
Welcoming address of R.N. Minnikhanov, 
the President of the Republic of Tatarstan, 

in the «Investor’s Guide 2016–2017» 

Dear ladies and gentlemen!

Tatarstan is one of the most 
dynamically developing regions of 
Russia. The Republic is firmly in 
the top-ten list of the leaders by all 
social and economic development 
indicators.

High level of industrial pro-
duction, the developed transpor-
tation infrastructure, rich natural 
resources and high research and 
technical potential ensure compet-
itive advantages in such branches 
of industry as oil processing, petro 
chemistry, engineering, aircraft 
and helicopter construction as well 
as in IT sector.

Agro-industrial complex is 
developing actively as well. The 
agro-industrial park «Kazan» is operating successfully; it has developed 
a unique system of trade «from the farmer to the consumer without 
intermediaries». It enables the agricultural manufacturer to acquire all 
conditions for establishment of successful business, and the consumer – 
to gain in price and quality of products.

Tatarstan has created a large-scale infrastructure in the form of 
industrial innovative platforms – SEZ «Alabuga» rendering tax and 
customs preferences to its investors, techno polis «Khimgrad», KIP 
«Master», IT-parks in Kazan and Naberezhnye Chelny, engineering 
centers.

The Investment Council established in the Republic is considering 
large projects; its activity is being supported by the introduced municipal 
standard of investment attractiveness. 

Our main priority is the provision of favorable conditions for 
the national and foreign partners and promotion of their projects 
realization.

We are open for the mutually beneficial cooperation and development 
of your business.

President 
of the Republic of Tatarstan              R. N. Minnikhanov



Dear colleagues and friends!

Let me congratulate you with the new edition of information guidebook 
«How to Invest in Tatarstan 2016».

The Republic of Tatarstan is one of the dynamically developing 
regions in the country. It possesses the developed industry, high 
innovative potential and diversified infrastructure of business support. 
Thus, the present informational publication issued by the Chamber of 
Commerce and Industry of the Republic of Tatarstan and the Investment 
Development Agency of the Republic of Tatarstan clearly illustrates 
favorable investment climate in the region and ample opportunities of 
the republic, as well as promotes the establishment off direct partnership 
relations with the companies, development of cooperation and, finally, 
strengthening of business climate in the region.

I am glad that the Chamber of Commerce and Industry of the Republic 
of Tatarstan makes a considerable contribution into this process. I wish 
the employees of the Chamber and all business community united by it 
great achievements and success in realization of their plans.

President of the CCI RF                                                         S. N. Katyrin



Ladies and Gentlemen!

I am happy to present you a new edition of Investor’s Guide, which 
has become a periodical publication. I hope it will prove useful for every-
one who is interested in the Republic of Tatarstan as a business partner 
with great potential.

The present state of economy in Tatarstan and its far reaching pros-
pects for the future are conditioned by its sustainable development in 
various sectors: production, construction, trade, tourism, information 
technologies. The Government of the Republic has established a pre-
cise investment policy, carried out necessary structural and institutional 
transformations, formed an effective legislative base. All this ensure the 
leading position of Tatarstan as a region favorable for investment.

Our Republic will be happy to see you as honorable guests and part-
ners. I truly believe that investment in Tatarstan is both profitable and 
perspective.

CCI RT Chairman                                                           Shamil R. Ageev 
of the Board                                                                     



Dear current and future partners 
of Tatarstan!

I am glad to meet you again at the 
pages of the annual reference book 
«How to Invest in Tatarstan», which 
has become so popular.

Something remains the same, but 
something has changed during this 
year. Tatarstan still holds leadership 
position among Russian regions 
in terms of a favorable investment 
climate. It is here the investors are 
provided with a whole package of 
benefits. Federal legislation is being 
improved. For example, starting with 

this year the land for a large investment project can be obtained without the 
auction procedure. It will be enough to apply to the Investment Promotion 
Agency of the Republic of Tatarstan. Tax preferences for investors remain 
the same, but the number of industrial zones and territories in which 
they operate, is growing in the country. Thus, a new area of   advanced 
social and economic development «Naberezhnye Chelny» has appeared 
at the beginning of the year. Its residents are offered a reduced rate of 
income tax, exemption from property tax, land tax, as well as a significant 
reduction of insurance contribution rates.

The Investment Portal in 11 languages has also been developed for 
the investors’ support. 2/3 of the world business society can learn in their 
own language about Tatarstan and its opportunities, how to start and 
run business in our republic. The operating investors tell their stories of 
success on the Portal. Here you can see the latest economic indexes of the 
republic, learn the latest changes in legislation, ask our Agency experts 
their questions and get prompt answers.

I’m sure, that «How to Invest in Tatarstan» guidebook  will become 
a real friend and assistant, your companion on the way to the heights of 
success and prosperity, and Tatarstan will be your reliable and long-term 
partner making investment happy!

Head of the Tatarstan Investment                                         Taliya Minullina
Development Agency                                                            



TATARSTAN INVESTMENT
DEVELOPMENT AGENCY

CHAMBER OF COMMERCE AND INDUSTRY 
OF THE REPUBLICOF TATARSTAN

INFORMATION TIPS FOR THE INVESTOR



HOW TO INVEST IN TATARSTAN 
(information tips for the investor): 2016–2017 

AUTHORS:

Chamber of Commerce and Industry of the Republic of Tatarstan
Sh.R. Ageev, PhD (Economy), Professor

Agzamova E.V., Ageevа E.S., Shaymieva K.R.

Translated by Foreign Companies’ Accreditation and 
Interpretation Department

The address: 18, Pushkin str., 420111,  
Kazan, the Republic of Tatarstan, Russia

Phone: + 7 (843) 264-62-07. 
Fax: + 7 (843) 236-09-66

www.tpprt.ru
e-mail: tpprt@tpprt.ru

TATARSTAN INVESTMENT 
DEVELOPMENT AGENCY

THE CHAMBER OF COMMERCE AND 
INDUSTRY OF THE REPUBLIC OF 

TATARSTAN

The address: 50, Peterburgskaya str., 
420107, Kazan, the Republic of Tatarstan

Phone: +7 (843) 570-40-01 
Fax: +7 (843) 570-40-05 
www.tida.tatarstan.ru

biz.tatarstan.ru 
e-mail: tida@tatar.ru  

twitter: @tida_rt



GULD OF THE INTERPRETERS AND TRANSLATORS 
OF THE REPUBLIC OF TATARSTAN

Non-profit Partnership «Guild of the Interpreters and Translators of the 
Republic of Tatarstan» (RT GIT) is the professional language service provider 
established under the umbrella of the Chamber of Commerce and Industry 
of the Republic of Tatarstan has been active on the market of translation 
and interpretation service for over 9 years already. Our company has a great 
experience in rendering professional linguistic services at the international, 
official as well as commercial levels – in all kinds of translation (written, oral 
consecutive and simultaneous).  

Main types of our activity:
– written translation with official certification of: the companies’ constit-

uent documents, personal documents, commercial, legal, advertizing, tech-
nical and scientific material, manuals of audio-video devices, medical and 
household gadgets, automobiles; consecutive and simultaneous interpreta-
tion at the conferences and negotiations, equipment assembly, telephone 
talks; seminars of translation and interpretation skills improvement.

The Guild provides services in the following languages: English, French, 
German, Spanish, Italian, Greek, Swedish, Polish, Check, Hungarian, Slovak, 
Bulgarian, Arab, Turkish, Tatar, Bashkir, Chinese, Japanese, Hindi. 

The most important factor of our activity is the quality of the rendered 
services. 

The significant difference of the services’ level provided by the RT Guild, 
as compared with other companies providing language services, is the op-
portunity to certify the translation of the commercial documents (contracts, 
agreements, invoices, bill of lading, different product managing and other 
documents connected with the foreign economic activity) with the seal of 
the Chamber of Commerce and Industry of RT and RT Guild of Interpreters 
and Translators, which makes considerably easier the activity of the local 
business abroad.

The Guild unites the team of high level professionals. We have signed 
contracts with the best written translators and oral consecutive and simul-
taneous interpreters of our region, as well as with some translators living 
abroad. All translators and interpreters are certified and have the higher 
linguistic and/or special technical/liberal arts education, opening the op-
portunity to translate a wide range of topics from the different branches of 
industry, science and business. 

Our contacts: e-mail: gtransl@mail.ru 
Phone/fax: (843) 236-62-06,  mob. 8-962-559-75 35 

www.gildiaperevod.ru
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1. State regulation on foreign investors’ 
activity

1. State regulation on foreign investments in the Russian 
Federation

Federal Law «On foreign investments in the Russian Federation» dated 
July 9, 1999 № 160-FZ (hereinafter – the «Law on Foreign Investments») 
is a normative act governing foreign investments in the Russian Federation. 
Alongside with the named law, defining and guaranteeing fundamental 
rights of foreign investors, there are other regulations that directly or 
indirectly govern the investments, such as Federal law «On Production 
Sharing Agreements» of  December 30, 1995 № 225-FZ, Federal Law 
«On the foreign investments procedure in business entities of strategic 
importance for national defense and state security» of April 29, 2008 
№ 57-FZ, the Law «On investment activity in the Russian Federation in 
the form of capital investments» of February 25, 1999 № 39-FZ.

Foreign investors are also providedwith guarantees through bilateral 
international agreements concluded by the Russian Federation with the 
governments of a number of foreign countries. In particular, the Agreement 
on promotion and mutual protection of investments has been signed with 
Sweden, Norway, Italy, USA, Japan and China. In addition, the Russian 
Federation is the legal successor of the USSR on the similar Agreements 
concluded with the governments of Germany, France, Great Britain, 
Austria and Finland.

1.1 Main provisions
Investments in the Russian Federation can be fulfilled in any forms not 

prohibited by Russian legislation. 
Foreign investors enjoy the same rights and bear the same duties as 

the Russian investors. Restrictions on the rights of foreign investors may 
be established only by the federal laws and only to the extent that this 
is necessary in order to protect the constitutional order, morality, health, 
rights and lawful interests of others, national defense and state security.



11

The property of foreign investors and commercial organizations 
with foreign investments shall not be subject to forcible withdrawal. 
Exceptions to this rule may be established only by law and shall include 
losses reimbursement.

After paying taxes and fees stipulated by the Russian Federation 
legislation, foreign investors are empoweredto use their revenues and 
profits freely in the Russian Federation and to transfer it abroad.

On the basis of the agreement the foreign investor may transfer its rights 
and obligations to another person. In addition, it is entitled to compensation 
for damages caused to itas a result of illegal actions (inaction) of state 
bodies, local self-government or officials of these bodies.

1.2 Priority investment projects

If foreign investors make direct investments or carry out priority 
investment projects, they may be granted certain privileges and additional 
guarantees.

The direct investments made by a foreign investorare understood as:
• acquisition by a foreign investor of no less than 10% of the share 

capital of an existing or newly established commercial organization in the 
Russian Federation in the form of the economic partnership or company in 
accordance with the civil legislation of the Russian Federation;

• investment in the fixed assets of the foreign legal entity branch 
company established on the territory of the Russian Federation; 

• leasing company activities on the territory of the Russian Federation 
in respect of certain types of equipment with the customs value of no less 
than 1 million rubles.

A priority investment project is an investment project, meeting the 
following two conditions at the same time:

• the total amount of foreign investments in the project equals to 
at least 1 billion rubles (or its equivalent in the foreign currency at the 
exchange rate of the Central Bank of the Russian Federation as of the 
effective date of the Law on foreign investments – about 40 million 
euro), or the foreign investments share in the authorized capital of the 
commercial organization implementing the project is no less than 100 
million rubles (or its equivalent in the foreign currency at the exchange 
rate of the Central Bank of the Russian Federation as of the effective date 
of the Law on foreign investments – about 4 million euro);

• the investment project is included into the priority list of investment 
projects, approved by the Government of the Russian Federation.

The Law on Foreign Investments provides foreign investors with a 
guarantee of protection against negative changes in legislation of the 
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hosting state («grandfather’s clause»), which is widespread in the world 
practice.

In accordance with the Article 9 of the Law on Foreign Investments, 
new federallaws and other normative legal acts of the Russian 
Federation,which increase the total tax burden on activitiesof the foreign 
investor and commercial organization with foreign investments activity 
in the country, or establish less favorable regime for foreign investments, 
shall not be appliedduring the payback period of the investment project, 
but no more than during 7 years from the date of the project financing 
commencement by foreign investment.

Guaranteed protection against adverse changes of the Russian 
legislation applies to foreign investors and commercial organizations with 
foreign investments implementing priority investment projects (regardless 
of the share size of foreign investmentsin the share capital), as well as 
commercial organizations with the share of foreign investmentsin the 
authorized capital exceeding 25%. 

The guarantee applies to the following taxes:
• import customs duties (except for customs duties, which have been 

established through activities onprotection of economic interests of the 
Russian Federation in the field foreign trade in accordance with the 
legislation of the Russian Federation);

• federal taxes (excluding excise and value added tax (hereinafter – 
«VAT») for goods produced in the Russian Federation);

• contributionsinto the state non-budgetary funds (excluding contri-
butions to the Pension Fund of the Russian Federation).

Currently, the tax legislation of the Russian Federation does not 
stipulate such protection of investors from negative changes, which makes 
this guarantee hardly realized in practice.

1.3. State registration of enterprises with foreign investments
Constituent documents of companies with foreign investments 

shall determine the object and purpose of the company activity, the 
membership, the size and procedure of the authorized fund formation, 
shares value of the participants, structure, composition and competence of 
its administration, decision-making procedure, the list of issues requiring 
unanimity, liquidation procedure of the enterprise. Besides, the constituent 
documents may includeother provisions not contradicting the current 
legislation on the territory of Russia and reflecting special aspects of the 
company activity.

Contributions into the authorized fund of the company with foreign 
investments shall be assessed upon the agreement between the participants 
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on the basis ofthe world market prices. In the absence of such prices the 
value of deposits shall be determined upon theparties’agreement. The 
assessmentcan be carried out in the Russiancurrency, as well as in the 
foreign currency with conversion of the contribution value in rubles at the 
exchange rate of the Russian Central Bank.

State registration of a company with foreign investmentsis fulfilled 
by the district or city administration at place ofa company location (in 
Moscow – by Moscow registration Chamber) or other authorized state 
body.

Companies, where the volume of foreign investments exceeds 100 
million rubles as of the date of registration rate), as well as all companies 
with foreign investments, which intend to be engaged in oil, gas, coal 
mining and their processing shall be registered in the Russian Agency of 
International cooperation and development.

– State registration of companies with foreign investments is carried 
out under availability of the following documents:

1. For joint ventures:
– written application of the founders with a request to carry out re-

registration of an established company;
– notarized copies of constituent documents in two copies;
– resolutionsof the appropriate inspection companies in cases 

prescribed by law;
– for Russian legal entities – notarized copy of the property owner 

decision to establish a company or the decision copy of the body authorized 
by the owner, as well as notarized copies of constituent documents for 
each participant in a joint venture of the Russian legal entity;

– documentcertifying the foreign investorsolvency, issued by the 
bank serving his account or other credit-and finance institution (with a 
certified translation into the Russian language and legalized in the Russian 
consulate in a country of a foreign investor or in a consulate of a foreign 
investor in Russia);

– extracts from the trade register of the country of origin or other 
equivalent evidence of foreign investor legal status (or the status of 
the entrepreneur for individuals) in accordance with legislation of the 
country of his location, citizenship or permanent residence (with certified 
translation into the Russian language and legalized in the Russian consulate 
in a country of a foreign investor or in a consulate of a foreign investor in 
Russia);

2. For companies fully owned by foreign investors:
– written application from the foreign investor for registration;
– notarized copies of constituent documents (in two copies);
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– documentcertifying the foreign investorsolvency, issued by the 
bank serving his account or other credit-and finance institution (with a 
certified translation into the Russian language and legalized in the Russian 
consulate in a country of a foreign investor or in a consulate of a foreign 
investor in Russia);

– extracts from the trade register of the country of origin for the 
foreign investor (with a certified translation into Russian and legalized in 
the Russian consulate in a country of a foreign investor or in a consulate 
of a foreign investor in Russia);

– resolutionsof the appropriate inspection companies in cases 
prescribed by law;

3. For companybranches with foreign investments and branches of 
foreign legal entities:

– applicationsigned by the head of the company, establishing a branch 
office, with the request to carry out its registration;

– notarized copy of an extract from the competent enterprise 
management body decision of a branchcompany establishment;

– notarized copy of the Branch Company Regulations (in duplicate);
– notarized copies of constituent documents of the company 

establishingits branch;
– for foreign legal entity – extracts from the trade register of the country 

of origin or other equivalent evidence of his legal status in accordance with 
legislation of the country of his location (with certified translation into the 
Russian language and legalized in the Russian consulate in a country of a 
foreign investor or in a consulate of a foreign investor in Russia);

– resolutionsof the appropriate inspection companies in cases 
prescribed by law;

– as well as all amendments and additions to the constituent documents 
of already registered companies with foreign investments.

All alterationsand additions to the constituent documents of already 
registered companies with foreign investments and their branch 
companies, information about their liquidation shall also be subject to 
state registration.

The authorized state body shallregister the company with foreign 
investments within 21 days from the date of application submission or to 
inform the applicant of the reasons for rejection. The registered company 
with foreign investments is issued a Certificate of registration of the 
standard form. A company with foreign investments acquires the rights of 
a legal entity from its registration. Registration information is reported to 
local authorities at place of the company location. Registration information 
shall be published in press.
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The refusal of state registration of the company with foreign in-
vestments is possible only in case of violation of such company establish-
ment procedure  current on the territory of Russia or non-compliance with 
the documents necessary for its registration. Registration rejection can be 
claimed in a judicial procedure.

Liquidation of the company with foreign investments is carried out 
in cases and within the procedure stipulated by the current legislation 
on the territory of Russia for the respective organization and legal forms 
of companies. In the absence of the documented fact, that each of the 
participants has contributed no less than 50 per cent of contributions 
into the authorized capital indicated in the constituent documents, the 
registration body of the companywith foreign investmentsshall recognize 
it invalid and decide on its elimination. Information thereof is published 
in press.

Liquidation registration of the companywith foreign investments is 
carried out byits registration body based on the Act of the liquidation 
committee and the liquidation balance confirmed by the audit organization. 
Information of the liquidation is published in press. 

2. Peculiarities of the regional legislation in the Republic 
of Tatarstan

2.1 legal and regulatory framework

Federal legislation provides the frames of the investment activity 
fulfillment on the territory of the Russian Federation. The subjects inside 
the Russian Federation are granted opportunity to regulate separate issues 
in a more detailed manner.

The modern investment and legislative base meeting the require ments 
and interests of potential investors has been established in the Re public of 
Tatarstan.

Main laws and other regulatory legal acts regarding the investment 
activity fulfillment in the Republic of Tatarstan:

The Republic of Tatarstan Law on the investment activity 
In compliance with the Law of the Republic of Tatarstan of 25.11.1998 

№ 1872 «On the investment activity in the Republic of Tatarstan» all 
investors, including foreign, shall have equal rights to the investment 
activity fulfillment, with exceptions established by the federal laws. Pro-
perty and property right investment into the objects of the investment ac ti-
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vity shall be considered the unalienable right of the investor and protected 
by the legislation.

Operation of the Law embraces the relationships connected with the 
investment activity fulfilled in the form of investments into the main 
capital (capital assets) including in the form of investments into the new 
construction or reproduction of the operating enterprises (enlarging, re-
construction, technical modernization), purchase of equipment, project 
and survey activities and other costs.

The Law stipulates the form and methods of the investment activity 
state regulation, including the following:

• Beneficial conditions of land use and other natural resources within 
the ownership of the Republic of Tatarstan in compliance with the Law;

• Financial rent (leasing);
• Development, approval and fulfillment of inter-municipal in-

vestment projects as well as those for the objects of state property of 
the Republic of Tatarstan, funded from the means of the Republic of 
Tatarstan budget;

• Granting by tender of state guaranties for the investment projects 
from the means of the Republic of Tatarstan budget within the procedure 
stipulated by the laws of the Republic of Tatarstan;

• Distribution by tender of the means of the Republic of Tatarstan 
budget for funding of the investment projects. Such distribution of funds is 
fulfilled on the repayment basis limited by the term with reimbursement of 
interest for their use, determined by the law on the budget of the Republic 
of Tatarstan, or on conditions of the part of the shares of the established 
joint stock company allocation to the republican property. The shares shall 
be subject to realization upon the certain period of time at the securities 
market, the revenues being directed to the budget of the Republic of 
Tatarstan within the procedure established by the laws of the Republic of 
Tatarstan;

• Budget of the Republic of Tatarstan credits provision for the in-
vestment projects realization on the territory of the Republic of Ta-
tarstan;

• Development, approval and funding of investment programs for the 
next financial year;

• Benefits in the regional taxes and charges provision, decrease of 
the corporations profit tax rate in compliance with the legislation, as well 
as other benefits in taxes and charges, the provision of which has been 
allocated by the legislation to the jurisdiction of the subjects of the Russian 
Federation;
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• Concessions granting to the Russian and foreign investors by the 
results of the competitive tendering (auctions and competitions) in comp-
liance with the legislation;

• Issue of bonded loans, guaranteed targeted loans.
The law stipulates the provision, which guarantees by the state of 

the investment activity subjects’ rights stability, granted to them by the 
contracts concluded prior to the adoption of the legislative acts, the cont-
ractual provisions being valid to the total period of their operation.

The Law of the Republic of Tatarstan on the foreign investments 
The Law of the Republic of Tatarstan of July 19, 1994 № 2180-XII 

«On foreign investments in the Republic of Tatarstan «envisages the 
following state guarantees of the foreign investments’ protection:

• Guarantee of legal protection of legal investors;
• Guarantee of compensation by the nationalization and requisition of 

the foreign investor’s property or of the commercial organization with the 
foreign investors;

• Compensation and losses reimbursement to the foreign investors;
• Guarantee of payments transfer connected with the foreign in-

vestments;
• Guarantee of payments in the RF currency validity on the territory of 

the Republic of Tatarstan;
• Guarantee against the unfavorable alteration of the legislation in the 

Republic of Tatarstan.
The present Law envisages, in case of new laws or other regulatory legal 

acts of the Republic of Tatarstan coming into force, making the activity 
conditions of the foreign and commercial organizations with foreign 
investments worse,that for the period of the invest project repayment, but 
not exceeding seven years, the conditions shall be valid, determined by the 
investment agreement (contract) and the legislation in force at the moment 
of the regulatory legal acts adoption making worse the investors’ activity 
conditions.

In compliance with the Law «On alterations of the Law «On the 
foreign investments in the Republic of Tatarstan» of September 23, 2003, 
the registration procedure of commercial organizations with foreign 
investments has been altered, and is fulfilled at present in the same way as 
the registration of the Russian companies, which makes the procedure of 
commercial organizations with foreign capital participation establishment 
much easier.
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The Resolution of the Cabinet of Ministers approving the provision on 
the state support granting. 

The Resolution of the Cabinet of Ministers of the Republic of Ta-
tarstan of 07.05.1999 № 284 envisages granting of state support to the 
enterprises realizing investment projects in the following forms:

• Crediting on the repayment basis from the budget of the Republic of 
Tatarstan;

• State guarantees of the Republic of Tatarstan granting;
• Taxation benefits granting;
• Other measures not prohibited by the legislation in force.
The Resolution determines as well the unified requirements to the 

documents of financial and other types of state support granting; procedure 
and methods of evaluation of the legal and economic activities efficiency, 
business plans of the enterprises’ investment.

The Cabinet of Ministers Resolution on adoption of the provision 
regarding the procedure and conditions of the contract on the investment 
project realization conclusion.

The Cabinet of Ministers of the Republic of Tatarstan Resolutionof 
24.06.2006 № 377 stipulates the procedure and condition of the Contract 
conclusion on the investment project realization between the subject of 
the investment activity aiming at the taxation benefits, and the Ministry 
of Economy of the Republic of Tatarstan, additionally to business plan 
and documents stipulated by the Resolution of the Cabinet of Ministers 
of the Republic of Tatarstan of 07.05.1999, №284 «On approval of the 
provision on the procedure of the state support granting to the enterprises 
and organization realizing the investment projects in the Republic of 
Tatarstan».

Resolution of the Cabinet of Ministers on the additional measures of 
the investment attraction increase of the leading enterprises of the Republic 
of Tatarstan. 

For the purposes of making easier of the access for the foreign investors 
to the information on the financial-economic condition of en terprises, 
the Resolution of the Cabinet of Ministers of the Republic of Tatarstan 
of 16.10.1997, № 780 stipulates the provision envisaging the financial 
statements of the leading enterprises of the Republic of Tatarstan granting 
in compliance with the international standards.
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2.2 Tatarstan Investment Development Agency
Tatarstan is assessed today as an area of   growth and success, dynamic 

development, investment hospitality, timely response to challenges, high 
social standards and confidence in the future. That is why the republic is 
trusted by the investors of the global brands.

One of the advantages of the Republic of Tatarstan is the support 
of investment projects basing on the principle of «one window»: the 
participants of investment projects interact in a uniform way. This activity 
is provided by the Tatarstan Investment Development Agency. 

The Agency was established in 2011; it is a state power authority of 
a special competence and is a part of the Government of the Republic of 
Tatarstan. Applying to the Agency, the investor receives a free and highly 
qualified support, namely:

– Complex support in realization of the  investment project, including 
the development of the draft strategy, the selection of an investment 
platform, consulting in the company establishment and post-project 
support;

– Project implementation consulting in the field of public and private 
partnership;

–  Renting of land plots without bidding for projects of social 
importance;

– Information on the raw material and market opportunities, as well as 
the demands of the Republic in products and services.

The Agency investigates for the investor the algorithm of all the required 
measures, timing and the participants of the project implementation. Due 
to proven technology the investor can promptly and efficiently:

– Choose a platform, business form and preferences format;
– Register the business;
– Organize the construction process and start the business.
Priority sectors for investment projects realization in the Republic of 

Tatarstan are as follows:
– Chemical and petrochemical industry;
– Engineering and metalworking;
– Information technologies and telecommunications;
– Agribusiness;
– Construction;
– Medicine and pharmaceuticals;
– Service sector and tourism;
– Research and development. 
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At the same time projects in the Republic of Tatarstan are being 
implemented in various other industries; and in any case the Agency 
applies an individual approach to each investor.

Such world renowned companies as: Ford, Daimler, Mercedes 
Benz, Leoni, 3M, Bosch, Saint Gobain, Basf, Rockwool, Hayat, Fujitsu, 
Air Liquide, Armstrong, Kiekert, Kastamonu, Saria MefroWheels, 
PDFiberglass, Huhtamaki, Havi Logistics, Prettl, Knorr-Bremse and 
many others has selected Tatarstan a place for their production, scientific 
research and business.

The Republic of Tatarstan with the direct participation of the Agency 
has attracted in 2015 519.6 million dollars of direct foreign investments 
and opened 8 new plants. Thus, the total foreign investments volume in 
Tatarstan in 2015 amounted to about USD 830 mln., everyday attracting 
over USD 2 million.

The dynamics of the annual foreign direct investments attraction 
in Tatarstan amounts to 10–20%. Large investors realize long-term 
investment programs and carry out activities to deepen the localization and 
reinvestment in the already existing facilities. For example, the company 
«Ford Sollers» has opened the engine plant in the SEZ «Alabuga» in 
addition to the production of Ford family cars.

All Tatarstan investors note the full consistency of the initial agreements 
and the final results on implementation of investment projects. 

Chinese group companies Haier is a good example of the successful 
organization of production in Tatarstan. In April 2016 the Haier company 
plant has launched its productions. On average around 30 countries invest 
in Tatarstan annually; and in 2015 China, as a new partner, has immediately 
entered the top-5 list of the leading investors in the Republic.

Information on investment opportunities and achievements of the 
Republic of Tatarstan is presented in the Internet at the updated Investment 
portal www.invest.tatarstan.ru. Now, you can receive information on 
investment opportunities of Tatarstan in 11 languages.

Here the investor will find:
– Interactive map of investment platforms,
– Information on the socio-economic development and high living 

standard in the section «About Tatarstan»,
– Information on the best investment climate in Russia, the resource 

base of the Republic, Tatarstan Strategy-2030, Investors Club and stories 
about successfully implemented projects in the «Our Advantages» 
section,

– Description of how to work with investors, economic overview, 
information on investment infrastructure and financial institutions, online 
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database of projects seeking partners and investors, presentations in the 
«Business Guide» section,

– A lot of interesting graphics and video showing the real achievements 
of the investors and of the Republic,

– the latest news.
Tatarstan offers a variety of conditions for realization of different scale 

projects. Investors who are interested in diversifying of their business 
or project starting with a local company can co-finance the projects of 
Tatarstan businessmen. The Agency supervises the Investment portal of the 
Republic of Tatarstan, where the «Projects» section contains information 
on the real projects from 1 million to 1 trillion dollars value, and with 
the need for co-financing from 10% to 100%. The projects represent the 
rich choice among the industrial and agricultural enterprises, tourist 
companies and services and others. The Agency links the investor and the 
project initiator and managers the project to its fulfillment.

Tatarstan opens up opportunities for new investment instruments. 
Annually it holds the only international economic forum of Russia and 
the countries of the Organization of Islamic Cooperation «Russia and 
the Islamic World: KazanSummit». High-ranking representatives of 
the Muslim countries of the OIC meet at the Summit and settle issues 
of Islamic finances application in investment the projects. The Agency 
organizes the Summit and provides information support in matters of 
Islamic, or as it is called in Europe – partner banking. 

Since 2015 the Agency is the body authorized to carry out Tatarstan 
presentation at the exhibition events. Investors can visit the exposition of 
Tatarstan and personally interact with the representatives of the Agency 
at the international forums and fairs in different parts of the world, for 
example in Dubai, China, Germany, even in Cuba.

Investor of the implemented or being implemented project automatically 
becomes a member of the Club, provided by the Agency with:

– Information support for further development in the region,
– Informal quarterly meetings of the Investors Club with the Republican 

leadership, relevant ministries and agencies for discussion and resolution 
of issues and tasks,

– An invitation to participate in the business activities of the national, 
federal and international level held in the Republic.

The management and staff of Tatarstan Investment Development 
Agency will be happy to become your reliable and long term partner, 
assistant in your business scaling.
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Head of the Tatarstan Investment 
Development Agency 
Taliya Ilgizovna MINULLINA
Tel. +7 (843) 570-40-01
Address: Agronomicheskaya str., 11, 
Kazan, the Republic of Tatarstan, 
Russia
e-mail: tida@tatar.ru
facebook: 
Tatarstan Investment Development 
Agency
instagram, youtube 
#InvestinTatarstan
twitter @InvestTatarstan

2.3 Separate forms of the investment activity state support 

2.3.1 Tax benefits
Taxation rates alteration regarding the taxation sums allocated to the 

budget of the Republic of Tatarstan, including their deduction, shall be 
established on the basis of the corresponding laws of the Republic of 
Tatarstan. 

In compliance with the Law of the Republic of Tatarstan of  25.11.1998, 
№ 1872 «On the investment activity in the Republic of Tatarstan» the 
subjects of the investment activity, having concluded the Contract on 
realization of the investment project with the authorized body of the 
Cabinet of Ministers of the Republic of Tatarstan, shall be exempt from 
the federal taxes payment regarding the part, allocated to the budget of the 
Republic of Tatarstan, and the republican taxes in compliance with the 
legislation of the Russian Federation on taxes and charges.

Taxation benefits are granted to the subjects of the investment activity 
to the period of the investment project prepayment, but cannot exceed 
se ven years since the moment of the investments commencement. The 
subjects of the investment activity realizing their projects in the machine 
building field shall be granted taxation benefits to the period till thirteen 
years since the commencement of the investments.

Profit tax
The Law of the Republic of Tatarstan of 02.08.2008 №53-ЗРТ «On 

establishing of the tax rate for the profit tax of organizations for the certain 
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categories of taxpayers» envisages the 13,5 percent tax rate decrease for 
the tax, which is subject to allocation into the Republic of Tatarstan budget, 
in particular, for the subjects of the investment activity established for the 
purpose of investment projects realization in compliance with the Law 
of the Republic of Tatarstan of 25.11.1998 №1872 «On the investment 
activity in the Republic of Tatarstan», as well as for the subjects of 
investment activity, concluding contracts on realization of investment 
projects within the procedure and in compliance with the present Law.

The Law of the Republic of Tatarstan of 10.02.2006 №5-ЗРТ «On 
establishing of the tax rate for the profit tax of organizations – residents of 
the Special Economic Zone of the industrial-production type, established 
on the territory of Elabuzhsky district of the Republic of Tatarstan» envisa-
ges the 13,5 percent tax rate decrease for the tax, which is subject to alloca-
tion into the Republic of Tatarstan budget for organizations – residents of 
the Special Economic Zone of the industrial-production type, established 
on the territory of Elabuzhsky district of the Republic of Tatarstanfrom 
the activity fulfilled on the territory of the Special Economic Zone, pro-
vided the separate accounting of revenues (expenditures) is being fulfilled, 
which are accrued (incurred) by the fulfillment of the activity beyond the 
territory of the Special Economic Zone.

Property tax
The Law of the Republic of Tatarstan of 28.11.2003 №49-ЗРТ «On 

the property tax of organizations» stipulates the 0,1percent rate for the 
property newly established, obtained by the organization for realization of 
the investment project in compliance with the contract of the investment 
activity fulfillment concluded as per the Law of the Republic of Tatarstanof 
25.11.1998 №1872 «On the investment activity in the Republic of Ta-
tarstan».

The Law stipulates as well the tax benefits, in particular, tax exemption 
of those taxpayers’ property, who realize their investment projects on 
the territory of the industrial site of the Elabuzhsky automobile plant 
«Alabuga» located in Elabuzhsky district of the Republic of Tatarstan, 
as well as for the organization in respect of the property accounted on 
the balance of the organization-residentof the Special Economic Zone of 
the industrial-production type, established on the territory of Elabuzhsky 
district of the Republic of Tatarstanwithin 10 years since registration of 
the property.

Transportation tax
Transportation tax mandatory for repayment on the territory of the 

Republic of Tatarstan, has been enforced by the Law of the Republic of 
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Tatarstan of 29.11.2002 №24-ЗРТ «On transportation tax». The present 
Law stipulates taxation benefits, in particular, tax exemption of the 
following:

• Taxpayers, realizing investment projects by the contracts concluded 
prior to January1, 2005 in compliance with the Law of the Republic of 
Tatarstan «On the investment activity in the Republic of Tatarstan», as 
well as

• organizations-residents of the Special Economic Zone of the in-
dustrial-production type, established on the territory of Elabuzhsky 
district of the Republic of Tatarstan within 10 years since registration of 
the transportation means.

Standard system of taxation on the territory of the Republic 
of Tatarstan

Tax designation Rate Distribution by the budgets

Fed. Region. Local

1. Profit tax 20,0% 2% 18% –

2. VAT tax 18,0% 18,0% – –

3. Property tax 2,2% – 1,1% 1,1%

4. Land tax 1,5% – – 1,5%

5. Transportation tax
Rates depending 
on the type and 
capacity of the 
means of transport

Rates depending 
on the type and 
capacity of the 
means of transport

Beneficial taxation system on the territory of the Republic 
of Tatarstan by realization of the investment project 

Tax designation* Rate Distribution by the budgets

Fed. Region. Local

By conclusion of the Agreement between the investor an authorized body of the Cabinet 
of Ministers of the Republic of Tatarstan

1. Profit tax 13 5%
Up to 15,5% 2%, – н (benefit of 4,5%)
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2. Property tax 01%
Up to 0,1% – 0% н (benefit of2,1%)

3. Transportation tax Up to 0% 0 %

Upon the decision of the legislative body of the municipal entity of the Republic 
of Tatarstan

4. Land tax 0% up to 0% – /1 гп/1(benefit of 1,5%)

* Value added tax (VAT) shall not be subject to benefits, as it is totally allocated 
into the Federal budget

2.3.2 Non-tax forms of investment projects support
Apart from taxation benefits, the Resolution of the Cabinet of Ministers 

«On the Provisions approval regarding the procedure of state support 
granting» of 07.05.1999, № 284 stipulates granting of state support to the 
enterprises realizing investment projects in the following forms:

• Crediting on the repayment basis from the budget of the Republic of 
Tatarstan;

• State guarantees of the Republic of Tatarstan granting;
• Other measures not prohibited by the legislation in force.
The obligatory conditions of state support to the enterprises and or-

ganizations of the Republic of Tatarstan granting, regardless of the forms 
of property, by realization of the investment project in this case, are the 
following:

• Separate accountancy fulfillment by operations, connected with 
realization of the project;

• Availability of the auditor’s resolution of the accountancy statement 
for the previous and the current years;

• Availability of the environmental protection expertise bodies 
resolution;

• Availability of the Certificate from the Federal taxation service ad-
ministration in the Republic of Tatarstan, certifying the absence of the 
insolvency (bankruptcy)procedure initiated in respect of the enterprise;

• Absence of the overdue arrears by the means earlier granted on the 
repayment basis from the budgets of any levels;

• Absence of arrears by the repayment of laborpayment, as well as 
the level of this payment non lower than industry average in the Russian 
Federation or the republican average indexes, and minimal labor payment 
of the employees not lower than the established minimal consumption 
budget in the Republic of Tatarstan;
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• Absence of non-settled obligations by the earlier granted state and 
municipal guarantees;

• Availability of own means of the organization for realization of the 
following:

• Small projects, with capital investments not exceeding30 mln.
Rubles, – own means in the amount not less than 20% of the project value 
(by the business-plan);

• Medium-size project with capital investments comprising over 30 
mln. Rubles, but not exceeding 350 mln. Rubles, – own means in the 
amount not less than 10% of the project value (by the business-plan);

• Large project with capital investments comprising over 350 mln. 
Rubles, but not less than 800 mln. Rubles, – own means in the amount not 
less than 5% of the project value (by the business-plan); over 800 mln. 
Rubles, – own means in the amount not less than 1% of the project value 
(by the business-plan).

For granting of state support to the enterprise realizing the 
investment project, the corresponding branch ministry shall transfer 
the following documents to the Ministry of Economy of the Republic 
of Tatarstan:

• Application of the enterprise for granting of the state support;
• Documents, confirming the fulfillment of the above named re quire-

ments;
• Accountancy statements and reports of revenues and losses for the 

last two fiscal years and for the last reported date with the mark of the 
territorial body of the Federal taxation service of the Russian Federation 
of their acceptance;

• Documents confirming the availability of fulfillment provision by 
the guarantee beneficiary of obligations regarding fulfillment of the re-
course claim to him in connection with the guarantee fulfillment;

• Business-plan; 
• Certificate of all forms of state support rendered to the enterprise;
• Resolution of the investment project compliance with the main re-

quirements of the Program of social-economic development of the Re-
pub lic of Tatarstan and of the possibility to grant state support to the 
enterprise realizing the investment project.

Ministry of Economy of the Republic of Tatarstan shall prepare 
the following:

• Resolution of compliance of the submitted investment project to the 
main tasks, determined in the Program of social-economic development 
of the Republic of Tatarstan and in the Investment Memorandum of the 
Republic of Tatarstan;
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• Resolution of the activities feasibility stipulated by the business-
plan, their efficiency for the economy of the Republic of Tatarstan and 
compliance of technical-business calculations with the acting guidance 
documents.

In case of the positive resolution, the Ministry of Economy of the 
Republic of Tatarstan forwards a set of the enterprise’s documents to 
the Ministry of Finance of the Republic of Tatarstan for coordination, 
and then to the Cabinet of Ministers for decision making regarding the 
granting to the enterprise realizing the investment project of state support 
by one of the afore mentioned forms.

Upon making the decision of state support granting by the Cabinet 
of Ministers of the Republic of Tatarstan, the Contract of the investment 
project realization is being signed between the enterprise and the authori-
zed body determined by the Cabinet of Ministers of the Republic of 
Tatarstan. The enterprise receiving state support, shall submit a quarterly 
reporting information to the Ministry of Economy of the Republic of Ta-
tarstan and other bodies of the investment project realization process.

In compliance with the Directive of the Cabinet of Ministers of the 
Republic of Tatarstan of 11.03.2001, № 123 «On additional measures 
of state support of the enterprises (organizations) of the Republic of Ta-
tarstan, realizing the investment projects», the enterprises (organizations) 
of the Republic of Tatarstan attracting bank loans for realization of in-
vestment projects along the priority lines of economic development of 
the republic shall receive state support in the form of targeted subsidies, 
granted for repayment of the part of the interest envisaged by the credit 
contract provisions.

ThE DECREE OF ThE PRESIDEnT OF ThE REPuBLIC 
Of  TATARSTAN ON ESTAblISHmENT Of THE INVESTmENT 

COMMITTEE  OF ThE REPuBLIC OF TATARSTAn

For the purposes of the Law of the Republic of Tatarstan «On the for-
eign investments in the Republic of Tatarstan» and the Law of the Repub-
lic of Tatarstan «On the investment activity in the Republic of Tatarstan» 
realization, as well as the improvement of the investment climate of the 
Republic of Tatarstan I resolve: 

1. To establish the Investment Committee of the Republic of Ta-
tarstan. 

2. To approve the Regulations of the Investment Committee of the 
Republic of Tatarstan (Addendum №1) and its membership (Addendum 
№2). 
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3. The Cabinet of Ministers of the Republic of Tatarstan shall coor-
dinate its acts with the present Decree, as well as make other decisions 
providing its realization. 

4. The present Decree shall come into force from the day of its 
signing. 

President 
of the Republic of Tatarstan R. n. Minnikhanov 

Kazan, Kremlin
July 5, 2012 
№ УП-538

www.prav.tatar.ru/pub_127224

Investment tax credit

Within the scope of the Cabinet of Ministers of the Republic of Tatarstan 
Resolution of 06.09.2013 No642 «On the approval of coordination and 
decision making procedure of investment tax credit granting in the Republic 
of Tatarstan» the Minister of Economy of the Republic of Tatarstan has 
signed the Order of the investment tax credit Contract form approval.

The form of the Investment Tax Credit Contract stipulates the 
procedure of payments decrease by the respective tax, credit sum (with 
indication of the tax, for which the organization is granted the investment 
tax credit), period of the Contract validity, interest accrued to the sum of 
the credit, procedure of the credit sum repayment, procedure and period 
of repayment of the accrued interest, method of obligation insurance 
performance of tax credit and interest accrued by the Contract repayment, 
liabilities of the parties.

The Contract form stipulates the provisions prohibiting during its 
validity term any realization or transfer to other persons of ownership, 
use or administration of equipment or other property the procurement 
of which by the organization shall be the grounds for the investment tax 
credit granting.

 
ThE InVESTMEnT MEMORAnDuM OF ThE REPuBLIC 

Of TATARSTAN

1. General Provisions

1.1. The Investment Memorandum of the Republic of Tatarstan 
(further  – Memorandum) establishes the main priorities of the investment 
activity development in the Republic of Tatarstan.
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1.2. Memorandum is aimed at strategic goals of the Republic of 
Tatarstan Government realization – the formation of future economybasis, 
the eco nomy of knowledge, so that it could enable to provide future 
growth of the population life quality to match the world standards on the 
basis of the sustainable dynamic development of the local economy and 
to reach the development pathway of the leading world powers. 

1.3. Memorandum is developed annually upon publishing of the 
Presi dent of the Republic of Tatarstan Message to the State Council of the 
Republic of Tatarstan.

1.4. Memorandum is recommended as a basis for the development and 
approval of investment activity plans for the investment activity entities.

1.5. The Ministry of Economy of the Republic of Tatarstan is the 
executivepowerbody realizing its functions of the state policy development 
for the investment activity management on the territory of the Republic 
of Tatarstan, as well as the center of responsibility for realization of the 
Memorandumprovisions (further – Coordinator).

1.6. The authorizedbody of the Executivepower of the Republic 
of Tatarstan for investments attraction, supervision and realization of 
investment projects and state and private partnership is the Tatarstan 
Investment Development Agency.

1.7. The Investment Council of the Republic of Tatarstan is the 
collegial consultative body of investments attraction into the economy of 
the Republic.

1.8. Coordinator is incharge of monitoring of the provisions 
fulfillment.

1.9. The text of the Memorandum is included into the public infor-
mation resources of the Republic of Tatarstan.

2. Priority directions of the investment policy

2.1. Prioritydirections of the investmentpolicy in the Republic of Ta-
tarstan are the following:

– Large-scale high-technology projects realization in the petrochemical 
and engineering complexes;

– New growing points formation, primarily in the IT sector, phar-
maceuticals, bio and nano-technologies;

– Engineering centers development, including in the field of bio-
technologies, robotics, prototyping and digital molding;

– Advanced development of social, transportation, power-engineering 
and engineering infrastructure necessary for realization of investment 
projects;
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– Importsubstitutingtechnologies and productsdevelopment; labor 
pro ductivity and energy efficiency increase; business support;

– Industrial sites development in the municipal entities;
– State and private partnershippracticedevelopment; cooperation           

with the Russianfederationregionsincrease, as well as with the 
foreignpartners in the sphere of investmentsattraction and promotion to 
the new markets of the republican manufacturers’ products, including 
through the representations of the republic abroad and in the subjects of 
the Russian Federation; investment climate improvement;

– Creation of conditions for in formation and personnel provision of 
the investment process;

– Lifequality of population in the Republicincrease by further develop-
ment of social and cultural sphere and formation of beneficial living 
conditions;

– Promotion of investment projects realization on the territory of the 
Republic of  Tatarstan meeting the priority directions of the investment po licy 
in the republic, including the projects determined by the Memorandum;

– Statesupport of the companies (organizations) carrying out the in-
vestment policy on the territory of the Republic of Tatarstan through 
the tax reliefs, investments tax credits within the scope of the current 
taxlegislation of the Russian Federation, as well as the other forms of 
investment projects support.

2.2. Investment policy directions determined by Memorandum may 
be coordinated with respect of the results and new priorities gained by 
the social and economic development, as well as taking into account the 
legislation alterations.

3. Cooperation of investment activitysubjects
Investmentactivitysubjects’ cooperation procedure is established 

within the scope of the current legislation and determined by the regulations 
developed by the subjects of investment activity in compliance with the 
international treaties of the Russian federation, federal laws and other 
regulatory legal acts of the Republic of Tatarstan, regulatory legal acts of 
the self-government bodies.

4. The goals of the executive power bodies in the Republic 
of Tatarstan and local self-government bodies in the Republic 

of Tatarstan
Main goals of the executive powerbodies in the Republic of Tatarstan 

and local self-government bodies in the Republic of Tatarstanfor the year 
of 2015, which are determined by the Memorandum, are the following:
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– Provision by the executivepowerbodies in the Republic of Tatarstan 
with in the scope of their authorities of the eventsrealization aimed at 
the increase of the Republican national position indexes in the rating of 
investment climate of the Russian regions;

– «roadmaps» of the national business initiative implementation 
promotion by the local executive power bodies of the Republic of Tatarstan 
through the non-profit organization «Strategicinitiative Agency for new 
projectspromotion», aimed at the improvement of the investment climate 
in the republic;

– Provision by the executivepowerbodies in the Republic of Tatarstan 
and by thelocal self-government bodies of the efficiencyimprovement 
of tools and instrumentsdeveloped within the scope of the «Standard 
of the local self-government bodies activity provision by the 
executivepowerbodies inthe Republic of Tatarstan» and the «Stan-
dard of local executivepowerbodiesactivity for beneficial investment 
climate provision in the municipal entities of the Republic of Tatarstan» 
realization;

– Threshold values of the population life quality indicators and 
the efficiency of the Republic of Tatarstan executivepowerbodies 
activityfulfillment approved by the Cabinet of Ministers of the Republic 
of Tatarstan and local self-government bodies determined by the 
agreements between the Cabinet of Ministers of the Republic of Tatarstan 
and the municipal districts (city districts) on the planned indicators values 
achievement, indicators of efficiency of the local self-government bodiesof  
the Republic of Tatarstan.

5. Priority investment projects

5.1 The priority investment projects are the following:
Agriculture:
«Construction of a dairy unit for 2 600 cowsin Yanga-Aul of Agryz 

districtof the Republic of Tatarstan» (Navruz, LLC, Agryz municipal 
district);

«Reconstruction of a hatchery №2 with production capacity 35 mln 
eggs per year» (Chelny-Broiler,LLC, Naberezhnye Chelny);

«Deep meat processing section with 30 tons per daycapacity» (Chelny- 
Broiler, LLC, Naberezhnye Chelny);

«Construction of livestock unit on 4 000 cows of cattle milking herd 
inAktyubinsky  settlementof Aznakayevsky district of the Republic of 
Tatarstan» (Soyuz Agro, LLC, Aznakaevsky municipal district);

«Dairy unit for goat milk production of 7 800 animals in Kildebyak 
village Lukoz Saba, LLC (Lukoz Saba, LLC, Sabinsky municipal district);
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«Construction of an livestock unitfor 1 200 cows» (Agrofirm Apas, 
LLC, Apastovsky municipal district);

«Poultry production unit based on resource-saving technologies» 
(Agrofirm,LLC Anyak, Aktanyshsky municipal district);

«System of robotized milking and accompanyingequipment imp-
lementationin Akhmetshinfarm enterprise» (Agricultural enterprise 
Nyrty, LLC, Sabinsky municipal district);

«Implementation of robotized milking operation system and 
accompanyingequipment in Mukhametshinfarm enterprise» (Z.Z. Muk-
hametshin farm enterprise, Sabinsky municipal district);

«Implementation of robotized milking system and accom-
panyingequipment in Akhmetovfarm enterprise» (R.G.Akhme tovfarm 
enterprise, Sabinsky municipal district);

«Livestock breeding complexmodernizationwithfacilities and 
equip ment for rabbit meat production» («Rabbits stud plant», CJSC, 
Vysokogorsky municipal district);

«Creating of technopolis «Chulman» for complex poultry product 
processing on the basis of up-to-date biotechnologies» (Chelny-Broiler, 
LLC, Naberezhnye Chelny);

Food production:
«Porkproduction plant for 30 thousand animals renovationin Sosnoviy 

Bor settlement of Tukaevsky district,RT» (Kamsky Bekon, LLC, Tu-
kaevsky municipal district);

«Construction, reconstruction and modernization of Poultry production 
unit Ak Bars, LLC: phase 2» (Poultry production unit Ak Bars, LLC, 
Pestrechinsky municipal district);

«Slaughterhouse construction with processed meat productsrefrige-
rated storage» (Avangard, LLC, Buinsky municipal district);

«Reconstructionand modernization of ZAO «Nurlatsky sahar» 
production capacity (ZAO «Nurlatsky sahar», Nurlatsky municipal 
district);

«Russian Protein.High-technology production of protein concentrate 
from oil-plants» (Bio Technologies of Kazan, LLC, Chistopolsky mu-
nicipal district);

«Construction of chocolate confections» (Bakery Plant, OJSC, 
Kazan).

Textile and clothing industry:
Productionofspecial disposable surgical sterileproductsofnon-woven-

materials for patient and medical staff protection» (Zdravmedtech-Po-
volzhye, CJSC, Laishevsky municipal district).

Wood processing and wooden products manufacturing:
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«Zelenodolsk plywood plant OJSC modernization.2014-2016» (Ze-
lenodolsk plywood plant, OJSC, Zelenodolsky municipal district).

Pulp and paper production, printing and publishing activity:
«Cellular cardboard pallets (trays) production establishment» 

(Gabbropro, LLC, Kazan)
«Cardboard factory named after S.P. Titov modernization for 

increasingofcardboard production capacity for flat layers of corrugated 
board and fluting»

(Naberezhnochelninsky cardboard and paper plant named after S.P. 
Titov, CJSC, Naberezhnye Chelny).

Petrochemicals production:
«Hydro-cracking and base oilsmanufacturingat the network ofoil 

refining and petrochemical plants in Nizhnekamsk» (TATNEFT, JSC 
named after V.D. Shashin, TANEKO, OJSC, Nizhnekamsky municipal 
district);

«Advanced oil refining complex construction at the network of oil 
refining and petrochemical plants in Nizhnekamsk (Hydro-treatment 
complex, time-legged coking tools, automatic equipment)» (TATNEFT, 
JSC named after V.D. Shashin, Nizhnekamsky municipal district);

«Heavy oil residues unit of oil refining plant, TAIF-NK,construction» 
(TAIF-NK, OJSC, Nizhnekamsky municipal district).

Chemical production:
«Olefins and polyolefins complex EP-1000» (Nizhnekamskneftekhim, 

OJSC, Nizhnekamskiy municipal district);
«Alpha olefins plantwith production capacity of 37,5 thousand tons 

per year» (Nizhnekamskneftekhim, OJSC, Nizhnekamsky municipal 
district);

«Welding-4» unit assembly for rubber separation and drying process 
(Nizhnekamskneftekhim, OJSC, Nizhnekamsky municipal district);

«Industrial complex construction forammonia, methanol and 
carbamide production on the territory of Mendeleevsk industrial zone, 
RT» (Ammonia, OJCS, Mendeleevsky municipal district);

«Separate industrial methylchlorosilaneproduction construction» 
(KZSK-Silicone, OJSC, Kazan);

«Injection and infusion solutions production for polymer packa-
gingestablishment» (Tatchempharmpreparaty, OJSC, Kazan);

«Ointmentsproduction facilityestablishment» (Tatchempharmpre pa-
raty, OJSC, Kazan);

«Household chemicals and shampoos production expansion and re-
equipment at Nefis Cosmetics, JSC» (Nefis Cosmetics, JSC, Kazan);
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«Compressed air facility reconstruction at Nizhnekamskshina, JSC» 
(Nizhnekamskshina, JSC, Nizhnekamsky municipal district);

«Sandwich-type barrier film production organization at the available 
area of RPE Tasma, LLC» (Research and Production Enterprise Tasma, 
LLC,  Kazan).

Rubber and plastic products manufacturing:
«Thermo elastoplasts (TEP) pads for cross-tiesproduction orga-

nization for Russian Railways, JSC» (KVART, CJSC, Kazan);
«AD*STAR(R)box-type woven bags production organization in 

RT» (New packaging Kazan plant, LLC, Kazan);
«Thermosetting seals production for fire-resistant structureswith 

advancedtechnology of compoundingbased on vulcanized elastomers»
(FuturaTrade, LLC, Kazan).
Production of other non-metallic mineral commodities:
«Brick plant construction in Tetyushsky district,RT» (KeramResource, 

LLC,Tetyushsky municipal district);
«Technical re-equipment and modernization of Kamenergostroyprom, 

LLC, 1 stage (part 2)» (Kamenergostroyprom, LLC, Nizhnekamsky 
municipal district);

«The Karatunsky brick plantconstruction with production capacity 
of 60 mln equivalent bricks per year in Apastovsky district, RT» 
(Stroyservice, LLC, Apastovsky municipal district);

«Ceramic gravel–a new nano-material» (Research and production 
company SANEKO, LLC, Sabinsky municipal district»);

«Gypsum rock and gypsum construction materials production unit 
of Fonica Gips,LLC» (trade label AKSOLIT)» (Fonica Gips, LLC, 
Kamsko-Ustyinsky municipal district).

Metallurgical production and finished metal products manu-
facturing:

«Foundry productionmodernization» (Magnolia, LLC, Naberezhnye 
Chelny);

«Electrometallurgical plant TatStal,CJSC construction near Lenino-
gorsk (RT)» (TrabikumLimited, TatStal,CJSC, Leninogorsky municipal 
district).

Machinery and equipmentmanufacturing:
«Steel castingproduction with vacuum-film molding for Tatarstan oil 

and gas industry» (Advanced foundry technologies, LLC, Naberezhnye 
Chelny);

«Refrigerator Haier production project in Russia» (HAIER 
ELECTRICAL APPLIANCES RUS, LLC, Naberezhnye Chelny).

Electrical and optical equipment production:
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«Synthetic resorbable suture materials with surgical needle pa-
vilionsproduction establishment» (PTO MEDTEKHNIKA, LLC, Kazan);

«Artificial sapphire production for optoelectronics, 2ndstage» (Kama 
Crystal Technology, LLC, Naberezhnye Chelny).

Transportation vehicles and equipmentmanufacturing: 
«KAMAZ model line development» (KAMAZ.OJSC, Naberezhnye 

Chelny);
«Production facilities of flooding dock-chamber, body blank and paint 

spray processingmodernization» (Zelenodolsk Plant named after A.M. 
Gorky, OJSC, Zelenodolsky municipal district);

«IL-76MD90A airplane empennage productionatTupolev,OJSC pro-
duction area» (Tupolev, OJSC, Kazan);

«Kazan aviation and technology park of Tupolev, OJSC » (Tupolev, 
OJSC, Kazan);

«Tupolev, OJSC buildings heating facilities (gas supply) moderniza-
tion» (Tupolev, OJSC, Kazan);

«Commercial vehicle wheels production modernization,passenger 
carwheels production capacityestablishment at Mefro Wheels RUSSIA 
Plant Zainsk,LLC» (Mefro Wheels RUSSIA Plant Zainsk, LLC, Zainsky 
municipal district).

Power, gas and water generation and distribution:
«220 kV Elabuga 500-Tsentralnaya electric transmission line (TL)

construction» (Network Company, OJSC, Mendeleevsky municipal 
district, Mamadyshsky municipal district, Rybno–Slobodsky municipal 
district, Laishevsky municipal district);

«220 kV substation, Kutlu-Bukash reconstruction» (Network 
Company, OJSC, Rybno-Slobodsky municipal district);

«500 kV substation,Bugulma reconstruction» (Network Company, 
OJSC, Bugulminskymunicipal district);

«500 kV substation,Kinderi reconstruction» (Network Company, 
OJSC, Kazan);

«230 MW combined cycle plant (CCP) at Kazan CHP-1 reconstruction» 
(Generating Company, OJSC, Kazan);

«220 MW combined cycle plant (CCP) at Kazan CHP-2construction» 
(Generating Company, OJSC, Kazan);

«Once-through steam gas/oil boiler. Station №5. Boiler with the 
2ndfield convection modernization with superheater change» (Generating 
Company, OJSC, Zainsky municipal district);

«Water-poweredgeneratorSV 1470/149-104 U 4 (№11). Stator and 
rotor rim modernization» (Generating Company, OJSC, Naberezhnye 
Chelny);
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«Scheme modernization of heating treatment system at Naberezhnye 
Chelny CHPdue to make-up water reduction of Naberezhnye Chelny hot 
water supply» (Generating Company, OJSC, Naberezhnye Chelny).

Transport and communications:
«The Sviyazhsk interregional multimodal logistics center estab-

lishment (RT)» (The Ministryof Transport and Road Facilities of the 
Republic of Tatarstan,

Federal State Institution «Rostransmodernizatsiya», Zelenodolsky 
municipal district);

«Shali(M-7) – Bavly(M-5)» toll motorway constructionfor new route 
development on the Kazan-Orenburg Tatarstanfederal motorway» (The 
Ministry of Transport and RoadFacilities of the Republic of Tatarstan, 
Alekseevsky, Almetyevsky, Bavlynsky, Bugulminsky, Laishevsky, 
Leninogorsky, Novosheshminsky, Pestrechinsky, Rybno-Slobodsky, 
Che remshansky, Chistopolsky municipal districts).

Otherprojects:
«Special economic zone Alabuga» (Special economic zone Alabuga, 

OJSC, Elabuga municipal district);
«Special economic zone Innopoliclocated on the territory of 

Verkhneuslonsky and Laishevsky  municipal districts (Special economic 
zone Innopolic, OJSC, Verkhneuslonsky municipal district, Laishevsky  
municipal district);

«Hotel complex construction on the territory of Innopolis» (Innopolis 
City, OJSC, Verkhneuslonsky municipal district);

«Shopping mall construction on the territory of Innopolis» (Innopolis 
City, OJSC, Verkhneuslonsky municipal district);

«Car park construction on the territory of Innopolis» (Innopolis City, 
OJSC,Verkhneuslonsky municipal district);

«Multi-storeybuildingsconstruction on the territory of Innopolis» 
(Innopolis City, OJSC, Verkhneuslonsky municipal district);

«Low-rise multifamily homes construction on the territory of 
Innopolis» project» (Innopolis City, OJSC,Verkhneuslonsky municipal 
district);

«Industrial park on the base of Technopolis Himgrad (1 construction 
stage, 2 phase) » (LLC Tasma-Invest-Trade, Kazan);

«Industrial park on the base of Technopolis Himgrad (2 construction 
stage)» (Trading estate Tasma-3, LLC, Kazan);

«Industrial park on the base of Technopolis Himgrad (3 construction 
stage)» (Trading estate Tasma-4, LLC, Kazan);

«Engineering center NPO GIPO,OJSC establishment for advanced 
samples development of thermal imaging systemsfor special, dual and 
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civil uses» (Shvabe, OJSC,Scientific and Production Association «State 
Institute of Applied Optics, OJSC.Kazan);

«Production and logisticsplantfortextile rentalservicesand processing» 
(Cotton Way, LLC, Kazan);

«Grain storage bin construction with production capacity of 250 
thousand tons of grain» (Agroforce Group, CJSC, Naberezhnochelninsky 
Elevator, OJSC, Naberezhnye Chelny);

«Agro-industrial park of the Republic of Tatarstan» (Ag ro prom-
park,OJSC Kazan);

«Agropark» (Organic natural products, LLC, Chistopolsky municipal 
district);

«Chistopol infusion solutions plant» (Delrus Chistopol, LLC, 
Chistopolsky municipal district);

«Liquefiednaturalgas plantconstruction» (Agro-industrial Complex 
«Semiramida», LLC, Tyulyachinsky municipal district);

«Construction of plantfor deliquification and pyrolysis treatment 
of sewerage treatment plantssludgesin Naberezhnye Chelny» 
(InterBusinessGroupEngeeniring, LLC, Moscow);

The ongoing and planned investment projects on the territory of special 
economic zones Alabuga and Innopolis.

The investment projects not mentioned above and included in the 
integrated investment commitments of  mono-industry townsdevelopment 
of the Republic of Tatarstan and Kamskyinnovative territorial and 
industrial cluster development program;

The ongoing investment projects not mentioned above and planned 
to be realizedon the territory of technopolises (industrial parks) and 
innovation-technology centers includingthe projects created in accordance 
with decisions of the Governments of the Russian Federation and the 
Republic of Tatarstan.

The investment projects of production and consumption 
wastesmanagement and recyclingin Zakamsko-Prikamsky zone of the 
Republic of Tatarstan» (Naberezhnye Chelny, Agryz, Aktanyshsky, Ela-
buga, Zainsk, Mamadyshsky, Mendeleev, Menzelinsky, Muslyumovsky, 
Nizhnekamsk, Sarmanovsky, Tukaevsky municipal districts).

(The paragraph is implemented by the Decree of the Cabinet of 
Ministers of the Republic of Tatarstan №210 on 02.04.2015)

5.2 The priority investment projectsapproved for realization with state 
support in the form of tax benefits.

Food processing:
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«Construction of rapeseed advanced processing plant» (JSC NEFIS-
BIOPRODUCT, Laishevsky municipal district);

«Reconstruction and modernization of poultry farm and meat food 
production» (LLC «Agrofirma «Zalesny», Zelenodolsky municipal 
district);

«Construction, reconstruction and modernization of LLC Poultry 
farm Ak Bars»: 1st phase» (LLC Poultry farm Ak Bars, Pestrechinsky 
municipal district)

(Theparagraph is implemented by the Decree of the Cabinet of 
Ministers of the Republic of Tatarstan № 98 on 17.02.2015)

Pulp and paper production:
«Setting up production of tissue paper and its products» (LLC «Invest 

PULP», Kazan).
Chemical manufacturing:
«Expanding of butyl and halogenated butylrubbers production 

capacities to 200 thousand tons per annual (tpa) – 1st stage: expanding 
of halogenated butylrubbers production capacities to 100 thousand tpa» 
(PJSC «NIZHNEKAMSKNEFTEKHIM», Nizhnekamsky municipal 
district);

«Polystyrene production with the 50 thousand tons annualcapacity» 
(PJSC «NIZHNEKAMSKNEFTEKHIM», Nizhnekamsky municipal 
district);

«Setting up production of polymers processing in «Kamskie Polyany» 
Industrialpark» (LLC «Managing company «Kamskie Polyany» Nizh-
nekamsky municipal district);

«Construction of flexible packaging and polymeric film material 
production plant» (LLC Danaflex-Nano, Kazan).

Rubber and plastic goods manufacturing:
«SettingupproductionofiPlast Ltd.municipal solid waste polymer 

containers» (iPlast Ltd., Nizhnekamsky municipal district);
Other non-metal mineral products manufacturing:
«Increase of production volumes and expansion of the scope of 

products made of heat-resistant glass, BOR-1 project»(CJSC Vasilevsky 
glass factory, Zelenodolskymunicipal district);

«Settingupceramic brick manufacturingwith production capacity of 
150 million equivalent bricks in Vysokogorsky district of the Republic 
of Tatarstan» (LLC «Wienerberger Kurkachi», Vysokogorsky municipal 
district);

Metallurgical and hardware production:
«Hot dip galvanizing facility construction» (LLC «Ak Bars Metal», 

Naberezhnye Chelny).
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Machines and equipmentmanufacturing:
«JSC ALNAS production retrofit» (JSC ALNAS, Almetyevsky 

municipal district).
Electric, electronic and optical equipment production:
«Artificial sapphire and optoelectronics production» (Kama Crystal 

Technology, Ltd., Naberezhnye Chelny).
Vehicles and equipmentproduction:
«The establishment of the joint venture for diesel engine CUMMINS 

and automotive componentsproduction and promotion campaign» (CJSC 
«CUMMINS-KAMA», Naberezhnye Chelny).

«Production and promotion on the Russian market of foreign-made 
vehicles » (JV Ford Sollers, Naberezhnye Chelny);

«The establishment of the Mercedes-Benz and Fuso commercial and 
special transport vehicles joint venture promoting any brand of vehicles 
on different markets» (LLC Mercedes-Benz Trucks Vostok, Naberezhnye 
Chelny);

«The establishment ofthe agricultural and construction vehicles joint 
venture» (LLC CNCH (Russia) Industrial Operations, Naberezhnye 
Chelny);

«Production plant of wing-flap system accessories made of polymer 
composite materials (PCM) for airplanes» (CJSC KAPO-Composit, 
Kazan);

«Setting up of a new production of gearboxes under the license 
of ZFFRIEDRICHSHAFE № AG with a high level of localization on 
production sites of  Naberezhnye Chelny» (LLC ZF KAMA , Naberezhnye 
Chelny).

Electricity, gas and water production and distribution:
«Associated gas utilizationfor electrical energy generation using 

Capstonemicroturbine units on JSC TATNEFT facilities» (JSC TATNEFT 
named after VD Shashin, Almetyevsky municipal district, Bavlinsky 
municipal district, Zainsky municipal district);

«Associated gas utilization for electrical energy generation using 
Capstonemicroturbine units on JSC TATOILGAS facilities» (JSC 
TATOILGAS, Leninogorskymunicipal district);

«Associated gas utilization for electrical energy generation using 
Capstonemicroturbine units on DNS-30 Onbiysky oilfield of CJSC 
TATEH» (CJSC TATEH, Zainsky municipal district);

«Maysky Energy Center» (CJSC «Energy Center Maysky», Ze-
lenodolsky municipal district).

Transport and communications:
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«Rail infrastructure development for transport services provision 
of XXVII World Summer Universiade 2013 (counting out rail track to 
the airport)» (JSC Russian Railways, Kazan, Agryz municipal district, 
Zelenodolsky municipal district);

«Intermodal transportations organization from the Kazan railway 
station to the Kazan international airport» (JSC Russian Railways, Kazan, 
Laishevsky municipal district).

Other projects:
«Creation of Novaya TuraTechnopolis» (LLC Managing company 

Novaya TuraTechnopolis, Zelenodolsky municipal district);
«Industrial park on the base of TechnopolisKhimgrad» (LLC Tasma-

Invest-Trade, Kazan);
«Grain and oil-plant storage bin construction» (LLC Agrotechnologies, 

Laishevsky municipal district);
«Multiversity construction according to the Local Territorial Innova-

tion Center Innopolis creation project» (OJSC Innopolis, Verkhneuslonsky 
municipal district).

(the paragraph implemented by the Decree of the Cabinet of ministers 
of the Republic of Tatarstan №125 on 03.03.2015)

6. The list of priority state programs 
of The Republic of Tatarstan

The state programs recommended for funding:
The State program «The development of an agriculture and regulation 

of the markets of agricultural goods, raw material and the foodstuffs in 
the Republic of Tatarstan for 2013-2020» approved bythe Decree of the 
Cabinet of Ministers of the Republic of Tatarstan № 235 on 08.04.2013 
«On Approval of the State Program «The development of an agriculture 
and regulation of the markets of agricultural goods, raw material and the 
foodstuffs in the Republic of Tatarstan for 2013-2020»;

The State program of the Republic of Tatarstan «The development 
of a gas motor fuel market in the Republic of Tatarstan for 2013-2023» 
approved by the Decree of the Cabinet of Ministers of the Republic of 
Tatarstan №283 on 26.04.2013 «On Approval of the State Program of the 
Republic of Tatarstan «The development of a gas motor fuel market in the 
Republic of Tatarstan for 2013-2023»;

The State program «Health development of the Republic of Tatarstan 
until 2020» approved by the Decree of the Cabinet of Ministers of 
the Republic of Tatarstan № 461 on 01.07.2013 «On Approval of the 
State Program «Health development of the Republic of Tatarstan until 
2020»;
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The State program «Forestry development of the Republic of Tatarstan 
for 2014-2020» approved by the Decree of the Cabinet of Ministers of the 
Republic of Tatarstan № 531 on 30.07.2013 «On Approval of the State 
Program«Forestry development of the Republic of Tatarstan for 2014-
2020»;

The State program «The public financial management of the Republic 
of Tatarstan for 2014-2016» approved by the Decree of the Cabinet of 
Ministers of the Republic of Tatarstan № 545 on 01.08.2013 «On Approval 
of the State Program «The public financial management of the Republic of 
Tatarstan for 2014-2016»;

The State program «The employment assistance of population of The 
Republic of Tatarstan for 2014-2020» approved by the Decree of the 
Cabinet of Ministers of the Republic of Tatarstan № 553 on 09.08.2013 
«On Approval of the State Program «The employment assistance of 
population of The Republic of Tatarstan for 2014-2020»;

The State program «The justice developmentof the Republic of Tatarstan 
for 2014-2020» approved by the Decree of the Cabinet of Ministers of the 
Republic of Tatarstan № 656 on 13.09.2013 «On Approval of the State 
Program «The justice developmentof the Republic of Tatarstan for 2014-
2020» and on declaring invalid separate acts of the Cabinet of Ministers 
of the Republic of Tatarstan;

The State program «Provision of the public order and crime countering 
in the Republic of Tatarstan for 2014-2020» approved by the Decree of the 
Cabinet of Ministers of the Republic of Tatarstan № 764 on 16.10.2013 
«On Approval of the State Program«Provision of the public order and 
crime countering in the Republic of Tatarstan for 2014-2020»;

The State program of the Republic of Tatarstan«Maintenance of the 
Tatar national identity (2014-2016 years)» approved by the Decree of the 
Cabinet of Ministers of the Republic of Tatarstan № 785 on 21.10.2013 
«On Approval of the State Program of the Republic of Tatarstan «Mainte-
nance of the Tatar national identity (2014-2016 years)»;

The State program «Preservation, leaning and development of the 
national languages of the Republic of Tatarstan and other languages of 
the Republic of Tatarstan for 2014-2020» approved by the Decree of the 
Cabinet of Ministers of the Republic of  Tatarstan №794 on 25.10.2013 «On 
Approval of the State Program«Preservation, leaning and development of 
the national languages of the Republic of Tatarstan and other languages of 
the Republic of Tatarstan for 2014-2020»;

The State program«Economic and innovative development of the 
Republic of Tatarstan for 2014-2020» approved by the Decree of the 
Cabinet of Ministers of the Republic of Tatarstan №823 on 31.10.2013 
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«On Approval of the State Program«Economic and innovative develop-
ment of the Republic of Tatarstan for 2014-2020»;

The State program «The protection ofthe population and territories 
from emergency situations, fire safety and human security provision on 
water sitesof the Republic of Tatarstan for 2014-2020» approved by the 
Decree of the Cabinet of Ministers of the Republic of Tatarstan №837 
on 02.11.2013 «On Approval of the State Program «The protection ofthe 
population and territories from emergency situations, fire safety and 
human security provision on water sites of the Republic of Tatarstan for 
2014-2020»;

The State program «The development the civil and municipal services 
of the Republic of Tatarstan for 2014-2016» approved by the Decree of the 
Cabinet of Ministers of the Republic of Tatarstan № 910 on 22.11.2013 
«On Approval of the State Program «The development the civil and 
municipal services of the Republic of Tatarstan for 2014-2016»;

The State program «Energy-saving and increase of energy efficiency 
in the Republic of Tatarstan for 2014-2020» approved by the Decree of the 
Cabinet of Ministers of the Republic of Tatarstan № 954 on 04.12.2013 
«On Approval of the State Program «Energy-saving and increase of energy 
efficiency in the Republic of Tatarstan for 2014-2020»;

The State program «The development of culture inthe Republic 
of Tatarstan for 2014-2020» approved by the Decree of the Cabinet of 
Ministers of the Republic of Tatarstan № 997 on 16.12.2013 

«On Approval of the State Program «The development of culture of 
the Republic of Tatarstan for 2014-2020»;

The State program «The development of information and communica-
tion technologies in the Republic of Tatarstan «Open-door Tatarstan» 
for 2014-2020» approved by the Decree of the Cabinet of Ministers of 
the Republic of Tatarstan № 1000 on 17.12.2013 «On Approval of the 
State Program». The development of information and communication 
technologies in the Republic of Tatarstan «Open-door Tatarstan» for 
2014-2020»;

The State program «National state policy implementation in the 
Republic of Tatarstan for 2014-2020» approved by the Decree of the 
Cabi net of Ministers of the Republic of Tatarstan № 1006 on 18.12.2013 
«On Approval of the State Program «National state policy implementation 
in the Republic of Tatarstan for 2014-2020»;

The State program «Development of the transportation system of 
the Republic of Tatarstan for 2014-2020» approved by the Decree of the 
Cabinet of Ministers of the Republic of Tatarstan № 1012 on 20.12.2013 



43

«On Approval of the State Program «Development of the transportation 
system of the Republic of Tatarstanfor 2014-2020»;

The State program «Social support of the citizens of the Republic 
of Tatarstanfor 2014-2020» approved by the Decree of the Cabinet of 
Ministers of the Republic of Tatarstan №1023 on 23.12.2013 «On Approval 
of the State Program«Social support of the citizens of the Republic of 
Tatarstanfor 2014-2020»;

The State program «The environmental protection, use and rep-
roduction of natural resourcesof the Republic of Tatarstan for 2014-2020» 
approved by the Decree of the Cabinet of Ministers of the Republic of 
Tatarstan №1083 on 28.12.2013 «On Approval of the State Program «The 
environmental protection, use and reproduction of natural resources of the 
Republic of Tatarstanfor 2014-2020»;

The State program «State property management of the Republic of 
Tatarstanfor 2014-2020» approved by the Decree of the Cabinet of Mi-
nisters of the Republic of Tatarstan № 1140 on 31.12.2013 «On Approval 
of the State Program «State property management of the Republic of 
Tatarstan for 2014-2020»;

The State program «Development of physical education, sport and 
tourismand efficiency gain of implementation of the youth policy in the 
Republic of Tatarstanfor 2014-2020» approved by the Decree of the 
Cabinet of Ministers of the Republic of Tatarstan № 73 on 07.12.2014 «On 
Approval of the State Program «The development of physical education, 
sport and tourism and efficiency gain of implementation of the youth 
policy in the Republic of Tatarstan for 2014-2020»;

The State program «Development of education and science of the 
Republic of Tatarstanfor 2014-2020» approved by the Decree of the 
Cabinet of Ministers of the Republic of Tatarstan № 110 on 22.02.2014 
«On Approval of the State Program «Development of education and 
science of the Republic of Tatarstan for 2014-2020»;

The State program «Provision of quality housing services of Housing 
and Communal Services of population of the Republic of Tatarstan for 
2014-2020» approved by the Decree of the Cabinet of Ministers of the 
Republic of Tatarstan № 289 on 30.04.2014 «On Approval of the State 
Program «Provision of quality housing services of Housing and Commu-
nal Services of population of the Republic of Tatarstan for 2014-2020»;

The State program «The implementation of an anti-corruption policyof 
the Republic of Tatarstan for 2015-2020» approved by the Decree of the 
Cabinet of Ministers of the Republic of Tatarstan № 512on 19.07.2014 
«On Approval of the State Program «The implementation of an anti-
corruption policyof the Republic of Tatarstan for 2015-2020»;
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The State program «The implementation of tourism and hospitality in 
the Republic of Tatarstanfor 2014-2020» approved by the Decree of the 
Cabinet of Ministers of the Republic of Tatarstan №522 on 21.07.2014 
«On Approval of the State Program «The implementation of tourism and 
hospitality in the Republic of Tatarstan for 2014-2020»;

The Stateprogram «The system of chemical and biological safety of 
the Republic of Tatarstan for 2015-2020» approved by the Decree of the 
Cabinet of Ministers of the Republic of Tatarstan № 672 on 24.09.2014 
«On Approval of the State Program «The system of chemical and biological 
safety of the Republic of Tatarstan for 2015-2020».

7. The republican commodities market potential 

The potential of the republican market of the food and non-food 
commodities not cultivated by the local manufacturers is determined 
by the value of the goods purchases from the Russian and the foreign 
companies.

The market capacity for ecast by the maincommodities for 2015 is rep-
resented in the Applications №1 and №2 to the present Me mo randum.
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Application № 1 
to the Investment Memorandum

 of the Republic of Tatarstan

ThE ASSESSMEnT OF IMPORTED FOOD PRODuCTS VOLuMES 
InTO ThE REPuBLIC OF TATARSTAn AnD FunDS TAKEn OuT FROM 

ThE REPuBLIC CALCuLATED On ThE BASIS 
OF MInIMuM COnSuMER BuDGET

Product 
name

The regulatory requirements 
of the population, tons :

The volume 
of products 

imported into 
the country, 
necessary 

to cover the 
needs of its 
population, 

tons per year

The share 
of imported 
goods in the 

Republic 
within the 

scope of the 
regulatory  
production 

require-
ments of the 
population, 

percent

The volume 
of funds 

taken from 
the republic 
to cover the 
needs of the 
population 

in the 
production, 

million rubles 
a year

Per 
month Per year

Per year 
except  

products 
grown in 
house-
holds

1 2 3 4 5 6 7

Bakery
products

35 823 429 882 429 882

Wheat 
flour

4 798 57 573 57 573

Pasta 1 759 21 110 21 110 18 738 89 971,4

Rice 800 9 596 9 596 9 596 100 449,6

Groats <*> 3 422 41 069 41 069

Potatoes 33 265 399 176

Vegetables 51 624 619 490 403 442 126 746 20 3 813,5

Fruits: 24 789 297 463 227 530 156 490 53 12 022,4

citrus 2 079 24 948 24 948 24 948 100 1 635,6

<*>Production in the Republic covers the population needs, however, the 
products manufactured abroad are implemented in the Republic also.
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1 2 3 4 5 6 7

apples 16 153 193 831 181 771 146 251 75 3 397,4

pears 1 119 13 434 13 434 13 434 100 1 173,7

bananas 1 599 19 191 19 191 19 191 100 871,3

dried 
fruits

3 838 46 059 46 059 46 059 100 4 944,4

Meat 
and meat 
products:

33 265 399 176 333 867 39 815 10 320,2

beef 8 636 103 632 91 465 26 402 25 6 098,1

pork <*> 1 119 13 434

mutton 960 11 515 11 515 11 411 99 3 682,3

poultry 
<*>

7 037 84 441 49 888

sausage,
smoked 
meat

2 239 26 868 26 868 2 001 7 539,8

Milk, 
sour milk 
products

44 779 537 352 455 186 213 169 40 9 462,6

Butter 1 919 23 029 23 029 1 723 7 436,2

Cheese  
<*>

960 11 515 11 515

Fish 
products

6 077 72 926 72 926 67 909 93 6 482,4

Sugar and 
confec-
tionary:

11 994 143 934 143 934
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1 2 3 4 5 6 7

confec-
tionary 
<*>

4318 51 816 51 816

sugar<*> 7 676 92 118 92 118

eggs <*> 77 724 932 690 664 709

Vegetable 
oil
<*>

2 879 34 544 34 544

Mayon-
naise 
sauce<*>

160 1 919 1 919

Others:

tea 384 4 606 4 606 4 606 100 1 122,6

soluble 
coffee

512 6 141 6 141 6 141 100 5 453,2

coco 
powder

384 4 606 4 606 4 606 100 1 871,9

iodine-
treated
salt

1 439 17 272 17 272 17 272 100 186,5

yeasts 96 1 151 1 151 699 61 46,6

TOTAL 52 639,1
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Application № 2 
to the Investment Memorandum 

of the Republic of Tatarstan

ThE ASSESSMEnT OF IMPORTED nOn-FOOD PRODuCTS 
VOLuMES InTO ThE REPuBLIC 

OF TATARSTAn AnD FunDS  TAKEn OuT FROM ThE REPuBLIC 
CALCuLATED On ThE BASIS 

OF MInIMuM COnSuMER BuDGET

Product name
units of 
measu-
rement

The 
volume of 

product 
consum-
ption by 

the popula-
tion 

of the 
republic 
per year

The 
share of 
imported 
products 

in the 
republic on 
the needs, 
percents

The 
share of 

produced 
products 

in the 
republic 
on the 
needs, 

percents

An estimate 
of the 

financial 
resources 
took out  
from the  
republic, 
million 

rubles per 
year

1 2 3 4 5 6

Sanitary and 
hygiene

ths.
units

370 389 70,5 29,5 9 203,1

Drugs ths. 
package 

units

728 400 87,6 12,4 18 592,1

Bedding ths.
units

11 500 100,0 0,0 3 084,2

Underwear ths.
units

26 868 99,1 0,9 4 330,6

Outdoor clothing ths.
units

22 243 96,0 4,0 25 686,3

Headdresses ths.
units

2 859 99,2 0,8 3 258,1

Footwear ths. pears 15 497 93,6 6,4 17 870,6

Legwear ths. pears 32 625 80,7 19,3 1 867,4
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1 2 3 4 5 6

Knitted outerwear ths.
units

12 935 98,8 1,2 4 956,4

Household 
appliances

units 856 693 65,1 34,9 1 343,4

Porcelain 
crockery

ths.
units

10 767 83,6 16,4 487,8

Cutlery (knives, 
forks and spoons 
made of stainless 
steel)

ths.
units

1 487 98,7 1,3 65,8

household effects units 5 350 493 97,7 2,3 6 787,9

cultural and 
sporting goods

ths.
units

156 846 68,8 31,2 5 079,2

Metal tableware ths.
units

1 624 78,9 21,1 274,8

Glass utensils ths.
units

1 815 99,0 1,0 16,9

Wood chips 
goods

ths.
units

480 100,0 0,0 21,0

 Electronics ths.
units

208 100,0 0,0 521,2

TOTAL 103 446,8

The document provided by Adviser plus
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2. Legal basics of the foreign investors’ 
activity in the Russian Federation

1. Legal regulation of foreign investments

Legislative regulation guiding foreign investments in the Russian 
Federation is the Federal Law «On the foreign investments in the Russian 
Federation» of July 9, 1999 №160- ФЗ (further – «The Foreign Investments 
Law»). Alongside with the indicated law regulating and warranting the 
fundamental rights of foreign investors, there are alternative legislative 
regulations, directly or indirectly guiding relationships connected with 
investments realization, such as the Federal Law «On agreements of 
products distribution» of December 30, 1995 №225-ФЗ, Federal Law 
«On the procedure of foreign investments realization into the economic 
societies, having strategic value for the country’s defence and security of 
the state» of April 29, 2008 №57-ФЗ, the Law «On the investment activity 
in the Russian Federation, realized in the form of the capital investments» 
of February 25, 1999 №39-ФЗ.

The foreign investors are warranted through the granted bilateral 
international agreements, signed by the Russian Federation with the 
number of the foreign states. These are, in particular, the agreements 
on promotion in mutual protection of investments, signed with Sweden, 
Norway, Italy, USA, Japan, and China. Apart from that, the Russian 
Federation is a legal representative of the USSR in the similar agreements 
signed with the governments of Germany, France, Great Britain, Austria, 
and Finland.

1.1 Main Provisions

The investments realization in the Russian Federation is possible in 
any form not prohibited by the Russian legislation.

Foreign investors enjoy the same rights and bear the same responsibil-
ity as the Russian investors. Limitation in rights of the foreign investors 
may be enforced only by the federal laws and only in the volume neces-
sary for the protection of the constitutional form, morals, health, rights 
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and legal interests of other people, country defence and state security pro-
vision.

Foreign investors’ property as well as the one of the commercial or-
ganizations with the foreign investments shall not be subject to seizure. 
Exception to this rule may be established only in legislative order and 
shall envisage the reimbursement of the losses.

Upon payment of taxes and dues stipulated by the legislation of the 
Russian Federation, foreign investors have right to the free application of 
their income and revenues on the territory of the Russian Federation as 
well as to their transfer abroad.

The foreign investor may assign his rights and liabilities to the third 
person on the basis of the contract. Apart from that, he may be entitled 
for reimbursement of the losses, incurred as a result of the illegal actions 
(nonfeasance) of state bodies, local self government or official persons of 
these bodies.

1.2 Priority investment projects

If the foreign investors effect direct investments and fulfill priority 
investment projects, they can be granted certain benefits and additional 
guarantees.

The direct investment, effected by the foreign investor, shall be 
construed the following:

• Purchase by the foreign investor of no less than 10% of the share 
in the authorized capital of the already existing or newly established 
commercial organization in the Russian Federation in the form of the 
partnership or company in compliance with the civil legislation of the 
Russian Federation;

• Capital investment into the main assets of the foreign legal entity 
branch, established on the territory of the Russian Federation;

• Fulfillment of activity as a leasing company on the territory of the 
Russian Federation regarding the certain types of equipment, the customs 
value of which comprises not less than 1 mln. rubles.

• Priority investment project, meeting simultaneously two following 
conditions:

The total amount of the foreign investments into the project comprises 
not less than 1 bln. rubles (or its equivalent in the foreign currency by the 
exchange rate of the Central Bank of the Russian Federation as of the day 
of the Law of the Foreign Investments coming into force – near 40 mln. 
Euro), or the share of the foreign investments in the authorized capital of the 
commercial organization, realizing the project is comprising not less than 
100 million rubles (or its equivalent in the foreign currency by the exchange 
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rate of the Central Bank of the Russian Federation as of the day of the Law 
of the Foreign Investments coming into force – near 40 mln. Euro);

• Investment project is included into the list of the Priority investment 
projects, adopted by the Government of the Russian Federation.

The Law of the Foreign Investments is granting the foreign investors 
a world wide spread practice of protection guarantee from the negative 
alteration of legislation in the adopting country («granddad’s clause»). 
In compliance with the Article 9 of the Law of the Foreign Investments, 
new federal laws and other regulatory legal acts of the Russian Federation 
increasing the integral tax burden on the activity of the foreign investor and 
the commercial organization with the foreign investments, or establishing 
the less favorable mode regarding foreign investments, shall not be applied 
within the repayment period of the investment project, but not exceeding 
7 years since the day of the present project financing commencement 
by way of the foreign investments. The protection guarantee against the 
negative alteration of the Russian Federation legislation shall be applied 
concerning the foreign investors of commercial organizations with foreign 
investments realizing priority investment projects (regardless of the foreign 
investments share in the authorized capital value), as well as concerning 
the commercial organizations with over 25% of foreign investments share 
in the authorized capital. The guarantee is valid with reference to the 
following taxes: 

• Import customs dues (except customs dues, established for the 
protection of economic interests of the Russian Federation in the field of 
the foreign trade in compliance with the Russian Federation legislation);

• Federal taxes (except excise taxes and value added tax (further – 
VAT) for the goods manufactured in the Russian Federation);

• Dues to the state extra-budgetary funds (except dues into the Pension 
Fund of the Russian Federation).

Such protection of investors from the negative alteration in the Russian 
Federation tax legislation at present is not envisaged, it makes the practice 
of the named guarantee hard for realization.

2. Customs regulation

Customs regulation of the Russian federation at present undergoes one 
of the most large-scale reforms in its history. It has been resolved within 
the frames of the Eurasian Economic Community to create the unified 
customs territory on the territory of Belorussia, Kazakhstan, Russia and to 
develop the Customs Union.

The Agreement of the Unified customs-tariffs regulation, and the 
Unified Commodity Code listing of the foreign economic activity of the 
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Customs Union (CCL FEA CU), Unified customs tariff of the Customs 
Union, and a number of other acts of the Customs Union have come into 
force since January 1, 2010.

Customs Code of the Customs Union has come into force since July 
1, 2010. Since that moment the Customs Code of the Russian Federation 
has lost its force, and the customs regulation of the Russian Federation 
is fulfilled in compliance with the provisions of the customs legislation 
and the Federal Law № 311-ФЗ «On customs regulation in the Russian 
Federation» of 27.11.2010.

2.1 Customs dues

2.1.1 Tax entities
Customs value of the goods is the object of taxation by the customs 

dues; it is calculated in compliance with the customs legislation of the 
Russian Federation; the customs value may differ from the contractual 
value of the goods on case it has been corrected by the controllingbodies. 

2.1.2 Rates of customs duties
Since January, 2010 import customs duties for the imported goods 

are established by the Unified customs tariff of the Customs union, 
approved by the Resolution №18 of the Interstate Council of the Eurasian 
Economic Community of November 27, 2009. The Unified customs tariff 
at present establishes the rates for 97 groups of goods. Goods classification 
established in the Unified customs tariff, is similar to the classification 
used by the majority of countries in the European Union.

The customs duties may be both ad valorem (differentiated), and fixed. 
Customs duty is applied mainly to the imported goods. Nevertheless, 
some types of raw material, exported from the Russian Federation, have 
also customs value.

2.2 Benefit for the investors

The main benefit, very often used by the foreign investors at present 
is the «no customs value» benefit in respect of the goods, imported as an 
investment of the foreign participant into the authorized capital of the 
Russian legal entities with foreign investments 1.

The benefit is granted in case such goods are meeting the following 
conditions:

1 Resolution of the RF Government of July 23, 1996 №883 «On benefits of the 
export customs duty and the value added tax regarding the goods, brought by the foreign 
investors as an investment into the authorized (share) capital of the enterprises with the 
foreign investments».
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• Do not belong to the excisable;
• Subject to inclusion into the main production means;
• Imported within the terms of the authorized capital formation, 

established in the constituent documents of the legal entity.
It is important, that in case of the aggressive approach, the customs 

body may demand the collateral guarantees of the customs duties.

3. Currency regulation

3.1 General survey
In compliance with the Article 140 of the Civil Code of the Russian 

Federation, Ruble is the national currency of the Russian Federation. All 
transaction committed on the territory of the Russian Federation shall 
be made in rubles. The contracts may contain the reference to the ruble 
equivalent of the sum, indicated in any foreign currency.

For the purposes of the national currency protection and preventing the 
illegal export of the capital from the country, there is a special legislation, 
regulating the operations, fulfilled in the foreign currency. The main 
legislative act in this sphere is the Federal law №173-ФЗ «On the currency 
regulation and the currency control» of December 10, 2006 (further – 
«The Law on the currency regulation»).The important role is played by 
the regulatory acts of the Central Bank of the Russian Federation, which 
is the main body of the currency regulation in Russia.

During the last years the Russian currency legislation has suffered 
substantial alterations, connected with the general liberalization of the 
Russian economy, as well as the intention of the Russian Federation 
Government to provide the conditions of the free convertibility of the 
Russian ruble. In this connection, a lot of limitations have been eliminated, 
being connected with the operations of capital rotation between the 
Russian and foreign entities. On the whole, the alteration of the currency 
legislation of the Russian Federation has provided the elimination of the 
administrative barriers and limitation of the state power bodies’ interference 
with the business activity of the Russian and the foreign companies.

3.2 Currency operations
Those operations belong to the currency ones, which are connected 

with the transfer of the property right and other rights to the Russian and 
foreign currency and securities, as well as their transfer beyond the border 
of the Russian federation or use it as a means of payment.

For the purposes of the currency regulation, the legislation of the 
Russian Federation divides all participants of the currency operations, from 
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the point of their legal status, to the residents and non-residents. It assigns 
to the residents the following groups: citizens of the Russian Federation; 
foreign citizens living on the territory of the Russian Federation of the 
basis of the Permanent residence card; Russian legal entities and their 
branch organizations and representative offices beyond the border of the 
Russian Federation.It assigns to the non-residents the following groups: 
foreign citizens, foreign legal entities and their branch organizations and 
representative offices on the territory of the Russian Federation.

Currency operations between the residents and the non-residents are 
committed freely and without any limitations.

Currency operations between the residents are prohibited, except 
cases, envisaged by the Law on currency regulation. Here belong such 
exceptions as:

• Operations between the commissioners (agents, attorneys) and the 
commitments (principals, consignor) by rendering services, connected 
with conclusion and fulfillment of contracts with non-residents;

• Operations by the contracts of transport expedition, transportation 
and freightage (chartering) by rendering of services, connected with the 
cargo transportation, exported of imported to the Russian Federation, 
transit cargo transportation along the territory of the Russian Federation, 
as well as by the insurance contracts of the indicated cargo;

• Operations with securities, issued beyond the borders of the Russian 
Federation, fulfilled through the organizers of trade at the secu rities market 
of the Russian Federation, provided the rights to such securities have been 
registered in the depository, established in compliance with the legislation 
of the Russian Federation;

• Operations with securities issued beyond the Russian Federation 
provided the rights to such securities have been registered in the depository, 
established in compliance with the legislation of the Russian Federation 
and fulfillment of settlements in the currency of the Russian Federation;

• Operations connected with the payments by the securities, issued 
beyond the Russian Federation, except promissory bonds;

• Other operations envisaged by the law.
Currency operations between non-residents are fulfilled freely. In 

particular, non-residents are empowered to transfer foreign currency 
without limitations to the accounts, opened in the Russian banks, or to 
transfer foreign currency from the accounts opened in the Russian banks to 
the accounts, opened beyond the borders of the Russian Federation. Non-
residents are empowered as well to fulfill without limitations operations 
with securities, issued on the territory of the Russian Federation, provided 
they comply with the Russian anti-monopoly legislation and laws on 
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the securities market. Currency operations between non-residents on 
the territory of the Russian Federation, committed in rubles, are fulfilled 
through the bank accounts opened on the territory of the Russian Fe-
deration.

Sale and purchase of the foreign currency and checks (including travel 
checks), the nominal value of which is indicated in the foreign currency, 
in the Russian Federation is fulfilled only through the authorized banks, 
that is the Russian banks and branches of the foreign banks having rights 
on the basis of the licenses of the Central bank of the Russian Federation 
to fulfill bank operations with means in foreign currency.

3.3 Bank accounts of non-residents

Non-residents are empowered to open bank accounts (bank deposits) 
in Russian and foreign currency on the territory of the Russian Federation 
only in the authorized banks.The procedure of opening and managing of 
the bank account (bank deposits) of non-residents, opened on the territory 
of the Russian Federation, is established by the Central bank of the Russian 
Federation.

Non-residents have right without limitations to transfer foreign currency 
and the currency of the Russian Federation from their bank accounts bank 
deposits) in the authorized banks. Non-residents have also right without 
limitations to transfer foreign currency from their bank accounts (bank 
deposits) in the authorized banks to their accounts (depo sits) in the banks 
located beyond the territory of the Russian Federation.

3.4 Revenues repatriation

The Law on the currency regulation establishes the residents’ obli-
gation in the process of the foreign economic activity, within the terms 
stipulated by the foreign economic contracts (agreements) to provide the 
following:

• Receipt of the foreign currency or the currency of the Russian 
Federation from the non-residents to their bank accounts in the authorized 
banks, which is due to them in compliance with the indicated contracts’ 
(agreements’) provisions for the goods transferred to the non-residents, or 
for the services rendered to them, information and the intellectual activity 
results, including exclusive rights to it;

• Return to the Russian Federation of the pecuniary means, paid to 
the non-residents for the goods not carried to the customs territory of the 
Russian federation (not received at the customs territory of the Russian 
Federation), works non-fulfilled, and services not rendered, information 



57

and the results of the intellectual activity not delivered, including the 
exclusive rights to it.

In this connection, the general rule stipulated by the Civil Code of the 
Russian Federation, on the permissibility of obligation fulfillment by the 
third person, shall not be applied here in relation to the payment conditions 
in cases with the foreign currency due to the residents, listed above.

4. The international arbitration

International business development is often accompanied by 
disagreements between of commodity and money relations participants. 
International arbitration is one of the most effective ways to resolve such 
legal disputes.

International arbitration resolves foreign economic disputes between 
subjects of foreign economic activity whose businesses are registered in 
the territory of different States.

Such bodies in Russia are: the International commercial Ar-
bitration Court and the Maritime Arbitration Commission under the 
Chamber of Commerce and Industry of the Russian Federation.

The Arbitration Court considers disputes on the following major 
issues:

– Disputes concerning the contractual or other civil legal relations 
between two or more companies, at least one of which is a foreign arising 
during foreign economic activity fulfillment;

– Disputes between companies established in the territory Russia, but 
having foreign investments, as well as the disputes among and international 
organizations and with the subjects of the Russian Federation.

4.1 International commercial arbitration

International commercial arbitration is one of the most important 
institutions of modern international private law. But it is not a new phe-
nomenon in the legal reality. Arbitration commercial courts have been 
known since ancient times.

Non-governmental nature of the international commercial arbitration 
distinguishes it from the state arbitration courts.

Agreement of the disputing parties lies at the heart of the international 
commercial arbitration functioning. Arbitration agreement – is an ag-
reement of the parties to submit to arbitration all or certain disputes which 
have occured or which may occur between them in connection with 
any particular legal relationship, regardless of whether it has been of a 
contractual nature or not.



58

Lack of proper arbitration clause or arbitration agreement can lead to 
serious material consequences for the party whose right has been violated.

The disputes resolution selection method largely depends on the parties 
to the dispute, and the vast majority results in favor of methods alternative 
to the governmental ones, especially in favor of disputes resolution by 
arbitration11 courts 1, without recourse to the procedure of state arbitration 
courts in the Russian Federation.

This is especially true in the field of foreign-economic activities. Such 
(alternative) procedure has established itself as the most appropriate way 
to resolve disputes in the current environment.

At present there are several international agreements concerning 
arbitration issues:

European Convention on International Commercial Arbitration, 1961 
has resolved organizational issues of arbitration application in relations 
between individuals and legal entities of the member-states.

The new York Convention on the Recognition and Enforcement of 
IP-complements of Foreign Arbitral Awards, 1958 establishes reliable 
guarantees for the recognition and enforcement of such decisions on the 
territory of the member-states. The Russian Federation is a participant of 
both the above-mentioned Conventions.

Advantages of dispute resolution through arbitration are obvious. They 
are stipulated by the right of the parties to choose arbitrators, simplified, 
but sufficientprocedure generally not allowing to appeal, which empowers 
to conclude its consideration in a shorter period of time than in state courts 
and arbitration.

CCI RT Legal Centre experience confirms that Arbitration procedure 
JAMS in USA and Arbitration consideration in Europe are the most 
popular due tothe con-confidentiality: as the resolution of disputes in 
state courts and arbitration is generally carried out in public sessions and 
the decisions can be published.

There are two types of international commercial arbitration: institutional 
and isolated.

International commercial arbitration is a body working on a permanent 
basis, as a rule, at the Chamber of Commerce and Industry, trade and 
industrial union or association. 

Isolated Commercial Arbitration (adhoc arbitration) is being 
established onlyfor resolution of a particular dispute and seizes its 
existence upon the decision ceases to exist.

1 As a rule, ininternationalpracticethewords «arbitrage » and «arbitral» relate 
to arbitral (non-state) dispute resolution.
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The practice of international trade knows a few the most popular 
centers of international commercial arbitration:

â The International Commercial Arbitration Court at the CCI RF.
â The Arbitration Institute of the Stockholm Chamber of Commerce
â  London Court of International Arbitration (LCIA)
â  ICC International Court of Arbitration
â  American Arbitration Association
â  Vienna International Arbitral Centre.

4.2 International Commercial Arbitration Court at the CCI RF 
(ICAC)

The International Commercial Arbitration Court (ICAC) at the 
Chamber of Commerce and Industry of the Russian Federation is one of 
the oldest and leading permanent international commercial arbitrations 
(arbitration courts) in the world.

The high professionalism of arbitrators, procedures meeting 
international standards, stable and predictable practice and more than 70 
years of experience has brought fame to the ICAC.

In accordance with the Regulations of the ICAC by the agreement 
of the parties are transmitted:

â Disputes from contractual and other civil law relationships arising 
in the course of foreign trade and other forms of international economic 
relations, if the business of at least one of the parties is located abroad;

â Disputes of enterprises with foreign investment, and international 
associations and organizations established in the territory of the Russian 
Federation, between themselves, disputes between their participants, as 
well as their disputes with other subjects of the Russian Federation law.

Advantages of business disputes consideration in the ICAC:
â The right of parties to select arbitrators, including foreign ones, the 

hearing of cases in Russian, and with the consent of the parties – in another 
language;

â Low costs of arbitration compared to the state courts, arbitration 
and other international arbitration centers, such as in Paris, London, 
Stockholm, Vienna, Zurich;

â Possibility of holding hearings outside of Moscow on the territory of 
Russia;

â Confidentiality;
â Independence;
â Inability to appeal against decisions on the merits;
â International mechanism for recognition and enforcement of the 

made decisions, etc.
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The grounds for appeal to the ICAC under CCI RF is the presence of 
corresponding arbitration clause in contracts (agreements).

In coordination the jurisdiction of the ICAC, the Legal Centre under 
the CCI RT offers to use a standard recommendatory clause:

«Any dispute, controversy or claim arising out of the present cont-
ract (agreement) or in connection with it, including its per formance, 
breach, termination or invalidity thereof, shall be settled by the 
Inter national Commercial Arbitration Court under the Chamber 
of Commerce and Industry of the Russian Federation in accordance 
with its Regulation».

The competence of the ICAC may also be agreed by the parties 
through the conclusion of the subsequent separate arbitration agreement, 
if a contract does not contain an arbitration clause.

4.3 Arbitration «ad hoc»

Currently the practice of arbitrations «ad hoc» promotion is spreading 
rapidly in the Russian Federation on the part of the permanent arbitration 
centers.

The essence of this practice is that at the intention of the economic 
entities to pass their differences for consideration in the arbitration «ad hoc», 
the relevant arbitration centers assist in the appointment of the arbitrators, 
deciding on the issue of the challenge to the  arbitrators or termination 
of their powers by other grounds, organization of hearing, including the 
provision of facilities for this purpose, translators, typists, etc.

A special role in the regulation of arbitration «ad hoc» plays arbitration 
rules developed by the united nations Committee on International 
Trade Law (unCITRAL), recommended in 1976 by the UN General 
Assembly for general use at resolution of foreign economic disputes, 
in particular by making reference to it in international commercial 
contracts.

At the initiative of the Legal Center under CCI RT during one of 
the cases «ad hoc» the Rules were adopted to provide assistance by the 
International Commercial Arbitration Court under the Chamber of 
Commerce and Industry of the Russian Federation to the «ad hoc» 
arbitration in accordance with the UNCITRAL Arbitration Rules (the 
Rules were approved by the CCI RF President on December 9, 1999 and 
entered into force on January 1, 2000).

Legal Centre under CCI RT recommends the following arbitration 
clause for inclusion in the contract (agreement):

«Any dispute, controversy or claim arising out of the present 
agreement or related to it, or from the breach, termination or invalidity 
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thereof shall be settled by arbitration in accordance with the current, 
now the unCITRAL Arbitration Rules.

The competent authority will be the International Commercial 
Arbitration Court under the Chamber of Commerce and Industry of 
the Russian Federation.»

Suitable additional agreements:
a) The number of arbitrators shall be .... (one or three);
b) the applicable substantive law is ....;
c) the place of arbitration shall be (city and / or country);
d) the language used in the arbitration proceedings is. .

4.4 Alternative Disputes Resolution
Along with the possibility of appeals to state courts and arbitration 

there are other possibilities to resolve disputes of contractual and other 
civil law relationships arising in the implementation of international 
economic relations.

The term «alternative dispute resolution», which is widely spread at 
present, is used for their denomination. Among these methods, mediation 
can be particularly named.

The voluntary regulation of the dispute by the parties with the 
assistance of a neutral person (a mediator) is understood under the 
mediation procedure.

The mediator is not empowered to take a decision for the parties. He 
helps to find an acceptable settlement for them through study of the written 
material submitted by the parties, hearing the parties, putting forward 
proposals for possible settlement of the dispute, etc. Thus, the decision 
on the dispute settlement, if it is reached, shall be taken by the parties 
themselves, but with the help of a mediator. Mediation Rules of ICAC under 
CCI RF have been developed for creation of an appropriate mechanism of 
mediation procedure (approved and entered into force on June 1, 2001)

We recommended the clause on the procedure application on the 
Mediation Rules of ICAC for inclusion in the text of the agreement 
(contract):

«All possible disputes arising from the present contract (agreement) 
or in connection with it, the parties will try to settle amicably 
through the conciliation procedure carried out in accordance with 
the regulations of the International Commercial Arbitration Court 
under the Chamber of Commerce and Industry of the Russian 
Federation.»
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3. The Permit for the foreign citizens 
(and stateless persons) to stay in Russia 

1. The visa regime for foreign citizens staying in Russia 

Foreign citizens can enter the Russian Federation and exit the Russian 
Federation with a visa and with valid documents certifying their identity 
and acknowledged by the Russian Federation as such, unless otherwise 
has been provided by the Law «On procedure of exit from the Russian 
Federation and entry in the Russian Federation «international agreements 
of the Russian Federation or decrees of the President of the Russian 
Federation.

Visa – is a permit issued by an authorized state body to enter the Russian 
Federation and transit through the territory of the Russian Federation 
with a valid identity document of a foreign citizen or a person without 
citizenship and recognized by the Russian Federation as such.

The period of temporary stay of a foreign citizen in the Russian 
Federation is determined by the validity period of the visa issued to him; 
the period of temporary stay in the Russian Federation of the foreign 
citizen who has arrived in the Russian Federation within the procedure not 
requiring a visa may not exceed the total ninety days during each period 
of one hundred and eighty days, except in cases stipulated by the law «On 
the legal status of foreign citizens in the Russian Federation», and if no 
such period is extended in accordance with the law. The term of temporary 
stay in the Russian Federation of a foreign citizen arriving in the Russian 
Federation within the procedure not requiring a visa, and being a highly 
qualified specialist, as well as his family members is determined by the 
period of the working permit validity period issued to such highly qualified 
specialist.

A foreign citizen temporarily staying in the Russian Federation is 
obliged to leave the country after the expiration of his visa or other period 
of temporary residence established by the Federal Law «On the Legal 
Status of Foreign citizen in the Russian Federation» and the international 
treaties, except for the cases, when on the day of expiration of that period 
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the validity of the visa or the period of temporary stay is extended, or he is 
issued a new visa or a temporary residence permit, or has submitted in the 
prescribed manner a statement and other documents needed for permission 
for temporary residence; or a federal executive body exercising law 
enforcement functions, the functions of control, supervision and   services 
provision in the field of migration, made a request of the employer or 
customer of works  (services) has received a request of the employer or the 
customer of works (services) on attraction of a foreign citizen to work as 
a highly qualified specialist; or the statement of the employer or customer 
of works (services) for the renewal of a work permit issued to such 
highly qualified specialist or a request of the  educational organization, in 
which the foreign citizen is trained by the basic professional educational 
program having state accreditation, of temporary extension of his stay in 
the Russian Federation of such foreign citizen .

Visa-free regime for the entrance to the Russian Federation is es tab-
lished for the following states: Armenia, Azerbaijan, Belarus, Ka zakhstan, 
Kyrgyzstan, Moldova, Tajikistan, Uzbekistan, Ukraine.

The citizens of the following states may exercise the right of visa-free 
entry into the territory of the Russian Federation for a period not exceeding 
90 days: Abkhazia, Argentina, Botswana, Brazil, Venezuela, Guatemala,  
Israel, Columbia, Macedonia, Nicaragua, Peru, Uruguay, Chile, Ecuador, 
South Ossetia, and others.

For some countries the period of visa-free stay in the territory of the 
Russian Federation is 28-30 days: Antigua and Barbuda, Barbados, the 
Dominican Republic (with the tourist card), Cuba, Serbia, Thailand, 
Turkey, Montenegro.

Dominica (Dominica Commomwealth) – up to 21 days for tourist 
purposes and with the return ticket. Furthermore, the visa-free regime is 
established for Bosnia and Herzegovina for tourist trips up to 30 days, for 
official and private visits with invitations up to 90 days. Visa-free regime 
is established for 14 days in the Hong Kong Special Administrative Region 
of China, and up to 30 days in the Special administrative region of Macao, 
PRC.

The grounds for issuing a visa to a foreign citizen, unless otherwise 
has been provided by international treaty of the Russian Federation are:

1) an invitation to enter the Russian Federation, formulated in the 
prescribed manner;

2) decision taken by the federal executive body in charge of foreign 
affairs, the diplomatic mission or consular office of the Russian Federation 
or federal agency representation of executive authorities in charge of 
foreign affairs within the border area, including at the checkpoint across 
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the state border of the Russian Federation, at the request of a foreign citizen 
located outside of  the Russian Federation, filed in connection with the 
need to enter the Russian Federation for emergency treatment or because 
of serious illness or death of a close relative;

3) the decision of the federal executive authorities in charge of the 
foreign affairs to issue a visa to a foreign citizen, directed to the diplomatic 
mission or consular office of the Russian Federation;

4) the decision of the head of the diplomatic or consular mission of 
Russian Federation for issuance of visa to the foreign citizen, taken upon 
the application in writing of the citizen of the Russian Federation on the 
joint entering of the Russian Federation together with the members of his 
family, being the foreign citizens, or accepted in writing in the excluded-
restrictive cases at the request a foreign citizen;

1) the decision of the territorial body of the federal executive power 
authority authorized to exercise the functions of control and supervision 
in the field of migration, for the issuing to a foreign citizen a temporary 
residence permit in the Russian Federation;

2) a contract for the provision of tourist services and acknowledgment 
of the foreign tourist accepting by the organization engaged in tourist 
activities;

3) the decision of the federal executive authorities, authorized to 
exercise the functions of control and supervision in the sphere of migration 
or its territorial body on the recognition of the foreign citizen or a stateless 
person as a refugee on the application filed by the said persons in the 
prescribed manner;

4) the request of the federal executive body authorized by the 
Government of the Russian Federation on the visa issuing to the foreign 
citizen who is a representative or employee of a large foreign company, 
referred to such by indicators of financial and economic activity, established 
by the Russian Government and investing in the Russian Federation, 
or the company involved in the innovation center «Skolkovo» projects 
realization or international financial center in the Russian Federation, 
meeting the established criteria and sent to the diplomatic or consular 
office of the Russian Federation.

The visa may be single, double and multiple. Single-entry visa allows 
a foreign citizen the right to enter the Russian Federation 1 time, double-
entry visa – the right to double entry into the Russian Federation and the 
multiple-entry visa – the right to multiple (more than two times) entry of 
the Russian Federation.

The total period of a foreign citizen stay in the Russian Federation by 
a multiple entry visa is set by the authorized state body at obtaining a visa, 
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but not more than 90 days within a period of 180 days, except for some 
cases.

Depending on the purpose of entry and stay in the Russian Federation 
foreign citizens are issued visas of the following categories:

1) diplomatic;
2) official;
3) ordinary;
4) transit;
5) temporary residence visa.
Diplomatic visa is granted to following foreign citizens who have their 

diplomatic passport:
a) Head of a foreign state, government head of a foreign state, 

memberofa foreign state delegation and family members following and 
accompanying them for a period of upto three months;

b) Diplomatic agents of diplomatic missions and consular authorities, 
members of representative offices of international organizations in the 
Russian Federation with diplomatic status recognized by the Russian 
Federation, family members of the above-mentioned persons for a period 
of upto three months;

c) Diplomatic and consular couriers for a period of secondment.
Official visa is is sued to the following foreign nationals who have 

their service passport:
a) Foreign delegation members and their family members; persons 

following and accompanying them – single entry and double entry visa 
for a period of up to three months;

b) Administrative and technical staff and service staffmembers of 
diplomatic representations, consular employees and service staffmembers 
of consular posts of foreign states in the Russian Federation and 
representation offices of international organizations in the Russian 
Federation and their family members for a period of up to three months;

c) Members of the armed forces of foreign states and their family 
members for aperiodofone year; members of the armed forces of foreign 
states entering the Russian Federation to realize the international treaties 
of the Russian Federation and(or)decisions of government bodies in the 
field of military-technical cooperation; family members of the above-
mentioned persons are allowed for extensionofthe stay in the Russian 
Federation by issuing of multiplevisa for the period of validity of  the 
statutorily registered foreigntrade contract, for no more than five years.

If foreign citizens having servicepassports have not been given official 
statusby the Russian Federation, they will obtain official visa, otherwise 
may be issued ordinary visa.
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According to the purpose of entry and stay of the foreign citizen in the 
Russian Federation the ordinary visa can be divided into following types: 
private (P), business (B), touristic (T), including ordinary tourist group 
visa (TG), educational (E), working (W), humanitarian (H), refugee visa 
(R).

1. Private visa is issued to foreign citizen who enter the Russian 
Federation with the aimofa guest visitby invitation of entry in the Russian 
Federation issued at the request of Russian citizenor aforeign citizen with 
are sidencepermit or legal person, for a period of up to three months.

2. Business visa is issued to foreign citizen who enter the Russian 
Federation with the aim of business trip including persons with the right 
to carry out teaching activities, specifiedfor persons invited into the 
Russian Federation with business or humanitarian targets, or in a purpose 
of working activities and furthermore invited for teaching activitiesin 
scientific organizations and higher education establishments according 
to higher education programs with government accreditation, except for 
spiritual educational organizations, for a period of one year.

For the period up to thirty days for business visas issued to foreign 
nationals whose information as a highly qualified specialist available 
on the official website of the federal executive authority in the field of 
migration, in order to negotiate with an employer or customer of works 
(services) and to enter into an employment contract or a civil contract for 
works (services).

A foreign national who is a representative or employee of a large foreign 
company, referred to that in terms of financial and economic activity, 
established by the Government of Russian Federation, and to invest in 
the Russian Federation, or the company involved in the implementation 
of projects for the creation of «Skolkovo» innovation center or the 
international financial center in the Russian Federation, meets the criteria 
established by the Russian Government aimed at a diplomatic mission 
or consular office of the Russian Federation, an ordinary business visa is 
issued for up to five years.

1. A tourist visa is issued for a period of one month to a foreign national 
entering the Russian Federation as a tourist, if he has a duly executed 
contract for the provision of tourist services and confirmation of the 
receiving organization fulfilling tourist activities. Upon availability of the 
same documents the ordinary tourist group visa is issued for a period of 
one month to a foreign citizen entering the Russian Federation as a tourist 
as a part of an organized  tourist group (at least five persons).

Study visa is issued for up to one year to a foreign citizen entering the 
Russian Federation for training purposes in the educational organization.
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2. Working visa is issued to a foreign citizen, entering the Russian 
Federation for labor activity implementation for the period of the labor 
agreement duration or civil-law agreement for execution of works 
(services), but no more than for one year. A foreign citizen entering the 
Russian Federation to implement the labor activity being a highly qualified 
specialist, or a foreign national sent to work in  the subsidiaries and branch 
companies located on the territory of the Russian Federation of the foreign 
commercial entities registered on the territory of the countries members 
of the World Trade Organization and carrying out such an activity, the 
ordinary working visa formulated as multiple and issued for the period of 
the labor agreement validity or the civil law contract for the fulfillment 
of works (services), but not exceeding three years since the entry of this 
foreign national into the Russian Federation with the future prolongation 
of the visa validity period for the term of the labor agreement validity 
or the civil law contract for the fulfillment of works (services), but not 
exceeding three years for each of such prolongation.

Foreign citizens – members of the family of a foreign citizen being a 
highly qualified specialist, are issued common working visas as multiple 
and are issued for a term of the visa validity issued by the specified foreign 
citizen with the right to exercise, within the manner established by the 
federal law, the labor activity, education, and other activities not prohibited 
by the legislation of the Russian Federation, followed by the extension of 
the term of such visas in case of the extension of the visa term validity for 
the specified foreign national.

1. Humanitarian visa is issued for the period of up to one year to the 
foreign citizen entering the Russian Federation for the implementation of 
scientific or cultural, public and political, sports or religious contacts or 
pilgrimage, charity, or the delivery of humanitarian aid (with the right 
of pedagogical activity implementation in state-accredited educational 
programs of higher education in the scientific organizations and educational 
institutions of higher education, with the exception of religious educational 
organizations).

2. A visa for entry into the Russian Federation in order to obtain 
refugee status is issued to the foreign citizen for up to three months 
upon the decision of the federal executive body authorized to exercise 
the functions of control and supervision in the migration sphere of 
acknowledgment of this foreign national a refugee on the territory of the 
Russian Federation.

Close relatives of foreign nationals who already have a Russian visa 
receive the same type of visa and for the same time period. Children under 
16 years of age can be included in the parents’ visa. Adult family members 
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require a separate invitation and visa indicating « the accompanying family 
member» in the «purpose of travel» column.

Transit visa is issued for up to ten days period to the foreign citizen 
for the purpose of transit through the territory of the Russian Federation. 
Unless otherwise has been provided by the federal law or international 
treaty of the Russian Federation, the transit through the territory of the 
Russian Federation of the foreign citizens and stateless persons into the 
country of destination by all types of transport is permitted on presentation 
of the Russian transit visa, a visa for entry into the country neighboring 
the Russian Federation on the route to the state, or the visa of the country 
of destination and travel tickets valid for departure from the Russian 
Federation, or confirmed guarantee of their purchase in the transfer point 
on the territory of the Russian Federation.

A foreign citizen does not require a transit visa in case of his transit 
through the territory of the Russian Federation non-stop in the areas of 
highways in accordance with the list and within the procedure established 
by the Government of the Russian Federation.

Temporary residence visa is issued for the period of four months 
to the foreign citizen who is allowed to enter the territory of the Russian 
Federation for temporary residence within the quota for the temporary 
residence issuance or without its consideration. If a foreign citizen is not 
able to enter the Russian Federation in the established period, but the basis 
for getting such a visa has survived, then at his request a new visa of 
temporarily residence may be issued to him, valid for two months from 
the date of issue.

A foreign citizen, who has received a temporary residence permit 
during the period of his temporary stay in the Russian Federation territory, 
will receive multiple-entry visa of the temporary residence for the duration 
of a temporary residence permit period.

2. Registration of foreign citizens at their place of residence 
in Russia

Foreign citizens temporarily staying in the Russian Federation, as 
well as temporarily or permanently residing in Russian Federation, while 
staying in place of residence not being their dwelling place, are required 
to be registered at place of their residence .

Not subject to registration at the place of stay:
1) Heads of foreign states, government heads of  foreign states, 

members of parliamentary and governmental delegations of foreign 
countries, heads of international organizations entering the Russian 
Federation by the federal state authority invitation or state authority body 
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of the Russian Federation subject, as well as the accompanying members 
of their families;

2) Foreign nationals – sailors, who are the members of warships crew 
arriving in the Russian Federation on an official or unofficial visit or on 
business, or crew members of military aircraft of foreign states (except 
in the case of forced or any other stop of these foreign citizens in the 
Russian Federation for the term exceeding three days beyond the main 
complement of their crews);

3) Foreign nationals – sailors, who are the members of non-military 
ships’ crew of foreign countries, in the case of their leave to the shore and 
temporary stay for not more than twenty- four hours on the territory of the 
Russian Federation port open for the entry of non-military ships of foreign 
states, or Russian port cities, or in case of these foreign nationals’ tours to 
the settlements for a period not exceeding twenty-four hours;

4) Foreign citizens – members of the civil aircraft crews, train or other 
vehicle crews involved in the international traffic, in stay of these foreign 
citizens in the Russian Federation at the airports or in stations stipulated in 
transportation schedules (charts) of  these traffic means;

1) Other foreign nationals who arrived in the Russian Federation for a 
period of not more than seven days, except in cases of the specified foreign 
nationals stay in a hotel or other organization providing hotel services, 
in a sanatorium, rest home, boarding house, camping, on tourist base, in 
a children's health care camp, medical organization providing a hospital 
medical care or social service agencies.

Place of a foreign citizen or stateless person stay in the Russian 
Federation (hereinafter – the place of stay) – is  a dwelling premises 
(which is not a place of his abode) and other premises, institution or 
organization, in which the foreign citizen or stateless person stays and (or) 
where a foreign citizen or stateless person is subject to registration at the 
place of residence.

Registration of foreign citizens or stateless persons at place of stay 
(hereinafter – the place of stay) – fixing in the prescribed manner by the 
authorized bodies of information about a foreign citizen or stateless person 
in place of his stay.

In the implementation of migration registration foreign citizen are 
required to submit reliable information and carry out other legal actions 
established by regulative acts of the Russian Federation.

Foreign citizens in the implementation of migration registration are 
entitled to:

1) become acquainted with their personal data containedin state 
information system of migration control;
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2) protection of their personal data contained in the state information 
system of migration control;

3) to correct their personal data contained in the state information 
system of migration control, in case of errors detection in them;

4) to make changes and additions to their personal data contained in     
the state informationsystem of migrationcontrol;

1) to receive in the prescribed manner the references of personal 
character in migration control authorities;

2) to exercise other rights provided by the Federal Law «On Migration 
Control of Foreign Citizens and Stateless Persons in the Russian Fe-
deration».

The reason for migration registration is:
1) the fact  of a foreign citizen entry in the Russian Federation;
2) the fact of a foreign citizen or a stateless  person birth registration in 

the territory of the Russian Federation without receiving citizenship of the 
Russian Federation at birth;

3) the fact  of Russian citizenship loss by a person staying in the 
Russian Federation.

The grounds for removal from the migration registration is:
1) the fact of a foreign citizen departure from the Russian Federation;
2) the fact of death of a foreign citizen in the Russian Federation;
3) The entry into force of the court award regarding the recognition 

that the foreign citizen staying in the Russian Federation was missing or 
declaring him dead;

4) the fact of acquisition of the Russian Federation citizenship by the 
foreign national staying in the Russian Federation.

For implementation of migration control the following information of 
the foreign citizen is collected, fixed, stored, and used:

1) the type and details of the identity document acknowledged by the 
Russian Federation as such (name, series, number, date and place of issue, 
expiration date, and – biometric data contained in the document – if any);

2) the type and details of the document confirming the right to stay 
(residence) in the Russian Federation;

3) the surname, first name, patronymic (last – if available);
4) the date and place of birth;
5) gender;
6) nationality (citizenship);
1) the purpose of entry into the Russian Federation;
2) profession;
3) the declared period of stay (residence) in the Russian Federation;
4) the date of registration at the last place of residence and address, date 
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of registration and de-registration from the previous place of residence 
and their addresses;

5) the date of registration of the last place of residence and address, 
date of registration and de-registration from the previous place of residence 
and their addresses;

6) information on the legal representatives (parents, adoptive persons, 
guardians of trustees);

7) information on deportation, administrative expulsion from the 
Russian Federation or readmission (whether applied or not, if applied, 
when and by whom );

8) information concerning the decision of stay (residence) undesirability 
in the Russian Federation (whether made or not, if made, when and by 
whom);

9) information on bringing to criminal or administrative action in the 
Russian Federation for tax violations;

10) the date and place of death in the Russian Federation or the date of 
coming into force of the court decision on recognition asmissing or dead, 
the name and location of this Court;

11) the grounds of migration registration and de-registration.
Notification of arrival at the place of stay of a foreign citizen temporarily 

residing or temporarily staying in the Russian Federation, as well as the 
notification of arrival in place of residence of a foreign citizen permanently 
residing in the Russian Federation, is submitted in the territorial body of 
the Federal migration control not later than seven working days from the 
day of his arrival in place of stay.

The arrival notification shall be provided within one working day 
following the day of his arrival in place of residence, if the foreign 
citizenpermanently residing in the Russian Federation:

a) has no place of residence;
b) stays in a hotel or other organization providing hotel services, in a 

sanatorium, rest home, boarding house, camping, atthe camping site, at 
children's holiday camp, in medical organization providing medical aid in 
hospital conditions or in a social service institution;

c) carries out labour activity in the conditions of work in shifts;
d) staysin a special establishment for social rehabilitation of persons 

without a certain residence;
e) stays in an institution executing an administrative penalty.
Arrival notification will be given within one working day following the 

day of his arrival at the place of stay, if temporarily residing or temporarily 
staying in the Russian Federation foreign citizen:

a) stays in a hotel or other organization providing hotel services, in a 
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sanatorium, rest home, boarding house, camping, atthe camping site, at 
children's holiday camp, in medical organization providing medical aid in 
hospital conditions or in a social service institution;

b) stays in a special establishment for social rehabilitation of persons 
without a certain residence;

c) staysthe institution executing an administrative penalty.
Highly qualified specialists and their family members are exempt 

from the obligation to perform the actions necessary for their migration 
registration at the place of residence for a period not exceeding 90 days 
from the date of their entry into the territory of the Russian Federation.

Highly qualified specialists and their family members registered by 
place of residence (registered at the place of residence) in the Russian 
Federation, when arriving at a new place of stay on the territory of the 
Russian Federation for a period not exceeding 30 days are exempt from 
the obligation to perform the actions necessary for their registration at the 
new place of stay.

2.1 The Registration procedure for foreign citizens at the place 
of residence

Upon arrival at the place of residence, a foreign citizenshall submit to 
the receiving partya document certifying his identity and recognized by the 
Russian Federation in that capacity, as well as the migration card. After 
sending the receiving partynotice of his arrival in the place of residence, 
hereceives from it the tear-off portion of the form of the notice.

If there are documented reasonable excuses that prevent the receiving 
party to give notice of the arrival of a foreign citizen in the place of stay 
in the department of migration registration, the notice must be submitted 
directly in the prescribed manner to the departmentof migration registration 
stated by the foreign citizen.

In the presence of the foreign national ownership of the premises 
situated in the territory of the Russian Federation, he may declare such 
premises as their place of residence. In this case, for registration at the 
place of residence the foreign national should personally submit thenotice 
of his arrival at the place of stay directly to the migration registration 
department or through the multifunction center.

The receiving party within the established timetable sends the of the 
arrival of a foreign citizen in the place of stay directly in the departmentof 
migration control, or via the multifunctional center of public and municipal 
services; or send it in accordance with established procedureby mail or 
by using communication facilities, with the exception of cases where 
notification is submitted personally by a foreign citizen.
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3. Temporary residence of foreign citizens 
in the Russian Federation

Foreign citizens for entrepreneurial activity and other working 
activities in the territory of the Russian Federation should observe the 
rules of permanent and temporary residence in the territory of the 
countryestablished by the Federal law of July 25, 2002 № 115-FZ «On the 
legal status of foreign nationals in the Russian Federation».

A temporary residence permit isa reaffirmation of the right of a foreign 
citizen or stateless persons to temporarily stay in the Russian Federation 
before a permit residence obtain, formalized in the form of a mark in the 
identity document of the foreign citizen or the person without citizenship, 
either in the form of the document of a prescribed form issued in the 
Russian Federation to a stateless person who has no document proving 
his identity.

Foreign citizens arrived to the Russian Federation without visa in the 
manner established for certain categories of foreign citizens (including 
holders of diplomatic or service (official) passports, passengers of 
cruise ships, crew members of sea or river vessels or other vehicles, the 
perpetrators of transit through the territory of the Russian Federation, 
residents of border territories), as well as the foreign nationals arrived in 
the Russian Federation without visa in the manner prescribed for special 
purposes, including trade and economic activities on border territories, 
tourism, construction – do not apply to the foreign citizens arrived to the 
Russian Federation in the order not requiring a visa.

The validity period of the temporary residence permit is three years.A 
temporary residence permit may be issued towithin the quota approved by 
the Government of Russian Federation.

According to clause 3 of article 6 of the Federal Law «On the legal 
status of foreign citizens in the Russian Federation» the permit for 
temporary residence, excluding the quota approved by the Russian Fede-
ration Government may be issued to a foreigner:

– born on the territory of the RSFSR and held citizenship of the USSR 
in the past, or born on the territory of the Russian Federation;

– recognized disabled and having a capable son or daughter who has 
the Russian Federation citizenship;

– having at least one disabled parent who has the Russian Federation 
citizenship;

– married to a citizen of the Russian Federation having residence in the 
Russian Federation;

– investing in the Russian Federation in the amount established by the 
Government of the Russian Federation; 
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– recruited for military service, on duration of his military service; 
– participates in the State program of assistance to voluntary resettle-

ment of compatriots living abroad to the Russian Federationand members 
of his family resettlingjointly with them to the Russian Federation;

– having a child of the nationality of the Russian Federation;
– having a son or daughter under the age of eighteen years old who has 

the Russian Federation citizenship and recognized as legally incompetent 
or limited in legalcapacity by court decision which has entered into 
force;

– has not reached the age of eighteen years and receiving solution for 
temporary residence jointly with the parent (adoptive parent, guardian, 
trustee); 

– a foreign national referred to in sub-paragraphs of this paragraph 
1-6.3;

– has not reached the age of eighteen years receiving solution for 
temporary residence at the request of the parent (adoptive parent, guardian, 
trustee) – citizen of the Russian Federation;

– reachedthe age of eighteen years and recognized as incapable or 
limited in legalcapacityin accordance with the laws of  foreign state, 
receiving a temporary residence permit jointly with the parent (adoptive 
parent, guardian, guardian) – a foreign citizen, in accordance with specified 
requirements;

– reachedthe age of eighteen years and recognized as incapable or 
limited in legalcapacityin accordance with the laws of a foreign state, 
receiving a temporary residence permit at the request of parent (adoptive 
parents, guardians) – citizen of the Russian Federation;

– in other cases stipulated by federal law.
Forobtaininga temporary residence permit, a foreign citizen who has 

arrived in the Russian Federation in a manner not requiring a visa should 
submit to the territorial agency of the federal executive authority in the 
field of migration:

1) an application for a temporary residence permit (can be submitted 
in the form of electronic document);

2) an identity document of a foreign citizen recognized by the Russian 
Federation in that capacity;

3) migration card with a mark of authority border control;
4) receipt of payment of state fees for the issuance of a temporary 

residence permit.
The territorial agency of the federal executive authority in the field of 

migration issuesto foreign citizena temporary residence permit or refuses 
to grant such permission in the six months.
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A foreign citizen temporarily residing in the Russian Federation within 
two months from the date of expiry of the current year from the date of 
receipt of the permit for temporary residence should personally or using 
information and telecommunications networks including (the Internet, 
including a single portal of public and municipal services) submit to the 
territorial agency of the federal executive authority in the field of migration 
at the place of receipt of a temporary residence permit – notification of 
confirmation of residence in the Russian Federation and a copy of the 
income tax return, a copy of a document confirming the amount and source 
of income of a foreign citizen for the next year from the date of receipt of 
a temporary residence permit.

A temporary residence permit is issued and shall be issued to a 
foreign citizen who has attained 14 years of age and under 14 years of 
age foreign citizens, who has one of the parents or a single parent or a 
guardian, adoptive parent with citizenship of the Russian Federation or if 
he is a foreign citizen who has obtained a permit or a stateless person who 
has received a temporary residence permit in the form of a document of 
prescribed form, or who are on full state support.

If the foreign nationals have not attained the age of 14 and have no 
identity document, the resolution shall be in the form of a mark on the free 
page of the identity documents of both parents (one of parents), adoptive 
parents who have received a temporary residence permit.

To foreign nationals temporary residence permit is issued in the form 
of the established sample mark in the identity document. A temporary 
residence permit is issued to stateless person who does not have identity 
documents in the form of a document of prescribed form.

In accordance with clause 22 of article 333.28 of the Tax Code of 
the Russian Federation the state duty for the issuance of a temporary 
residence constitutes 1,000 rubles. During the issuing of a temporary 
residence permit,a foreign citizen is subject to mandatory state fingerprint 
registration.

Institute of temporary residence in the Russian Federation introduced 
by Federal Law of July 25, 2002 № 115-FZ «On the legal status of foreign 
citizens in the Russian Federation»considered by the legislator as a stage 
to obtain the status of a foreign citizen permanently residing in the Russian 
Federation.

A residence permit is a document issued to a foreign citizen or stateless 
person in confirmation of their right for permanent residence in the Russian 
Federation, as well as their right to freely leave the Russian Federation 
and enter into the Russian Federation. The residence permit issued to a 
stateless person is also a document certifying his identity.
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A foreign citizen is obliged to live in the Russian Federation at least 
one year before obtaining a residence permit on the basis of a temporary 
residence permit. Foreign nationals who have received a residence permit 
in the Russian Federation carry out the entry into the Russian Federation 
and exit from Russian Federation based on valid documents proving their 
identity and recognized by the Russian Federation in that capacity and 
residence permits.

The residence permit is issued to a foreign citizen on five years. At 
the end of the period of validity of the residence permit at the request of a 
foreign citizen submitted to the territorial agency of the federal executive 
authority in the field of migration no later than two months before the 
expiry of his existing residence permit the period of the residence permit 
can be extended for five years. The number of renewals of validity of the 
residence permit is not limited.

There is a possibility of bypassing the stage of obtaining a temporary 
residence permit to apply for the grant of a residence permit for certain 
categories of foreign citizens in accordance with international treaties. 
Such foreign nationals are: citizens of the Republic of Belarus, as well 
as the citizens of Turkmenistan and stateless persons migrating from 
Turkmenistan to the Russian Federation in accordance with the Agreement 
between the Russian Federation and Turkmenistan (on regulation of the 
resettlement process and protection of the rights of immigrants and who 
own premises in the territory of the Russian Federation).

Also, the citizens of the states-participants of the Commonwealth of 
Independent States and stateless persons who were previously citizens 
of the USSR who arrived in the Russian Federation before the entry 
into force of the Federal Law «On the legal status of foreign citizens in 
the Russian Federation» in a manner not requiring a visa, and having a 
temporary residence permit in the territory of the Russian Federation as of 
May 22, 2002 for at least one year as a mark of the residence registration 
in the identity document or a document confirming the registration of 
residencehave the right to apply for a residence permit without obtaining 
a temporary residence permit.

Furthermore, a residence permit without obtaining a permit for 
temporary residence permit can be issued to highly qualified specialists 
and members of their families who arrived in the Russian Federation.

A foreign citizen temporarily residing in the Russian Federation is 
obliged to annually submit to the territorial department of the FMS of 
Russia a notice of confirmation of residence in the Russian Federation, 
the form of which is approved by the RF Government Decree of January 
17, 2007 №21 «On approval of rules of submission to foreign citizen or 
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stateless person notification of confirmation of residence in the Russian 
Federation». Failure to notify for confirmation of their residence in the 
Russian Federation is the basis for his (foreign citizen) imposition of 
administrative sanctions in accordance with article 18.8 of the Code of 
Administrative Offences.

A foreign citizen temporarily residing in the Russian Federation is not 
entitled to change the place of residence within the subject of the Russian 
Federation on whose territory he is permitted a temporary residence, or 
to choose his place of residence outside of the specified subject of the 
Russian Federation. Foreign nationals residing in the Russian Federation 
on the basis of a temporary residence permitare subjected to registration 
by place of residence and should be registered at the place of stay.

4. Foreign citizens registration by place of residence 
in Russia

A foreign citizen permanently or temporarily residing in the Russian 
Federation and having the right to use premises located on the territory 
of the Russian Federation shall register at the address of the specified 
premises in the manner and on the conditions established in accordance 
with the Federal law dated July, 18, 2006 № 109-FZ «On migration 
registration of foreign citizens and individuals without citizenship in the 
Russian Federation». 

With the availability of two or more residential premises located 
within the territory of the Russian Federation and possessed by a foreign 
citizen permanently or temporarily residing in the Russian Federation, he 
is obliged to declare one of them as his place of residence and register 
at the address of the specified living quarters. In this case registration 
of the address of the specified foreign citizen is implemented with due 
consideration of information about other residential premises possessed 
by him and located within the territory of the Russian Federation. 

Registration of a foreign citizen at the place of residence is implemented 
by putting a mark of the established sample on the form of a residence 
permit or temporary residence permit as well as on the registration 
application form. 

Any foreign citizen or person without citizenship having reached 18 
years of age and possessing a temporary residence permit or a residence 
permit, as well as parents or other legal representatives of any foreign 
citizen under 18 or an incapacitated person, will have the right to register 
at the place of residence.

In accordance with paragraph 19, article 333.28 of the Tax Code of the 
Russian Federation the state tax in the amount of 200 rubles is collected 
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for registration of a foreign citizen or the person without citizenship at the 
place of residence in the Russian Federation. The payment receipt of the 
state duty is submitted by a foreign citizen to the territorial body of the 
Federal migration service.

The state duty isnotcollected for registration at the place of residence 
in the Russian Federation from foreign citizens and persons without 
the citizenship being participants of the State Program on Rendering 
Assistance to Voluntary Resettlement of Compatriots or Their Relatives 
Residing Abroad to the Russian Federation or their family members jointly 
immigrated to permanently reside in the Russian Federation.

The procedure of foreign citizens registration at the place of 
residence.

Any foreign citizen permanently or temporarily residing in the Russian 
Federation and possessing the right to use residential premises within 
the territory of the Russian Federation in order to register his place of 
residence shall submit the prescribed application form of registration at the 
place of residence for the foreign citizen or the person without citizenship 
directly to the territorial body of the Federal migration service where his 
residential premises are located.The registration statement shall be filed 
within 7 working days from the date of receipt of the temporary residence 
permit or residence permit by the foreign  citizen or from the date of his 
arrival at the place of said premises location.

The application form for a foreign citizen’s registration must contain 
the following information:

1) surname, name, patronymic;
1) date of birth;
2) the citizenship (nationality);
3) type and details (series, number, date and place of issue, expiration 

date) of the document proving the identity and recognized by the Russian 
Federation (here in after named as «he document certifying the identity of 
the foreign citizen»);

4) type and details of the document proving the right of residence in 
the Russian Federation;

5) the address at which a foreign citizen asks to be registered;
6) documents confirming the right to use accommodations in accordance 

with the legislation of the Russian Federation;
7) registration address according to the last place of residence.
Concurrently with the registration statement a foreign citizen shall 

provide:
– identity document of a foreign citizen;
– residence permit or temporary residence permit;
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– the documents confirming the right to use accommodations in 
accordance with the legislation of the Russian Federation (contract, 
certificate of ownership or other document), and copies thereof;

– receipt about payment of state duty.
A stateless person is simultaneously a statement of registration pro-

vides:
– residence permit or temporary residence permit;
– the documents confirming the right to use accommodations in 

accordance with the legislation of the Russian Federation (contract, 
certificate of ownership or other document), and copies thereof;

– receipt about payment of state duty.
Alongside witha statement of registration a stateless personshall pro-

vide:
– residence permit or temporary residence permit;
– the documents confirming the right to use accommodations in 

accordance with the legislation of the Russian Federation (contract, 
certificate of ownership or other document), and copies thereof;

– receipt about payment of state duty.
A foreign citizen or a stateless person may notpresent a docu-

ment confirming the right to use premises (any contract or other 
documentexpressing the content of real estate transactions, Certificate of 
State Registration of Title or other documents) in case the information 
con tained in the presented documentis in the possession of the state bodies 
or self-governing authorities.

The body of migration authorities involved in the registration of 
a foreign citizen at the place of residenceshall on the same day upon 
presentation of the registration statement and the abovementioned 
documents by the given foreign citizen,stamp a special mark on his 
residence permitor temporary residence permit and not later than 
the next working day register the information about his place of 
residence in its recordsand in the state information system of migration 
registration.

A registration mark of the place of residence for a foreign citizen 
with refugee status and possessing a temporary residence permit shall be 
stamped in his  certificate of the refugee.

A foreign citizen may have the right to deregister domicilein case of :
1) a foreign citizen’s registration in a different place according to the 

detachable part of the registration statement;
2) termination of the right to use living quarters by a foreign citizen 

in compliance with the corresponding acts of current legislation in the 
Russian Federation, i.e. based on the document confirming cancellation of 
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his residence permit or temporary residence permit in compliance with the 
Russian Federation legislation;

3) cancellation of the right for a foreign resident’s permanent or 
temporarily residence in the Russian Federation based on the document 
confirming cancellation of his residence permit or temporary residence 
permit or termination of their term; 

4) thecourt decision of annulling a foreign citizen’s registration at his 
place of residence came into legal force – based on a duly certified copy 
of this enforceable court decision;

5) death of a foreign citizen in the Russian Federation or the court 
decision ofrecognizing the foreign citizen residing in the Russian Fe-
deration as missing or declaring him deadbased ona duly certified copy of 
this enforceable court decision.

The removal of a foreign citizen’s registration at the place of residence 
shall comprise the insertion of this information into his residence permit or 
temporary residence permit as well as in the accounting documents of the 
migration registration body and the state information system of migration 
registration.

5. Issue of Labor permit in Russia

Foreign citizens enjoy the right to freely dispose their abilities to work, 
choose the type of activity and profession, as well as the right to freely 
use their abilities and property for entrepreneurial and other economic 
activities not prohibited by law inclusive of restrictions stipulated by the 
current legislation of the Russian Federation.

The employer is a physical or legal person in the prescribed manner 
obtained permission to attract and use foreign workers and employing 
foreign workers on the basis of labour contracts concluded with them. 
The commissioner of works (services) is a physical or legal person in the 
prescribed manner obtained permission to attract and use foreign workers 
and employing foreign workers on the basis of civil law contracts of 
labour or service rendering. Any foreign citizen registered as an individual 
entrepreneur shall also have the right to act as an employer or customer of 
works (services).

The employer and customer of works (services) possessing a permit to 
engage and use foreign workers shall have the right to attract and employ 
foreign workers and any foreign citizen shall have the right to carry 
out labor activity at availability of a work permit.This procedure is not 
applicable to foreign citizens:

1) permanently or temporary residing in the Russian Federation;
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2) being participants of the State Program on Rendering Assistance to 
Voluntary Resettlement of Compatriots or Their Relatives Residing Abroad 
to the Russian Federation or their family members jointly immigrated to 
permanently reside in the Russian Federation;

3) being the members of diplomatic missions, employees of consular 
institutions of foreign States in the Russian Federation, employees of 
international organizations, and private household workers such persons;

4) being the employees of foreign legal entities (producers or suppliers) 
performing installation (installation supervision) works, service and 
guarantee maintenance and post-warranty repairs supplied to the Russian 
Federation technical equipment;

5) being the journalists accredited in the Russian Federation;
6) students of professional educational organizations and educational 

organizations of higher education in the Russian Federation and performing 
works (rendering services) during vacations;

7) students of professional educational organizations and educational 
organizations of higher education in the Russian Federation and working 
in their free time in these educational organizations, business entities or 
business partnerships established by budgetary or autonomous educational 
institutions of higher education, in which they are enrolled;

8) invited to the Russian Federation as researchers or teachers, in case 
of their invitation by educational institutions of higher education, state 
academies of Sciences or their regional branches, national research centers, 
state research centers and other scientific organizations for employment 
in scientific-research or teaching activities according to state-accredited 
educational programmes of higher education which are provided with 
dissertation councils created in accordance with the legislation of the 
Russian Federation or by other scientific and innovative organizations 
according to the criteria and (or) the list approved by the Government 
of the Russian Federation, either as teachers to conduct classes in other 
organizations engaged in educational activities, with the exception of 
persons entering the Russian Federation to be engaged in teaching activities 
in religious educational institutions;

9) invited to the Russian Federation with a view of implementing 
business and humanitarian activities or with the purpose of labour activities 
implementation but beside that being engaged in pedagogical activity 
according to government accredited educational programs of higher 
education in scientific organizations and higher educational institutions 
apart from religious educational organizations

10) being employees of representative offices of foreign legal entities 
accredited in the established procedure on the territory of the Russian 
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Federation and registered therein in accordance with the Russian Federation 
legislationwithin the numerical strength agreed at the accreditation of these 
offices by the authorized accrediting body on the grounds of reciprocity 
principleand in accordance with internationaltreatie so in the Russian 
Federation.

11) being sportspeople under the age of eighteen subject to the 
employment contract concluded with the specifics of labour regulation of 
juvenile athletes.

The state tax in the amount of 6,000 roubles for each attracted foreign 
worker iscollectedfor the issuance of permit to engage and use foreign 
workers in the Russian Federation.

Federal law dated June, 7, 2013, № 108-FZ «About preparation and 
carrying out the World Football Cup FIFA 2018, the Confederations Cup 
FIFA2017in the Russian Federation and making amendments to certain 
RF legislative acts» specifies the peculiarities of foreign citizens’ labor 
activity of in connection with the implementation of sporting events.

12) The employer and commissioner of the works (services) shall have 
the right to engage and employ foreign workers without a permit thereon 
in case foreign citizens:

1) arrived in the Russian Federation in accordance with a procedure 
not requiring the receipt of a visa;

2) are highly qualified professionals being attracted to labour activity 
in the Russian Federation;

3) are family members of highly qualified specialists being attracted to 
the labor activities in the Russian Federation;

4) take training course in the Russian Federation according to in-class 
program of a professional educational organization or study according 
tobasic education program at higher educational institution with state 
accreditation;

5) are assigned to work in the branch offices, representative offices and 
subsidiaries of foreign commercial organizations located on the territory 
of the Russian Federation and registered within the territories of the States 
being members of the World Trade Organization.

A foreign citizen temporarily staying in the Russian Federation 
shall not be entitled to carry out labour activity beyond the limits of the 
Russian Federation subjectwhere he was issued a work permit as well as 
not be engaged in any professional activity (specialty, position, type of 
employment) not specified in the permit for work. At the same time foreign 
citizens have the right to freely move within the Russian Federation for 
personal or business purposes. There with al, the personal objectives may 
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comprise travel study tour to another locality in timefree from performing 
work duties. The business objectives of the trip may concern participation 
in conferences, seminars, round tables as well as rendering servicesand 
performance of works. In turn, the employer or commissioner of the 
works (services) shall not have the right to engage a foreign citizen in the 
labouractivity taking place beyond the limits of the Russian Federation 
subject where he was issued a work permit as well as to engage him in 
any professional activity (specialty, position, type of employment) not 
specified in the permit for work. 

The total duration of employment for a foreign citizen temporary 
staying outside of the Russian Federation subject on which territory he was 
issued a work permit shall not exceed 10 calendar days within theperiod 
of the work permitvalidity in case he was sent to a business trip orofficial 
journey. Highly qualified specialists are allowed to be continuously 
engaged in a business trip for not more than 30 calendar days annually. At 
the same time,the number of business trips for a highly qualified specialist 
either within a year or during the period of work permit validity is not 
limited.

In casea temporarily residing foreign citizen’s labor activity is of 
itinerant nature and this is indicated in the employment contract, the 
total period of work outside the region of work permitvalidity shall make 
not more than 60 calendar days during the period of the permit validity. 
Highly qualified persons engaged in a travelinglabor activity shallhavether
ighttoworkinotherregionsforunrestricted period of time. The total duration 
of a foreign citizen’s labour activity outside of the Russian Federation 
subject on which territory he was issued a work permit shallnot exceed 90 
calendar days within 12 calendar months in case his permanent work is 
implemented by him on the way or his labour activity is of itinerant nature 
what is indicated in his labor contract. 

The RF Government decree dated October, 11, 2002, № 754 «On 
approval of the list of territories, organizations and objects to enter 
which foreign citizens need special permission» asserted the list of 
objects and territories, the access whereto is restricted. These include 
closed administrative territorial formations, areas with regulated 
visiting for foreign citizens,the territories with state of emergency 
or invoked martial law, the territories  where special conditions and 
order of stay are introdu ced in case of danger of infectious and mass 
noninfectious diseases distribution or poisoning people, closed military 
townships;territories(objects)within the limits of which the legal regime 
of counter-terrorist operations is imposed; the territories declared as 
disaster areas; border are as and others.
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The procedure for obtaining a work permit for a foreign citizen arriving 
to the Russian Federation in accordance with a procedure not requiring the 
receipt of a visa.

Work permit for a foreign citizen shall be issued by the Federal body of 
Executive power in the sphere of migration or its territorial body based on 
the foreign citizen’s application to grant him a work permit. The foreign 
citizen shall submitthe application of issuing him a work permit either 
personally or through an organization duly engaged in the employment 
of foreign citizens in the Russian Federation or through any other person 
acting as a representative of this foreign citizen in accordance with the 
civil legislation of the Russian Federation.

Alongside with the application the foreign citizen shall submit:
1) a document certifying the personality of this foreign citizen and 

recognized by the Russian Federation in this quality;
2) migration card bearing a mark of a border control body confirming 

the entry of  this foreign citizen into the Russian Federationor a markof 
local offices of federal agencies in the sphere of migrationconfirming the 
issuance of the specified migration card to this foreign citizen; 

3) receipt confirming payment of state duty for a work permit issuance 
(the payment for issuing a work permit to a foreign citizen or person 
without citizenship makes 2000 rubles);

4) employment contract or civil law contract for completion of works 
(rendering services) concluded and registered in accordance with the 
legislation of the Russian Federation (if available);

5) documents confirming that this foreign citizen does not suffer any 
infectious diseases that pose a danger to others and drug addiction as 
well as a certificatestating nonavailability of diseases caused by human 
immunodeficiency virus (HIV) infection. 

The federal executive body in the sphere of migration or its territorial 
body is obliged to issue either a work permit or a notice of refusalto grant 
thereof to a foreign citizen arriving to the Russian Federation according 
to a procedure not requiring visa not later than ten working days from the 
date of the permit application. The work permit is issued to the foreign 
citizen personallyupon presenting a documentcertifying his identityand 
acknowledged in this quality in the Russian Federation.

The decision to grant or refuse to grant the work permit to this foreign 
citizen may be appealed to the Federal body of Executive power in the 
sphere of migration or to the court within three working days from the date 
of a given notice receipt by the foreign citizen.

A work permit is issued to a foreign citizen:
1) for the period of temporary stay;
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2) for the duration of labor or civil law contract concluded by the 
foreign citizen and implying performance of works (rendering services) 
but not more than one year from the date of the foreign citizen entry into 
the Russian Federation.

A work permit is a ground for extending the period of a foreign citizen’s 
temporary stay on the territory of the Russian Federation. The validity 
of the work permit issued to a foreign citizen may also be extended. To 
extend this period the foreign citizennot later than fifteen business days 
prior to the expiration of the specified permission shall submit toFederal 
Executive body in the sphere of migration the following documents, 
prepared in accordance with the legislation of the Russian Federation:

1) the application for a work permit renewal;
2) labour contract or civil-law contract for completion of works 

(rendering services);
3) information concerning thetypes of labor activity undertaken by a 

foreign national on the basis of the received work permits;
4) documents confirming that this foreign citizen does not suffer any 

infectious diseases that pose a danger to others and drug addiction as 
well as a certificatestating nonavailability of diseases caused by human 
immunodeficiency virus (HIV) infection;

5) documents confirming the foreign citizen’s registration at the place 
of stay.

The decision about prolongation of a work permit validity period 
shall be made within three working days from the date of submitting the 
statement and other required documents by a foreign citizen.

A foreign citizen temporarily staying in the Russian Federation within 
fifteen working days from the date of early termination of an employment 
contract or civil law contract for performance of works (rendering of 
services) being the basis for a work permit issuance or for a prolongation 
of a work permit validity period shall have the right either to conclude 
anewlabour or civil-law agreement or leave the Russian Federation in case 
of expiration of temporary stay term.

In case a foreign citizen concludes a new labour contract or civil-law 
agreement for work performance (rendering services) during the validity 
of the work permit, within seven working days he is liable to apply to the 
local offices of federal agencies in the sphere of migration with a view to 
insert changes into the information contained in the work permit.

To implement labor activities in the sphere of housing and communal 
services, retail or domestic services a foreign citizenmust be fluent in the 
Russian language or at least to master Russian at the basic level.
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Unless otherwise stipulated by an international treaty of the Russian 
Federation, a foreign citizen arriving to the Russian Federation according 
to a procedure not requiring a visa, shall be subject to obligatory state 
dactyloscopic registration and photography in order determined by the 
Federal Executive Body in the sphere of migrationwith the subsequent 
entry of information into a data bank for registering foreign citizens’ 
labour activity with the exception:

a) foreign citizens being highly qualified specialists receiving a 
work permit; b) foreign citizens assigned to work in the branch offices, 
representative offices and subsidiaries of foreign commercial organi-
zations located on the territory of the Russian Federation and regis tered 
within the territories of the States being members of the World Trade 
Organization.

Employers or commissioners of works (services) engaging and using 
foreign citizens who arrived in the Russian Federation according to the 
procedure not requiring a visa to implement labor activities and having 
a work permit, are obliged to notify the territorial federal executive 
body in the field of migration and an executive authority dealing with 
maters of the population employment in the corresponding subject of the 
Russian Federation, about conclusion or termination of labor and civil law 
contracts for works execution (rendering of services) with foreign workers 
as well as granting them leave without pay lasting more than one calendar 
month during the year. The form and order of this notice submission are 
establishedby the authorized federal body of executive power.

The current stage of migration situation development is characterized 
by the increased flow of illegal migrants into the territory of Russia what 
often leads to various negative consequences, including increase in crime, 
provoking extremist public sentiments and tension in society. That is why 
the measures of administrative responsibility for violation of migration 
legislation since 2013 were tightened. Primarily, the changes concern the 
prosecution of stateless persons being subject to administrative expulsion, 
deportation and readmission for their willfulleaving the place destined for 
their maintenanceprior to the execution of decisions, the establishment 
of more severe penalties for repeated offenses; aggrandizement of the 
employers’responsibility for employment of foreign citizens with violation 
of law. 

Code of Administrative Offences of the Russian Federation dated 
December, 30, 2001 No. 195-FZ, Chapter 18 provides liability for unlawful 
actions committed by a foreign citizen or a stateless person taking the 
form of:

– violation of the Russian Federation entry regulations or violation of 
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registration rules, migration rules, the regime of stay (residence) in Russia, 
the rules of transit travel within the Russian Federation as well as breach 
of duty to notifythecorresponding bodies of residence in the RF;

– lack of documents confirming the right for stay (residence) in the 
Russian Federation, or in case of such documents loss, failure to apply to the 
appropriate authority or avoidance of leaving the Russian Federation after 
certain term of stay, if these actions do not contain signs of penal act;

– labor activity implementation in the Russian Federation without the 
work permit or the patent if such permission or the patent are required;

– the avoidance of immigration control, medical examination, 
identification, residence in the place of temporary detention as well as 
refusal to provide information or providing false information during the 
determination of immigrant status;

– non-compliance with restrictions imposed upon such persons to 
implement certain types of activities;

– violation of rules concerning the execution of the decision of such 
persons’ administrative expulsion outside the Russian Federation or 
deportationor rules related to the implementation of the international 
Treaty of the Russian Federation on readmission.

Failure of voluntary departure from the Russian Federation within the 
prescribed period at making decision concerning the termination of re-
admission procedure.

1) by the inviting or receiving partytaking the form of:
– violation of the Russian Federation migration rules or the regime of 

stay (residence) in Russia, the rules of transit travel within the Russian 
Federation,  inconsistency to duly observe the order of document filing; 

– violation of regulations of stay in Russian Federation or transit 
through the territory of the Russian Federation, change of place of stay or 
residence in Russia and abroad invited foreign citizen or stateless person, 
if these actions do not contain signs of penal act;

– failure to ensure timely departure for limits of the Russian Federation 
upon expiry of the period of stay in Russia foreign citizen or the person 
without citizenship;

– the provision of premises or a vehicle or providing other services to 
the foreign citizen or the person without citizenship within the territory of 
the Russian Federation with infringement of the established rules;

– failure to perform duties in connection with the implementation of 
migration accounting;

– failure to take measures for material, medical and housing provision 
of the invited foreign citizen or the stateless person during his stay in the 
Russian Federation;
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– providing false information about the purpose of stay in Russia by a 
foreign citizen or a person without citizenship in the process of preparing  
documents for entry to Russia.

2) committed by employerstaking the form of:
– engaging the foreign citizens or the persons without citizenship 

without work permits or patents in labour activity in the Russian Federation 
in case such permission or patent are  required;

– engaging the foreign citizens or the persons without citizenshipin 
labour activity in the Russian Federation without a permit to engage and 
use foreign workers if such permission is required;

– engaging the foreign citizens or stateless persons in labour activity 
in the Russian Federation without obtaining in the prescribed manner 
permission to attract and use foreign workers if such permission is 
required;

– failure to notify or violation of the established order of notifying 
authorized bodies of state power about engagingthe foreign citizens or 
stateless persons in labour activity in the Russian Federation or termination 
of the employment contract or civil law contract of works performance 
(rendering services) as well as granting the leave without pay for more 
than one calendar month during the year, if such notification is required;

– violation by the employer or works commissioner of rules of engaging 
foreign citizens and individuals without citizenship in the labour activity 
performed on trading objects;

– the employer or works (rendering services)commissioner’s failure to 
comply with specified restrictions to carry out certain activities in relation 
to foreign citizens and individuals without citizenship.

– by educational organization, expressed in failure to notify or violation 
of procedure for notification of the authorized state bodies about the arrival 
of a foreign citizen or the person without citizenship in the educational 
organizationor to provide such persons with an academic leave or about 
the completion or termination of training or their unauthorized departure 
from the educational organization, if such notification is required.
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4. Taxation in Russia 

1. Taxation features of foreign entities

The tax system of Russia stipulates the federal, regional and local 
taxes and fees. The Federal level consists of the following types of taxes 
and fees:

– value added tax;
– excise duties;
– the tax to incomes of physical persons;
– tax on profit of organizations;
– fees for the use of fauna objects and use of objects of aquatic 

biological resources;
– the water tax;
– the state duty;
– tax on the extraction of commercial minerals.
Your regional taxes include: transport tax, gambling tax and tax on 

assets of organizations. The land and tax on property of physical persons 
are considered to be local taxes.

The legislation of the Russian Federation establishes special tax 
regimes.

– the system of taxation for agricultural goods producers (the unified 
agricultural tax);

– simplified tax system;
– the taxation system in the form of unified tax on imputed income tion 

for certain types of activities;
– taxation system at performance of agreements on production 

section
– the patent system of taxation.
Depending on the scope and needs of business in the Russian 

Federation, foreign companies usually operate independently, through a 
representative office or branch of a foreign company.

As it has been mentioned earlier, to carry out activities in Russia 
through a representative office or branch a foreign organization must 
undergo the accreditation procedure. After accreditation the foreign 
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organization is registered with the tax authorities(in case the foreign 
organization implements its activities in the Russian Federation for more 
continuously or in the aggregate). In case its activities in the Russian 
Federation is implemented less than 30 days per yearthe foreign company 
must notifythe Russian tax authorities thereof. Therewithal, the company 
documents signed in the country of incorporation require notarization and 
apostille confirmation.

The provisions of articles 306-309 of the Russian Federation Tax Code 
establish featuresof tax calculation by foreign organizations engaged in 
business activity on the territory of the Russian Federation if such activity 
creates a permanent representation of the foreign organization as well as 
the calculation of tax by foreign organizations not connected with activity 
through permanent mission in the Russian Federation who receive income 
from sources in the Russian Federation.

The income of the following persons if the legislation of the 
corresponding foreign state establishes a similar order in respect of them 
are not taxable:

1) heads and staff of foreign States’ missions with diplomatic or 
consular rank, members of their families residing together with them 
if they are not citizens of the Russian Federation, except incomes from 
sources in the Russian Federation being not connected with the diplomatic 
and consular service of those physical persons;

2) administrative-technical staff of the foreign Staterepresentative 
offices and members of their families residing together with them if 
they are not citizens of the Russian Federation or do not live in Russian 
Federation permanently, except for the incomes from sources in the 
Russian Federation not related to the work of these individuals in these 
offices;

3) staff of the foreign States’ representative offices who are not 
citizens of the Russian Federation or do not live in Russian Federation 
permanentlyin case these incomes were received during their service in 
the foreign state representative offices;

4) employees of international organizations – in accordance with the 
statutes of these organizations.

Foreign citizens engaged in labor activity on hiring at physical persons 
based on the patentissued in accordance with the Federal law of 25 July 
2002 № 115 – FZ «On legal status of foreign citizens in the Russian 
Federation», shall calculate and pay tax on the income derived from such 
activity.

The tax is paid in the form of fixed advance payments in the amount 
of 1000 rubles per month subject to indexation by the deflator coefficient 
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established for the relevant calendar year. The payment is payable by 
the taxpayer at the place of his residence (place of stay) either before the 
commencement of date when the patent is issued or the day of the period 
for which the patent term is extended. 

Thus, the taxpayer’s accounting document shall indicate the name of 
the payment as follows «the Tax on incomes of physical persons in the 
form of fixed advance payment».

The total amount of tax payable to the budget shall be estimated by 
the taxpayer with the allowance of fixed advance payments paid during 
the tax period.

The taxpayer is exempt from submitting to the tax authorities of tax 
declarations on the tax, except if:

1) the total amount of tax payable to the appropriate budget and 
calculated by the taxpayer based on his income exceeds the amount of 
fixed advance payments paid for the tax period;

2) the taxpayer travels outside the Russian Federation before the end 
of the tax period and the total amount of tax, payable to the appropriate 
budget and calculated by taxpayer based on his income shall exceed the 
amount of paid fixed advance payments;

3) the patent is cancelled in accordance with the Federal law dated  
July, 25, 2002 № 115-FZ «On legal status of foreign citizens in the Russian 
Federation».

If a foreign physical person terminates his activities the proceeds of 
which shall be subject to tax within a calendar year and leaves outside 
the Russian Federation territory, the tax Declaration on incomes actually 
received for the period of his stay within the Russian Federation during 
the current tax period of departure from shall be submitted not later than 
one month prior to his departure. The payment of tax assessed on such tax 
returns shall be paid not later than 15 calendar days from the date of such 
Declaration submission.

Foreign organizations carrying out activities through any isolated 
subdivisions including through subsidiaries the activities of which does 
not lead to the permanent representation forming shall pay insurance 
contributions to the Pension Fund of the Russian Federation, Fund of 
social insurance of the Russian Federation, Federal Fund of obligatory 
medical insurance and territorial funds of obligatory medical insurance. 
This tax is paid by foreign organizations carrying out activities through 
any subdivisions, including through subsidiaries, activities of which leads 
to formation of permanent representative offices.
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2. Procedure of the Taxpayers Identification Number 
reception (TIN) in Russia

Taxpayer identification number is a code consisting of a specific 
number of digits by which the tax authorities supervise the payment of 
taxes by taxpayers (organizations and citizens). TIN of the citizen consists 
of twelve digits, where the first two digits indicate the region and the 
two second definethe local tax office where a taxpayer is registered. In 
accordance with Russian legislation the lack of TIN could not be a ground 
for refusal for work admission,  enrollment inan educational institution, 
etc. Providing information about identification number of a taxpayer as a 
physical person shall not be a mandatory document or information being 
required when applying for a job.

However, the information of TIN is necessary for the employer to 
ensure a correct identification number of taxpayer – employee during 
the period of his employment.In some cases it is impossibleto do without 
it. And it concerns not only Russian citizens, but foreigners temporarily 
or permanently residing in the territory of the Russian Federation. And, 
although the foreigner’s TIN is quite the same as that of a Russian citizen, 
yet the procedure of receiving it by a foreignerhas its own peculiarities.

TIN is assigned to each taxpayer in order to implement tax accounting 
and control. According to article 84 of the Tax code, each taxpayer is 
assigned an identification number being single on the whole territory of 
the Russian Federation on all types of taxes and fees. The tax authority 
shall indicate the taxpayer identification number in all notices sent. Every 
taxpayer indicates his identification number in any document submitted to 
the tax authority: a Declaration, a report,  a statement, or other document as 
well as in other cases provided by law, unless otherwise provided for in this 
article. The order and conditions of assignment, application, and change 
of the taxpayer’s identification number are determined by the Federal 
Executive Body or authority empowered on control and supervision in the 
field taxes and fees. Physical persons who are not individual entrepreneurs 
may not specify the identification numbers of the taxpayers in their tax 
declarations statements or other documents, specifying their personal data 
presented to the tax bodies,.

To obtain TIN any citizen of a foreign state must submit to the tax 
authority an application and a passport as well as  one of the following:

• the detachable part of notification of arrival, if he temporarily came 
to the territory of the Russian Federation;

• a temporary residence permit, if he is temporarily resides on the 
Russian territory;
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– residence permit , if he resides in the territory of Russia.
In addition, TIN for foreign citizens is issued at the place of residence 

only to persons with permission for a temporary-residence or residence 
permit in Russia. In cases when a citizen of another state has only a 
migration card TIN assignment is implemented at the place of stay.

3. Tax payment procedure

3.1 Profit tax of organizations 
In accordance with article 246 of the Russian Federation Tax code 

for foreign organizations operating in the Russian Federation through 
permanent missions and (or) receiving incomes from sources in the 
Russian Federation are payers of tax on profit of organizations. The profit 
of  foreign organization is defined as income obtained through a permanent 
establishment, reduced by the amount produced by that permanent 
establishment costs. Costs recognized as reasonable and documented 
costs and losses incurred by the taxpayer. The income tax amounts are 
calculated by foreign organizations on their own.

The permanent establishment of a foreign organization in the Russian 
Federation is understood to mean a branch, representation, Department, 
Bureau, office, Agency, any other separate subdivision or other place 
of this organization’s business through which it regularly carries out 
entrepreneurial activities on the territory of the Russian Federation 
connected with:

–  subsoil and (or) other natural resources use;
– carrying out worksunder contract in the construction, installation, 

assemblage, commissioning, maintenance and operation of equipment, 
including gaming machines;

– the sale of goods located on the territory of the Russian Federation 
and belonging to the organization or leased warehouses;

– execution of other works, rendering of services, conducting other 
activities, except for activities of a preparatory or auxiliary character.

The activities of foreign organizations in the Russian Federation 
either mayor may not establish a permanent mission therein but at the 
same time the foreign organization shall have the right to receive income 
from sources in the Russian Federation. The permanent establishment of a 
foreign organization is considered to be formed with the start of the regular 
entrepreneurial activity through its department. However, the activities of 
creatingthe branch itself do not create a permanent establishment. The 
permanent mission will cease to exist from the moment of its business 
activities termination through the branch of the foreign organization.
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The activity of separate subdivisions of foreign organizations 
is considered to be regular if they have already been registered or are 
obliged to be registeredby the tax authorities in accordance with the FTS 
of Russia Order dated February, 13, 2012 № MMV-7-6/80@ «About the 
statement of forms, order of their filling and formats of documents used 
for the registration of foreign organizations with tax authorities». In other 
cases, the compliance with the criterion of «regular activities» is defined 
based on the analysis of the actual implementation of the activities of 
the foreign organization or other organizations (individuals) in favor of 
a foreign organization in each separate case. Thus, isolated facts of any 
economic operations commission in the Russian Federation such as the 
individual facts of sales in Russia owned by a foreign organization on 
the right of non-movable property ownership cannot be considered as a 
«regular activity».

Agreement for avoidance of double taxation implies the cases when 
the activities of the separate division are considered as preparatory or 
auxiliary. The cases of preparatory and auxiliary activities comprise:

1) the use of facilities solely for the purpose of storage, demonstration 
and (or) delivery of commodities belonging to this foreign organization 
before the start of such delivery;

2) maintenance of goods stock belonging to that foreign organization 
solely for the purpose of their storage, demonstration and (or) delivery 
before the start of such delivery;

3) maintenance of a permanent place of business solely for the purpose 
of purchasing goods by this foreign organization;

4) maintenance of a permanent place of business solely for the 
collection, processing and (or) dissemination of information, accounting, 
marketing, advertising or studying the market of goods (works, services) 
realized by a foreign organization, if such activity is not the main (normal) 
activity of that organization;

5) maintenance of a permanent place of business solely for the 
purpose of the simple signing of contracts on behalf of the organization, 
if the signing of contracts takes place in accordance with detailed written 
instructions of the foreign organization.

The object of taxation for income tax purposes is considered to be 
the profit received by the taxpayer. The object of taxation for foreign 
organizations operating in the Russian Federation through a permanent 
representative office are recognized to be the following:

– income gained in the implementation of activities on the territory of 
the Russian Federation diminished on the amount of costs produced by 
that permanent establishment;
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– a foreign organization income gained from the possession, use and 
(or) dispose of property of the permanent representation of this organiza-
tion in the Russian Federation minus expenses associated with obtaining 
such proceeds;

– other income from the sources in the Russian Federation being 
recognized as the object of taxation for foreign organizations carrying out 
activities in the Russian Federation through a permanent representative 
office.

In case a foreign organization possesses more than one department 
on the territory of the Russian Federation whose activity leads to the 
formation of a permanent establishment, the tax base and tax amount are 
calculated separately for each office. Income attributable to the permanent 
establishment that is received not in cash but in kind (in the form of transfer 
of property of goods, provision of counter services, etc.) are determined 
based on the market prices of corresponding assets, goods and services.

With a view to calculate profit tax a foreign organization carrying out 
activity through permanent mission in the Russian Federation reduces the 
income received from realization of goods (works, services), property 
rights, income from possession, use and (or) disposal of property to the 
amount the costs associated with obtaining these revenues and produced 
by that permanent establishment.Such expenses must be justified, i.e. 
they must be economically justified costs actually incurred by a foreign 
organization whose evaluation is expressed in monetary form and confirmed 
by documents issued in accordance with the legislation of the Russian 
Federation. The requirement of documents execution in accordance with 
the legislation of the Russian Federation is applied only to transactions 
conducted directly by the offices of foreign organizations in the territory 
of the Russian Federation.

At the end of each reporting (tax) period (first quarter, six months, nine 
months, calendar year) the foreign company shall calculate the amount 
of the quarterly advance payment proceeding from the tax rate and profit 
subject to taxation calculated on an accrual basis since the beginning of the 
tax period  until the end of the reporting (tax) period. During the accounting 
periods the foreign organizations do not make any progress payments and 
payments of income tax apart from quarterly advance payments.

Both income and expenses can be recognized by the economic entity 
either on an accrual basis or cash basis. At the same time the organiza-
tions (apart from banks) have the right to determine the date of income 
receipt (cost incurrence) on a cash basis if the average amount of revenue 
from  realiza tion of goods (works, services) for  the previous four quarters, 
excluding value added tax, has not exceeded one million rubles for each 
quarter.
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A foreign organization must present to the tax agent paying the 
income the affirmation of its permanent residence in the state with 
which Russia has an international treaty (agreement) regulating issues of 
taxation. However, the aforementioned affirmation shall be certified by 
the competent,in terms of the relevant agreement, authority of a foreign 
state.In case such affirmation is written in a foreign language it shall be 
translated into Russian before submitting it to the tax agent.

The tax agent is given only one confirmation of the foreign organization 
permanent location for each calendar year of income payment regardless 
of the number and regularity of such payments, types of income paid etc 
All the submitted documents shall be not in the original but notarized 
copies thereof.

The tax base for income and amount of tax withheld on such income is  
calculated in the currency in which the foreign organization receives such 
income. Costs incurred in another currency shall be calculated in the same 
currency in which the income is received at the official rate of the Bank of 
Russia on the date of implementation of such costs.

According to article 309 of the Russian Tax Code the following types 
of income received by a foreign organization from the sources in the 
Russian Federation not connected with its business activity thereof shall 
subject to tax:

1) dividends paid to a foreign organization – a shareholder (participant) 
of Russian organizations;

2) income received as a result of distribution of profit or assets of 
organizations in favour of foreign organizations, other persons or their 
associations, including those which were received at their liquidation;

3) interest income from the following debt obligations of any kind, 
including bonds with the right to participate in profits and convertible 
bonds:

– state and municipal securities, terms of issue and circulation of which 
envisage revenue in the form of interest;

– other debt liabilities of Russian organizations not indicated above in 
the second paragraph of the given subparagraph;

1) income from use of rights for objects of the intellectual property in 
the Russian Federation;

2) income from the sale of shares (stakes) in Russian organizations 
where over 50 percent of the assets consist of immovable property situated 
in the territory of the Russian Federation as well as financial instruments 
derived from such shares except for shares recognized as marketable 
securities. At the same time income from the sales of securities or their 
derivatives of financial instruments traded on foreign exchanges (foreign 
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trade organizers) is not recognized as income from sources in the Russian 
Federation;

1)  income from sales of immovable property situated in the territory 
of the Russian Federation;

2) income from the rent or sublease of the property used within 
the territory of the Russian Federation including income from leasing 
operations, income from the rentl or sublease of ships and aircrafts as 
well as (or) means of transport and containers used in international 
transport;

3) incomes from international shipments (including demurrage and 
other payments arising at transportations);

4) fines and penalties for infringement of contractual obligations by 
the Russian persons, state bodies and (or) the Executive bodies of local 
self-government;

5) other similar income.
The value added tax (VAT)
The value added tax is paid by the following taxpayers:
– organizations;
– individual entrepreneurs;
– persons recognized as taxpayers of the value added taxin connection 

with goods movement across the customs border of the Customs Union 
and determined in accordance with the customs legislation of the 
customs Union and the legislation of the Russian Federation on cus-
toms affairs.

The law provides for the possibility of exemption from the duties of 
the taxpayer related to the calculation and payment of VAT if the sum of 
proceeds from realization of goods (works, services) of these organizations 
within three previous consecutive calendar months does exceed two million 
rubles in aggregate. However, this rule does not apply to organizations and 
individual entrepreneurs who sell excisable goods within three preceding 
calendar months. The exemption from VAT does not apply in respect of 
obligations arising in connection with the importation of goods into the 
customs territory of the Russian Federation.

To be exempt from the payment of tax it is necessary to submit 
written notice to the tax authority at the place of registration as well as the 
following documents:

• extract of balance sheet (for an organization);
• extract from the sales book;
• extract from the ledger of income, expenses and economic transactions 

(for individual entrepreneurs);
• a copy of ledgers of invoices received and issued.
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The following operations are considered to be the objects of taxation:
1) realization of goods (works, services) on the territory of the Russian 

Federation as well as transfer of property rights;
2) transfer of goods (performing of works, rendering services) for 

own needs within the territory of the Russian Federation in which case  
expensesare not accepted for deduction (including depreciation charges) 
at calculating the profit tax of the organizations;

3) construction-installation works for own consumption;
4) the importation of goods into the customs territory of the Russian 

Federation.
At realization of goods (works, services) a tax base is defined as the 

value calculated based on prices including excise duties (for excisable 
goods) not including them in the tax. The tax base at delivering goods 
(works, services) on account of the advance or partial payment being 
earlier included in the tax base is determined in the same way.

A tax period at calculating VAT is a quarterinclusive of taxpayers 
performing the duties of tax agents.

Goods (works, services) are subject to value added tax at the rates of 
0, 10, or 18 percent the full list of which is given in article 164 of the tax 
code.

Tax at 0% rate is imposed on:
• goods exported under the customs procedure of export as well as 

goods placed under the customs procedureof free customszoneupon 
condition that the documents stipulated by under article 165 the Russian 
Federation Tax Code will be submitted to tax authorities;

• services of international goods transportation;
• works (services) performed (rendered) by organizations involved in 

pipeline transportation of oil and oil products;
• services of passengers and baggage transportation provided that the 

point of departure or destination of passengers and baggage is situated 
outside the territory of the Russian Federationwhere transportation will be 
registered based on the uniform international transportation documents;

• goods (works, services) in the field of space activities;
• precious metals by taxpayers, engaged in their extraction or production 

(at certain conditions – § 6 of par. 1 article 164 of the Tax Code).
• goods (works, services) for official use by foreign diplomatic and 

equatedrepresentative offices ;
• built ships to be registered in the Russian International Register of 

Vessels;
• other goods (works, services) specified in part 1 of article 164 of the 

Tax code of the Russian Federation.
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The tax sum on operations of realization of goods (works, services) 
subject to VAT at the rate of 0 per cent is calculated separately for each 
operation.

Taxat 10% rateisimposedon:
• food products listed in paragraph 1, part 2 of article 164 of the 

Russian Federation Tax Code;
• goods for children referred to in paragraph 2 , part 2 of article 164 of 

the Russian Federation Tax Code;
• periodicals (with the exception of printing editions of advertising or 

erotic nature) and the book produce connected with education, science and 
culture (excluding bookwork of advertising and erotic nature);

• medical goods of domestic and foreign production: 1) medicines, 
including medicinal products intended for clinical trials, drug substances 
including production of in-store preparing; 2) medical accessories and 
devices;

• breeding cattle, breeding swine, breeder sheep, pedigree goats, 
pedigree horses,

• eggs; pedigree bulls sperm, pedigree stallions; embryos obtained 
from pedigree cattle, pedigree swine, pedigree sheep, pedigree goats.

In other cases, the applied rate makes 18%.
When goods are imported into the Russian Federation customs territory 

tax rate of 10 percent and 18 percent are applied.
If the tax amount is determined by the calculation method the tax rate 

is the percentage ratio of tax rate to the tax base taken as 100 and increased 
by the appropriate tax rate.

The total amount of tax shall not be calculated by taxpayers – foreign 
entities not registered with tax authorities as a taxpayer. The amount of tax 
is calculated by tax agents separately on each operation on realization of 
goods (works, services) in the territory of the Russian Federation.

Payment of VAT to the budget at the place of the taxpayer’s 
registration in tax authorities based on actual realization of goods 
(works, services) for the expired tax period in equal shares not later 
than on the 20th day of each of the three months following the expired 
tax period. In the same period the taxpayers (tax agents) are obliged to 
submit an appropriate tax declaration to the tax authorities at the place 
of their registration.

Tax on incomes of physical persons (NDFL)
Taxpayers of personal income tax are recognized to be individuals 

being not residents of the Russian Federation, as well asphysical persons 
receiving income from sources in the Russian Federation being not tax 
residents of the Russian Federation. Non-resident status is determined 
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solely based on the citizen’s terms of stay within the territory of the 
Russian Federation regardless of his citizenship. Non-residentis a citizen 
of Russia or any foreign state staying in the territory of Russia less than 
183 days during consecutive 12 calendar months. The duration of the term 
of the actual stay on the territory of the Russian Federation begins on the 
next dayafter the calendar date being the day of arrival in the Russian 
Federation territory.

The calendar date is determined based on the marks of the gate check 
in a person’s passport or the migration card. If the corresponding marks 
are absent, then any other documents certifying the actual number of days 
of stay are accepted as evidence of the person’s presence on the territory 
of the Russian Federation. For example:

• employment contract concluded with the foreign citizen;
• business trip certificate;
• time recording sheet and accounting payrollas well as other forms of 

primary documentation for accounting and remuneration.
Object of taxation is considered to be income received by a tax-

payer:
1) from sources in the Russian Federation and (or) from sources 

outside the Russian Federation – for physical persons being residents of 
the Russian Federation;

2) from sources in the Russian Federation – for individuals being not 
tax residents of the Russian Federation.

Moreover, the object of taxationis dependable on the status of either 
resident or non-resident. The income tax on non-residents is applied only 
in respect of income from sources in Russia. Residents pay the tax on 
incomes of physical persons (personal income tax) on all income (article 
207, 209 of the Russian Federation Tax Code).

The tax period is a calendar year.
When determining the tax base all incomesreceived both in monetary 

and in natural forms are accounted or if the right to dispose thereof has 
arisenas well as incomes in the form of material benefit. Tax base is 
assessed separately for each type of income concerning which various tax 
rates are established:

– 35% tax rate in respect of the following incomes:
– value of any winnings and prizes received in competitions, games 

and other activities held with a view to advertise goods, works and services 
in sum not exceeding 4,000 roubles received for the tax period;

– interest income on deposits in banks in excess over the amount of 
interest calculated on the basis of refunding rates established by the Central 
Bank of the Russian Federation increased by five percentage points for 
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ruble deposits and on the basis of nine percent per annum on deposits in 
foreign currency;

– savings on interest at receiving borrowed (credit) funds by a taxpayer 
regarding excess of: 1) the amount of interest for use of borrowed (credit) 
funds expressed in roubles and calculated based on two-thirds of the 
current refinancing rate established by the Central Bank of the Russian 
Federation on the date of actual receipt of income by the taxpayer over the 
amount of interest calculated on the basis of the terms of the agreement; 
2) the interest sums for using borrowed (credit) funds expressed in foreign 
currency calculated on the basis of 9 percent per annum, over the amount 
of interest calculated based on the terms of the contract.

– in the form of fees for use of funds of members of credit consumer 
cooperative (shareholders) as well as interest for the use of agricultural 
credit funds issued for consumer cooperative attracted in the form of loans 
from members of agricultural credit consumer cooperative or the associate 
members of agricultural credit consumer cooperatives, in excess of the 
amount

– specified payment of interest accrued in accordance with the terms 
of the agreement, over the amount of fees, interest, calculated on the basis 
of the refinancing rate of the Central Bank of the Russian Federation 
increased by five percentage points in effect during the period for which 
such interest was accrued. 

– 30% tax rate in respect of all income received by physical persons 
being not tax residents of the Russian Federation exclusive of income 
received:

– in the form of dividends from individual share in activities of Russian 
companies in respect of which the tax rate is set in size of 15%;

– from labour activity, at hiring physical persons based on an 
employment or civil law contract for worksperformance (servicesren-
dering) in view of personal, domestic and other similar needs not connected 
with entrepreneurial activities in respect of which the tax rate is set in size 
of 13%;

– from labour activityat employment as a highly qualified specialist in 
accordance with the Federal Law dated July, 25, 2002,  № 115 FZ «On 
legal status of foreign citizens in the Russian Federation» in respect of 
which the tax rate is set in size of 13%;

– from labour activity of participants of the State program to assist the 
voluntary resettlement of compatriots living abroad and members of their 
families jointly moved for permanent residence in the Russian Federation 
in respect of which the tax rate is set in size 13%;
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– from labour duties performance by crewmembers of vessels sailing 
under the State flag of the Russian Federation in respect of which the tax 
rate is set in size 13%.

9% tax rate in respect of income:
– from equity participation in organizations received in the form 

of dividends by physical persons being tax residents of the Russian 
Federation;

– in the form of interest on mortgage-secured bonds emitted before 
January, 1, 2007, and on incomes of founders of confidential mana gement 
of mortgage collateral received on the basis of mortgage certificates of 
participation issued by mortgage collateral manager before 1 January 
2007.

In other cases a 13% rate is applied. At the same time the tax base 
is defined as money termsof income subject to taxation reduced by the 
amount of tax deductions (articles 218-221 of the Russian Federation Tax 
Code). After the expiry of 183 days of stay in Russia a foreign citizen has 
the right to recalculate personal income tax at a rate of 13% for the entire 
period of his stay within the territory of the Russian Federation.

The employee shall have the right to make a written request to refund 
excessively withheld tax to the tax agent who imposed a 30% rate tax 
upon him. In the absence of a tax agent the taxpayer shall apply to the tax 
authority for refundingthe sum excessively withheld and remitted to the 
Russian Federation budget system by the tax agent. It should be done at 
the time of submission of the tax declaration at the end of the tax period 
(paragraph 1 of article 231 of the Tax code of the Russian Federation).

Insurance contributions for compulsory pension insurance of non-
residents 

In accordance with the Federal law dated December, 15, 2001, 
№  167 FZ «On mandatory pension insurance in the Russian Federation» 
the insured persons are considered to be the citizens of the Russian 
Federation constantly or temporarily living on territory of the Russian 
Federation,foreign citizens or persons without citizenship and foreign 
citizens or persons without citizenship (except for the highly qualified 
specialists in accordance with the Federal law dated  July, 25, 2002, 
№  115-FZ «On legal status of foreign citizens in the Russian Federation»)
temporarily residing in the territory of the Russian Federation in view 
of the employment contractconcluded for uncertain termor the urgent 
employment contract (fixed-term employment contracts) with a total 
duration of at least six months during a calendar year. Foreign citizens 
and persons without citizenship constantly living in Russia have the right 
for an employment pension on an equal basis with citizens RF. Payments 
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to foreign citizens insured in Pension Fund of the Russian Federationand 
insurance feesshall be charged in the established order stipulating a 
tax deduction. Payments in favor of persons not insured in the RF tax 
deductions are not applied.

The calculation of contributions to the Social Insurance Fund of the 
Russian Federation from occupational injury insuranceshallbe applicable 
to payments in favor of citizens of the Russian Federation, foreign citizens 
and persons without citizenship in accordance with paragraph 2 of article 
5 of the Federal law of 24 July 1998 № 125-FZ «On compulsory insurance 
against accidents at work and occupational diseases» and «Rules of accrual 
accounting and expenditure of funds for the implementation of obligatory 
social insurance from accidents on manufacture and occupational 
diseases».

3.2 Company property tax
Payersof Tax are recognized to be the organizations possessing a 

property subject to taxation.
Object of tax for foreign organizations carrying out activities in the 

Russian Federation through permanent missions is considered to be 
movable and immovable property relating to fixed assets as well as  assets 
received under the concession agreement. 

Objects of tax for foreign organizations not carrying out activities in 
the Russian Federation through permanent missions are recognized to be 
immovable property located on the territory of the Russian Federation 
and belonging to these foreign organizations by right of ownership and 
received under the concession agreement.

Fixed assets of foreign organizations through permanent representative 
offices are taxed by the tax on property. The basis for determining the 
value of fixed assets with a view of taxation is the residual value. The tax 
calculation is based on an official statement from the accounting property 
value documents which shall be submitted by the head office of a foreign 
legal entity. The official statement shall be certified by the tax authority of 
the the foreign legal entity’s country of residence. 

A tax period for organizations’ property tax is a calendar year. 
Reporting periods are the first quarter, half year and nine months of the 
calendar year.

Tax base is determined as the average annual value of the property  
subject to taxation. At determining the tax base the property recognized 
as object of taxation is accounted according to its residual value formed  
in compliance with the established order of accounting approved by the 
accounting policy of the organization.
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Tax rates are established bythe Russian Federation subjects and shall 
not exceed 2,2 percent. To set differentiated tax rates is possible depen-
ding on categories of taxpayers and (or) property, subject to taxation.

3.3 Property tax of the natural persons
In accordance with paragraph 1, article 1 of the Russian Federation Law 

dated December, 9, 1991 №2003-1 «About taxes on property of physical 
persons» taxpayers on property of physical persons shall be deemed 
natural persons – owners of property subject to taxation. According to 
paragraph 2, articles 11 of the Russian Federation Tax code with a 
view of taxation physical persons are defined as citizens of the Russian 
Federation, foreign citizens and persons without citizenship. However, the 
procedure for taxation of foreign citizens’ property shallnot conflict with 
international treaties of double taxation avoidance concluded between the 
Russian Federation and the foreign citizen’s  country of residence since in 
accordance with art. 7 of the Russian Federation Tax Code  the norms of 
international treaties prevail over the provisions of Tax Code and adopted 
normative legal actson taxes. However, most of these international 
agreements indicate that a foreign national owning property in the territory 
of the Russian Federation may be subject to tax on property of physical 
persons in the Russian Federation. Therefore, the person possessing the 
right of ownership for property listed in the Law «About taxes on property 
of physical persons» shall be obliged to pay tax on the property regardless 
of whether he is a citizen of the Russian Federation, foreign citizen or 
person without citizenship.

The objects of taxation are recognized to be the following types of 
property: a house, an apartment, a room, a cottage, a garage, other building, 
facility, and structure, as well as share in the common ownership of such 
property.

Tax rates are established by regulatory legal acts of local offices of 
federal agencies (laws of cities of Federal importance: Moscow and Saint-
Petersburg) depending on the total inventory value of taxation objects.

Total inventory cost of  taxation 
objects

Tax rate

Upto 300000 roubles  (inclusive) Upto 0,1 percent (inclusive)

Over 300000 roubles and up to 
500000  roubles  (inclusive)

Over 0,1 up to 0,3 percent ) 
(inclusive)

Over 500000 roubles Over 0,3 up to 2,0 percent (inclusive)
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Tax period of property tax is a calendar year. The tax is calculated 
based on inventory value as of January, 1 of each year. The tax shall be 
paid not later than November, 1 of the year following the year for which 
tax was calculated.

3.4 land tax
Taxpayers of the land tax are organizations and physical persons 

possessing land plots by the right of ownership right of permanent 
(perpetual) use or right of lifetime inheritable possession and recognized 
as tax object.

In regard to land included in property being a part of mutual investment 
fund its asset management companies are recognized as taxpayers. The 
tax is paid at the expense of the property constituting this investment 
Fund.

Taxpayers-organizations define tax base independently on the basis of 
information from the state real estate cadastre on each land plot belonging 
to them by right of ownership or the right of permanent (perpetual) use.

Organizations and physical persons possessing land plots by the right 
of fixed-term use without consideration or granted to them according to 
rental contract are not recognized as taxpayers. 

Land plots located within a municipal entity (cities of Federal 
importance: Moscow and Saint-Petersburg) on the territory of which a 
tax is imposed are recognized as tax objects. Tax base for each land plot 
subject to taxation isdetermined as its cadastral value.

Taxpayers-organizations define tax base independently on the basis of 
information from the state real estate cadastre on each land plot belonging 
to them by right of propertyortherightofpermanent (perpetual) use.

Taxpayers – physical persons being individual businessmen define 
tax base independently in respect of land plots used (intended for use) 
by them in entrepreneurial activities, based on information from the 
state real estate cadastre on each land plot belonging to them by right 
of ownership, right of permanent (perpetual) use or right of lifetime 
inheritable possession.

Tax PPE for each taxpayer – physical person is determined by the 
tax authorities based on the information submitted to the tax bodies by 
the agencies implementing cadastral registration, maintenance of state 
cadastre of real estate and state registration of rights for immovable 
property and transactions with it.

Tax base in relation to the land plot formed during the tax periodis 
defined in this tax periodas its cadastral value on the date of this land plot 
cadastral registration.
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Tax base in relation to land plots being in common shared ownership 
is determined for each of the taxpayers -owners of the land in proportion 
to his share in common property.

Tax base in relation to the land plots being in joint property is 
determined for each of the taxpayers -owners of the landin equal shares.

The tax period is a calendar year.
The reporting periods for taxpayers – organizations and natural persons 

as individual entrepreneurs are the first quarter, second quarter and third 
quarter of the calendar year.

Tax rates are established by normative legal acts of municipal entities’ 
representative bodies (laws of cities of Federal significance: Moscow and 
Saint – Petersburg) and shall not exceed:

1) 0.3% in respect of land plots:
– related to agricultural lands or to lands within the zones of agricultu-

ral use in settlement sorused for agricultural production;
– occupied by housing fund and engineering infrastructure objects 

of housing and communal complex (except for the share in the right for 
land attributable to the object, and not related to the housing fund and 
engineering infrastructure objects of housing and communal complex) or 
acquired (provided) for housing construction;

– acquired (provided) for private farming, gardening, horticulture or 
livestock as well as country farms;

1) 1.5% rate for other land plots.
In some cases, it is possible to establish differentiated tax rates, for 

example, depending on categories of lands and (or) the permitted use of 
the land.

The tax amount is calculated at the end of the tax period as the 
corresponding tax rate percentage of tax base.

In the event of the taxpayer’s rights of property (permanent (indefinite) 
use or lifetime inheritable possession for  the land plot (its share) during 
the tax (reporting) period the calculation of tax amount (amounts of 
advance tax payment) in relation to the given land plot is implemented 
with due account for the factor defined as the ratio of full monthsnumber 
to the number of calendar months in the tax (reporting) period during 
which the land was owned by the taxpayer. In such a case if arising or 
termination of the rights indicated above occurred after the 15th day of 
the corresponding month, the full month is accepted as month of such 
right termination.

Taxpayers eligible for tax incentives shall submit documents confirming 
such a right to the tax bodies at the location of the land.
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The tax and advance payments are paid to the budget at the location of 
the land based on the tax notification directed by a tax authority.

Taxpayers – organizations or physical persons being individual 
entrepreneurs shall submit tax statement in relationtol and plotsowned by 
them by right of ownership or the right of permanent (perpetual) use and 
used (intended for use) in business  at the end of the tax period to taxation 
body at the location of this  land plot. Tax returns shall be submitted by 
taxpayers not later than February, 1 of the year following the expired tax 
period.

Taxpayers being natural persons shall pay the tax on the basis of the 
tax notification directed by a tax authority for not more than three tax 
periods preceding this notice  calendar year. However, the period of tax 
payment shall not be established earlier than November, 1 of the year 
following the expired tax period.

The amount of land tax paid by a taxpayer with a lack of entitling 
documentsfor the land plotis recognized as profit tax expense.

4. Taxation and customs regulation features

At customs regulating the procedures for customs tariff regulation are 
applied in relation to the payment of customs duties. The order of rates 
application for export customs duties and the establishment thereof as 
well as the list of goods in respect of which they are applied the cases of 
tax exemption from export customs duties and peculiarities of customs 
duties rates application depending on the country of goods origin and 
conditions of their importation as well as tariff preferences and tariff 
quotas determined by the Russian Federation Law dated May, 21, 1993 
No. 5003-1 «Of customs tariffs». The rate of VAT on importation of goods 
into the customs territory of the Russian Federation makes 18%.

The procedure of VAT refunding to exporters
According to tax code it is established that if the sum of tax deductions 

by the reporting period totals will exceed the amount of tax payable to 
budget it shall be refunded to the taxpayer in the form of a credit or refund 
(clause 1 of article 176 of the Russian Federation Tax Code.

If the tax overpaid by the taxpayer (in the case of errors (in the tax base 
forming, for example) then set-off rights (refunding) established by article 
78 of the RF Tax Code.

After verification of the submitted tax statement the tax authority within 
seven days shall decide on the reimbursement of the relevant amounts if 
an implemented office tax audit did not identify violations of legislation 
on taxes and fees.
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The specified amount within three calendar months following the 
expired tax period shall be sentfor  a taxpayer to pay taxes or fees, 
including taxes payable in connection with movement of goods across 
the customs border of the Russian Federation, the payment of fines, 
repayment of arrears and amounts of tax penaltiesawarded tothe taxpayer 
and to be credited to the same budget. The tax authorities shall make offset 
independently and taxes payable in connection with movement of goods 
across the customs border of the Russian Federationin coordination with 
the customsauthorities shall be reported to a taxpayer within ten days after 
offsetting. 

In case the taxpayer of the arrears of tax, other Federal taxes, Debts on 
corresponding fines and (or) fines payable or recoverable in cases provided 
by this Code, the tax body shall independently credit the amount of tax 
subject to reimbursement, to repay these arrears and debts on penalties 
and (or) fines.

If the tax authority has taken the decision to refund the tax amount 
(fully or partially) in the presence of arrears of tax with respect to the 
period between the date of submission of the Declaration and date of 
compensation of the corresponding sums and not exceeding the amount to 
be reimbursed by the decision of the tax authority, penalties in the amount 
of the arrears do not accrue.

In case the taxpayer has arrears on some Federal taxes, Debts on 
corresponding fines and (or) fines payableor recoverable in cases 
provided by Tax Code, the tax authorityshall make offset of the tax sum 
payable independently in repayment of specified arrears on fines and 
penalties. 

If the tax authority has taken the decision to refund the tax amount 
(fully or partially) at availability of taxarrears arisen in the period between 
the date of the statement submissionand the date ofthe corresponding 
sumscompensation and not exceeding the amount to be reimbursedby the 
decision of the tax authority, penalties in the amount of the arrears are not 
accrued.

In case the taxpayer has no arrears of tax or other Federal taxes, Debts 
on corresponding fines and (or) penalties payable in compliance with Tax 
Code, the tax amount subject to reimbursement by the decision of a tax  
body shall be settled  to the taxpayer’s by his application to his specified 
Bank account. At availability of a written application (application submitted  
in electronic form with an enhanced qualified electronic signature via 
telecommunication channels) submitted by the taxpayer, the amounts to 
be returned may be sent in payment of forthcoming payments under the 
tax or other Federal taxes.
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The decision on offsetting (refunding) the tax amount shall be taken 
by the tax authority simultaneously with the issuance of the decision on 
reimbursement of the tax amount (fully or partially).

Order for tax repayment issued based on of the decision of 
reimbursement shall be directed by the tax authority to the territorial body 
of the Federal Treasury on the day following the date of this decision 
adoption.

The territorial body of the Federal Treasury within five days from the 
date of the refunding order receipt shall implement reimbursement of tax 
amount to the taxpayerin accordance with the budget legislation of the 
Russian Federation and at the same term notify the tax authority about the 
date of return and the amount of funds returned to the taxpayer.

The tax authority is obliged to inform in writing the taxpayer of 
the decision on compensation (fully or partially) about the decision on 
offsetting (refund) of tax amount subject to reimbursement or denial of 
reimbursement within five days from the date of adoption of the relevant 
decision.

The message stated above may be directed to a head of an organization, 
an individual businessman or their representatives either personally or 
against signed receipt orin any other way confirming the fact and date of 
receipt.

In case of the terms of tax repayment violation as of the 12th day after 
the completion of office audit by the results of whichthe decision of tax 
amount compensation (full or partial)the interest at the refinancing rate of 
the Central Bank of the Russian Federation shall be accrued.The interest 
rate is accepted as equal to rate of refinancing of the Central Bank of 
the Russian Federation being in force in the days of compensation term 
infringement.

5. Taxation of operations with intellectual property entities

According to subparagraph 26, paragraph 2, article 149 of the Russian 
Federation Tax Code the sale (and also transfer, performance, rendering for 
own needs) of the exclusive rights to: inventions; utility models; industrial 
designs; programs for electronic computers; databases; topology of 
integrated circuits; trade secrets (know-how); rights to use of the indicated 
results of intellectual activity under a license agreement shall not be not 
taxable (tax exempt) within the territory of the Russian Federation.

It will be observed that the right holder shall be able to dispose the 
exclusive right by its alienation by contract to another person or providing 
another person with the right to use the respective result of intellectual 
activity or means of individualization in the limits stated by agreement 
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(license agreement) (part 1, article 1233 of the Civil Code).Thus, at paying 
royalties under license agreements for use of invention, utility models, 
industrial designs, computer programs, databases, topology of integrated 
circuits, production secrets (know-how) no VAT tax is imposed. 

Let us specially consider computer programs. At performing works 
on creation of computer programs against order pursuant to article 1296 
of the Civil Code «the exclusive right for such program or such database 
belongs to the customer except as otherwise provided in the contract.» 
Thus, the transfer in terms of article 1233 of the Civil Code (contract of 
alienation of exclusive rights) does not occur.

The Russian Federation Ministry of Finance stated the following 
according such request. It is necessary to pay attention to the fact  that 
article 149 of the RF Tax Code does not imply exemption from taxation 
for execution of works on computer programs creation either in full 
or in its specific parts performed under contractor agreements being 
notaccompanied by a transfer of rights for intellectual property results 
use. In this regard such  transactions are subject to VAT in a generally 
established order.

Thenextmatterconcernsthetaxationofretail buy and sell ofcom-
puterprograms. The Russian Federation Ministry of Financeinstructs 
that VAT application at wholesale and retail trade of computer programs 
and databases copies in the product packaging should be as follows. The 
condition of exemption stipulated by this article shall be the availability 
of a license agreement for intellectual property object at the time of the 
property rights transfer.

If a license agreement drawn up in writing is available the transfer 
of rights to use specified programs are exempt from VAT.According to 
article 1286 of the RF Civil Code the license agreement for granting the 
right of intellectual property creation use (including computer programs) 
where one side (a license grantor) provides or agrees to provide another 
party (the licensee) with the right to usethis work (creation) within the 
prescribed contract limits.According to article 1235 of the RF Civil Code 
the license agreement is concluded in written form if other is not provided 
by the Civil Code of Russian Federation.

The Russian Federation legislation provides features of completing 
a license agreement on granting the right to use computer programs. In 
accordance with paragraph 3, article 1286 of the Civil Code,completion 
of license contracts on granting the right of the computer program or 
database use is allowed by way of conclusion an affiliation agreement 
(a contract of adhesion) by each user with the respective rightholder, 
the terms of which are set out on the acquired copy of such program or 
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database or on packaging of this copy. The beginning of such program 
or database application by the user as it is defined by these conditions, 
means its consent to complete a contract. Therewithal, if for the moment 
of purchasing these software copies in the product package in retail trade 
these programs are not usedthen the license agreement by way of entering 
into an accession agreement, shall not be considered as concluded.

This means that operations on transfer of rights in realization of 
programs in the product package are subject to VAT if for the moment of 
sale a license agreement is not completed in writing. Thus, the retail sale 
of computer programs is subject to VAT.

According to common practice of minimizing taxation a right holder  – 
owner of the intellectual property is a company registered in a low tax 
jurisdiction and in case of a Russian company a license or sublicense 
contract (depending on the length of the chain of companies) is completed 
where royalties, accordingly, will be sequentially transferred from the end 
licensee to the licensor.

According to the amendments in the tax codewhich entered into force 
on January, 1, 2008, royalties under license agreements for use of invention, 
utility models, industrial designs, computer programs, databases, topology 
of integrated circuits, production secrets (know-how) are not subject to 
VAT.

Regarding the matter of realization of the sets of reference and legal 
systems for contracts of purchase and saleas well asinformation services 
rendering connected with these systemsusethe Finance Ministry in its 
Letter dated December, 29, 2007 № 11/649 03-07 «On the application of 
value added tax at realization of the sets of reference and legal systems 
under contracts of purchase and sale» instructs that the exemption from 
taxation for operations of realization based on contracts of material media 
purchase and sale which expressresults of intellectual activity as well as 
the operations of information and services provision is not stipulated by 
the corresponding legislation act.

In this connection the operations of realizing the sets of reference 
and legal systems according to contracts of purchase and saleas well as 
provisionof information and services connected with these systemsuseshall 
be taxable with value added tax in the generally established order.

It is note worthytomention that according to paragraph 5, article 149 
of the RF Tax Code, a taxpayer engaged in operations on realization of 
goods (works, services) stipulated by item 3, article 149 of the Russian 
Federation, Tax Code shall have the right to refuse from such operations 
taxation. Exemption from taxation on realization of exclusive rights for 
inventions, useful models, industrial samples, programs for electronic 
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computers, databases, topology of integrated circuits, production secrets 
(know-how), and rights to use the indicated results of intellectual activity 
under a license agreement is stipulated in paragraph 2, article 149 of the 
Tax Code. This means that a taxpayer shall not have the right to refuse 
from the established tax privileges.

6. Responsibility for violation of legislation laws

If the taxpayer violates the rules of tax registration or improperly 
pays tax at the place of his separate division location, fails to submit tax 
statements, the Russian Federation tax and administrative legislation 
stipulates the following penalties:

1) in case the tax authorities qualify a taxpayer’s actions as evasion of 
tax registration the consequence established by article 116 of the Russian 
Federation Tax Code shall be applied.

In case of the taxpayer’s violation of the stated deadline for submission 
of an application for registration with a tax authority the penalty in the 
amount of 10 thousand rubles is envisaged.

Implementing economic activities of organizations or individual 
entrepreneur without registration with a tax authority a penalty of 10 
percent of the income received within a specified time as a result of such 
activities, but not less than 40 thousand rubles is stipulated.

2) monetary fines of up to 3,000 rubles (article 15.3. The code of 
administrative offences) may be imposed on the Director General;

3) sanctions due to the fact that taxes payment was not made in the 
corresponding budget (monetary fines – up to 40% of the unpaid tax and 
penalties on the basis of 1/300 of the refinancing rate for each day of 
delay) shall be possible;

4) sanctions for failure to submit tax returns:
– failure to submit the tax statement by the taxpayer within the 

prescribed term to the tax authority at the place of registration shall entail 
a fine in the amount of 5% of the unpaid tax payable (paid) on the basis 
of this statement for each complete or incomplete month from the date 
established for its submission, but not more than 30% of the specified sum 
and not less than 1 000;

– failure to submit  financialization by the General Partner responsible 
for tax accounting, calculating the financial result of investment partnership 
to the tax authority at the place of registration within established term 
stipulated by the legislation on taxes and fees shall entail imposing of a 
fine in the amount of 1 000 rubles for each full or incomplete month from 
the date established for its submission;
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– failure to follow the procedure of tax statement submission 
(calculation) in electronic form in cases provided by the Russian Federation 
Tax Code, shall entail a fine in the amount of 200 rubles;

– submission of financialization to the tax authority by the General 
Partner responsible for tax accounting, calculating the financial result of 
an investment partnership containing inaccurate information, shall entail 
a fine in the amount of 40 thousand rubles (in case of committing similar 
acts intentionally – 80 thousand rubles).

In some cases liability established by the Criminal Code of the Russian 
Federation is applicable.

1) sanctions for gross violation of rules for accounting of incomes, 
expenses and objects of taxation provided in the form of a fine in the 
amount from 10 thousand rubles and more, depending on the amount of 
unpaid tax.

Chapter 16 of the Tax Code also determines other types of tax offences 
and liability for committing them.
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5. Development of innovative potential 
in the Republic of Tatarstan

Article 2 in the Law of the Republic of Tatarstan «On innovation 
activity in the Republic of Tatarstan» dated 02.08.2010 No. 63-ZRT 
determines definition of the term «innovation (product innovation)»:

• innovation of the first level, which has no analogues in the world is 
the result of innovation activity that was put into practice in the form of a 
new product, service, method of production (technology) or other result of 
public utility efficiency;

• innovation of the second level appears to be the result of innovation 
activity that that was put into practice in the form of a new product, service, 
method of production (technology) or other result of public utility, and 
(or) results of transfer of goods existing in the world, services, methods 
of production (technologies, know-how) or other socially useful results 
being new for the domestic market.

Innovative activity is the activity associated with the development and 
implementation of innovation and aimed at bringing it to realization in 
the form of a new product, service, method of production (technology) or 
other socially usefulresult.

1. Legal basis of innovative activity support development

The aim of the innovation policy in the Republic of Tatarstan is the 
achievement of qualitative economic growth and competitiveness of 
Tatarstan economy based on the formation and effective use of scientific 
and technical potential as well as implementation of major social tasks of 
the Republic.

With a view of developing innovative and entrepreneurial activity in 
the Republic of Tatarstan the normative legal base was composed of the 
following documents:

• The Law effective in the Republic of Tatarstan «On innovation 
activity in the Republic of Tatarstan» which defined the forms and methods 
of state regulation of innovation processes and the legal framework of 
state support for business entities engaged in research and development 
was adopted in August 2010. 
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Within the frames of the Law «On innovation activity in the Republic 
of Tatarstan» a number of normative-legal acts regulating innovative 
processes in the Republic were  adopted:

• Tatarstan Cabinet of Ministers decree No. 2006-R dated 08.11.2012 
on approval of priority directions of science and technology development 
in the Republic of Tatarstan;

• the Republic of Tatarstan Cabinet of Ministers resolution № 1190 
dated 31.12.2012 «On approval of methodology for assessing the level of 
innovative activity, innovative goods and services of organizations and 
municipalities of the Republic» in accordance with which the companies 
recognized as active in innovationand implementing innovativeprojectsare 
eligible for state support;

• the Republic of Tatarstan Cabinet of Ministers resolution № 587 «On 
measures to stimulate demand for innovation, including nanotechnology 
products in the Republic of Tatarstan» dated 09.07.2012 which establishes 
the quota of state order for innovative products of at least 10 percent what 
makes possible to ensure demand for innovative products and provides 
certain guarantees for innovative production.

Moreover, during the year of 2014 the Republic of Tatarstan 
implemented two long-term target programs «Development of intellectual 
property market in the Republic of Tatarstan for 2013-2020» and 
«Development of nanoindustry in the Republic of Tatarstan for 2013-
2016».

In October 2014 the President of the Republic of Tatarstan, R. N. 
Minnikhanov, signed the Decree «About measures on creation in Tatarstan 
an innovative territorial cluster in the sphere of nanotechnologies» 
regulating the issues of establishing nanotechnology clusters in the 
Republic. The cluster in the field of nanotechnology will contribute to 
the implementation of innovations in the productsof special designation 
and the development of high-tech enterprises in defense industry complex 
located in the Republic of Tatarsta as well as overall growth of the 
investment potential of the Republic of Tatarstan.

The Republic has created all necessary infrastructure elements of the 
economic and scientific activities (2 special economic zones, Technopolis, 
technology parks, industrial parks, business incubators and industrial sites 
at the municipal level).

 In view of providing conditions for the harmonious development of 
the Republic of Tatarstan economy and rise in the standard of livingof the 
Republican population such state programs and «Economic development 
and innovation economy of the Republic of Tatarstan for 2014-2020» 
(hereinafter referred to as «the Program») were developed and adopted.
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To achieve the declared objectives the following tasks were 
envisaged:

1. improving the effectiveness of public management and creating 
conditions for of innovative activities and industrial production deve-
lopment;

2. Arrangement of conditions for effective functioning and 
development of small and medium enterprises being an important 
component ofinnovative economyformation and the enlargement of its 
contribution to the solution of problems of social-economic development 
in Tatarstan;

The Innovation Memorandum will define mechanism and the main 
macroeconomic indicators of the innovative development strategy of the 
Republic for the years of 2014-2016.

According to this document the expenditures on research and de-
velopment in in the Republic for the year of 2014 will amount to 1.4% of 
Tatarstan's GRP whereas  in 2015 it will reach 1,77% and in 2016 – 2%. 
Regarding the results of the Innovation Memorandum implementation 
the expenditures on research should be more than 41 billion rubles. The 
degree of inventiveness (quantity of patent applications per 10 thousand 
people) is expected in to grow up to 3.1 pieces within two next following 
years.

Innovation activities financing should be implemented from off-budget 
funds and own funds of enterprises and organizations.

As a result of the Memorandum implementation the share of innovative 
products in the GRP will grow to 22.1% and in the total industrial output 
ir will amount to 32%. The volume of IT-Park shipped products will be 
enlarged up to 8.9 billion rubles and of «Khimgrad» – up to 30 billion 
rubles, and the Kama industrial Park.

2. Creation of development infrastructure for innovative 
activity

2.1 Creation of technological parks

Technology  parks one of the widely used practice forms of conducting 
innovative business in the world appears to be promising in the current 
economic conditions and is actively supported by the state. 

The technology parks are aimed at the development of mutually 
beneficial partnership relations within scientific and educational complex, 
science-intensive businesses and government agencies.
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The Federal legislation has not yet elaborated a general concept of a 
«technology park».However, various legal acts on the federal and regional 
levelsprovide forthe establishment of technology parksin certain areas of 
science and industry.

The lack of the appropriate federal legislation at the current stage 
makes possible to solve many problems connected with the industrial 
parks creation and operation.

In compliance with the Law being in effect in the Republic of Tatarstan 
«On innovation activity in the Republic of Tatarstan» a technology park 
is a legal entity the main activity of which being the provision of small 
and midsized business subjects with the complex of informational and 
consulting services as well as services on office, manufacturing space and 
equipment lease to carry out activities focused on the implementation of 
promising new technologies, manufacture of high technology products 
and support for the development of small and medium-sized enterprises 
of innovation profile.

Open Joint-Stock Company «Innovative Technopark «IDEA»
www.tpidea.ru
The business incubator began to operate on February 5, 2004. 

Establishment of the Innovative Technopark «Idea» was made according 
to the decision of the Cabinet of the Republic of Tatarstan № 640 of 
November 12, 2002. 

Main goal is commercialization of high technological ideas through 
setting up and further development of small-size companies. 

Advanced infrastructure allows us to offer the innovative companies 
located in the Technopark «Idea» a full range of services necessary for 
creation and development of high-tech business. 

The concept of the Technopark is the combination of venture ma-
nagement company for start-ups intertwined with administrative support 
and project financing. For the most part, Technopark’s managers take part 
in running an innovative enterprise.

Infrastructure of the Technopark consists of 3 main subdivisions:
• Innovative Business Incubator – office facilities for start-up in no-

vative projects (2 500 sq. meters); 
• Innovative Technology Centre – production facilities for inno-

vative companies (14 200 sq. meters); 
• Business Park – office facilities for service companies and developing 

companies (4 buildings with the total square 10 300 sq. meters).
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Open Joint-Stock Company «KAMA Industrial Park Master»
KIP Master
KAMA Industrial Park was founded onJuly 29, 2004 by the Govern-

ment of the Republic of Tatarstan and OJSC «KAMAZ». 
KIP Master specializes in leasing premises and assisting landhold-

ers in organizing and developing business. 
KIP Master is the only industrial park that focuses on machine-

building industry. For Naberezhnye Chelny, opening of the technopark 
focusing on production was a unique offer. KIP Master acts as an 
instrument of large-, medium- and small business interaction. When 
the park emerged it entailed urgent arranging of modern, economically 
effective production of car components which is not cost effective for 
large companies. 

The modern production buildings of the park comprise 107 thous. 
m2, administration and utility areas of 31 thous. m2.

Apart from the low rent cost and opportunity to change the allocated 
areas, the residents «KIP Master» possess a number of privileges, among 
them the following: 

• The first 1,5 months the rent is not accounted, the next 4 months 
the tenantsenjoy the holidays in payment of the permanent part of the 
rent on conditions of their further repayment during a year;

• Residents of «KIP Master» are considered the privileged partners 
of «KAMAZ»OJSC, which allows them to participate in the programs 
of outsourcing for production of componentry to the automobiles 
KAMAZ; 

• «KIP Master» residents get beneficiary rights to the grant of the 
Government of the Republic of Tatarstan for realization of their own 
business projects. The grant value equals to1 000 000 Rubles on a non-
repayable basis;

• The logistic terminal has been opened on «KIP Master» terri-
tory, its category being «А», and the capacity of 18 000 pallet places 
with modern system of warehouse storage accounting and functions 
of 3PL provider allowing to optimize the costs of the ready product    
storage;

• All residents are granted a wide list of services on beneficiary 
conditions: accountancy, legal, customs, leasing, consulting, and ban-
king, as well as the site creation and promotion.

136 enterprises operate on the territory of «KIP Master», including 
37 enterprises working with «KAMAZ» OJSC nomenclature.



119

Petrochemical park «Khimgrad»
www.himgrad.ru
The territory of Technopolis «Khimgrad» is located in Kazan 

and embraces the area of 131 Ha. The total area of the buildings and 
constructions of Technopolis «Khimgrad» comprises over 500 000 m 2.

Residents of Technopolis «Khimgrad» realizing the approved in-
vestment projects are granted a number of important taxation benefits:

• Tax rate by the profit tax decreased to 16 %;
• Exemption from transportation tax;
• Tax rate by the property tax decreased from 2,2% to 0,1%; 
• Rent payment calculation coefficient decreased to 0,1 %. 
It is planned to locate on the territory of the Petrochemical plant the 

following units:
• The Center ofpublic usage of pilot petrochemical units;
• Biotechnological Center;
• Laboratory of super critical technologies;
• Corporative University;
• Resident-companies premises, including production ones.
Technopolis «Khimgrad» residents are over 250 small enterprises, 

including – 6,8% operating in the innovation field.

Limited Liability Company «Innovative Technopark
«IDEA-South-East»
www.tpideayv.ru
Innovative Technopark «IDEA-South-East LLC situated in the city 

of Leninogorsk represents an important industrial unit in the south-east 
of Tatarstan. Incorporators are «IPT IDEA» JSC, Kazan – 26% and «Tat-
neft» JSC, Almetyevsk – 74 %.

The main goal of the Technopark’s work is organization of new pro-
duction facilities in the town of Leninogorsk by attracting ideas of repre-
sentatives of small and medium-sized business with the aim of creation of 
new promising enterprises. The innovation approach of the Technopark’s 
activities is realized in the work with businessmen: the primary direction 
is realization of projects from an idea in the beginning to creation of a new 
enterprise as an outcome. The Technopark keeps records of the incoming 
projects, carries out their analysis and elaboration, business planning, as 
well as legal, accounting, marketing and technical consulting at all stages 
of establishment and development of production.

Total area comprises 37993, 90 sq.m. 40 resident companies, 20 of 
which are individual enterpreneuers are registered there.
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high Technology Technopark IT- PARK
www.itpark-kazan.ru
IT-Park is the largest technopark in the sphere of information 

technologies in Eastern Europe; it is oriented to small and medium size 
business of software technology

IT-park accommodates:
– IT-Technologies Centre for integrated systems design for machine-

building and petrochemical industries.
– Innovation and technology business education centre 
– Center for multiple access to high performance computing cluster
– Offices of resident companies
Total square of premises comprises 30 354, 7 sq.meters. As of May 1, 

2012 there are 31 residents (26 of which – IT companies and 5 – service-
residents).

2.2 Industry and Production Special Economic Zone«Alabuga»

423600, the Republic of Tatarstan, Elabuzhsky district, Elabuga, in-
dustrial site «Alabuga», street Ш-2, building 4/1

Phone: (85557)5-90-30; Fax: (85557) 5-90-84, E-Mail: alabuga1@
inbox.ru; invest@sezalabuga.ru; Web page: www.alabuga.ru,www.al-
abuga.oao-oez.ru

 
General information
SEZ «Alabuga» was founded on December 21,2005 on the territory of 

Elabuzhsky municipal district of the Republic of Tatarstan. 
The total territory of SEZ is 20 sq. km; it is divided into modules of 

5, 10 and 20 ha. For each module all necessary communication lines   – 
roads, electricity, heat supply, gas, water, high-speed communication 
lines, etc. are provided. 

SEZ «Alabuga»has the exit to moto- and railways of federal significance. 
Transport of freight can be carried out via the following ways:

• airways – 45kmaway from SEZ «Alabuga» there is an international 
cargo-and-passengerairportBegishevo;

• railway – the nearest cargo station – Tikhonovo is situated 18 km 
away from SEZ «Alabuga», largerailway junction «Agryz» is located 
150 km away (on therailway line Moscow-Kazan-Agryz-Ekaterinburg-
Novosibirsk);

• auto transportation ways – in 500m from SEZ «Alabuga» passes 
the motorway of federal significance – M7 (Moscow-Kazan-Ufa-Chely-
abinsk);
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• water transportation ways – river cargo ports are located in the cities 
Naberezhnye Chelny and Nizhnekamsk, which can be used for freight 
transportation to the European part of Russia by the combined water 
transportation system.

• Residents of SEZ are introduced by three key industries:
• Cars and car componentsmanufacture,
• Polymer processing into a ready product.
• Building materials manufacture.
Apart from that, on the territory of SEZ «Alabuga» there are areas al-

located for enterprises of food, pharmaceutical, aircraft industries, wood 
processing, optic fibre production and machine-tool industry.

The system «One window» operates in the SEZ «Alabuga» for devel-
oping of maximum beneficiary climate and real reduction of bureaucratic 
expenses.

16 State power regulatory bodies are located in the system operat-
ing hall, which is situated in the administration and business centre. 
The list of bodies has been formulated basing on studies ofindustrial 
enterprises’needs.

Tax benefits
Residents of the SEZ «Alabuga» will be granted the following tax 

benefits: 

Tax name Rate For residents of the 
SEZ «Alabuga»

1. The profit tax 20.0% 15.5% 

2. Corporate property 
tax 2.2% 0% 

3. Land-value tax 1.5% 0% 

4. Transport tax Depending on the vehicle type 
and engine power 0 rub. 

Custom privileges
The territory of special economic zone «Alabuga» is a free customs 

zone. 
In compliance with item 3 Art. 37 of the Federal Law «On special 

economic zones in the Russian Federation № 116-ФЗ dated July 22, 2005 
the following items are under custom treatment of free custom zone:
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1) goods imported to the customs territory of the Russian Federation 
from foreign territories;

2) goods imported to the territory of special economic zones from the 
rest of the customs territory of the Russian Federation;

3) goods located in the territory of special economic zone and pur-
chased from non-residents of the special economic zone. 

The foreign goods are placed and used within the territories of the spe-
cial economic zone without payment of customs duties and value added 
tax. 

Russian goods are placed and used on terms applicable to export in 
accordance with export customs regulation, together with payment of ex-
cise tax and without payment of export customs duties. 

Rate For the residents of the
SEZ Alabuga 

VAT 
for components and equipment 

18 % 0 %

Import duty Depending on the type 
of goods 0 %

New opportunities were opened for the residents of SEZ «Alabuga» 
due to the establishment of Customs Union between Russia, Belarus and 
Kazakhstan.Companies can export finished products, produced on the 
territory of SEZ using foreign goods and (or) goods of Custom union 
countries, to the territory of Custom union countries without paying 
import custom duties and taxes (VAT) under the conditions offulfilment 
of one out of three criteria’s of sufficient goods processing, specified 
in the agreement between the RF government, the Republic of Belarus 
Government and the Republic of Kazakhstan Government of 18.06.2010 
«On issues of free (special, specific) economic zones on the customs 
territory of the Customs union and customs procedure of Free Customs 
Zone».

The procedure of SEZ «Alabuga» Resident status acquisition.
The resident of the industrial-production SEZ shell be a commercial 

organization, except unitary enterprise, registered in compliance with RF 
legislation on the territory of the municipal entity within the borders of 
the SEZ and having concluded an agreement with SEZ administration of 
the industrial-production activity fulfilment within the procedure and on 
conditions stipulated by the Federal Law №-116 «On Special Economic 
Zones in the Russian Federation».
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In compliance with the Agreement of industrial-production acti-
vity fulfillment (carrying out) the resident of the SEZ undertakes:

• to register the legal entity on the territory of the Elabuzhsky municipal 
district of the Republic of Tatarstan;

• to fulfill production activity within the period of the agreement 
validity, envisaged in the Agreement;

• to fulfill capital investments in Rubles in the amount of not less than 
three million Euro (including not less than one million Euro during one 
year since the date of the Agreement conclusion) by the rate of the Central 
Bank of RF as of the date of the Application submitting regarding the 
Agreement conclusion of industrial-production activity fulfillment to the 
administrative bodies of SEZ.

The Companies complying with these criteria can submit their 
documents to the following bodies:

• the project is brought to the consideration of the Supervisory 
Committee of SEZ «Alabuga»;

• in case of the positive Resolution of theSupervisory Committee, 
the copies of all documents, as well as the Decision of the Supervi-
sory Committee are transferred for consideration to the Expert 
Council under the Ministry of Economic Development of the Russian 
Federation.

The person aiming at acquisition of the resident status in the SEZ, 
shall submit to the Administrative bodies of SEZ the Application 
for the Agreement conclusion of industrial-production activity 
fulfillment, containing the following:

• Information on the applicant’s planned activities, relevant to the type 
of the special economic zone; 

• Information on the area of the land plot required for the applicant’s 
planned activity; 

• Information on the planned amount of capital investments, in cluding the 
amount of capital investments for a year starting with the day of conclusion 
of agreements on industrial and production activity con duction. 

• Positive conclusion on the applicant’s submitted business plan, 
prepared by a bank or another credit organization, applicable criteria, 
stipulated by the federal executive power body authorized for normative-
and-legal regulation in the field of creation and operation of special 
economic zones. 

• Business plan
• Copy of State Registration Certificate
• Copy of Certificate of Registration with a Tax Authority
• Copy of Constituent documents
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2.3 Smart City of XXII century «SMART City Kazan»
SMART City Kazan – is an infrastructural project of the Republic 

of Tatarstan of new investment site development for promotion of the 
international and Russian business, scientific, educational and business 
activity.

SMART City Kazan is able to transform Kazan, the capital of 
Tatarstan, into the full-scale international business center with modern 
and comfortable life, work and recreation conditions.

The project of the green city SMART City Kazan development is 
one of the first examples in Russia of the integral territory planning in 
compliance with the «smart city» concept.

• Population: 58 800
• Planned annual tourist flow: 337 000
• Working places: 39 000
• Dwelling units: 16 620
• Gross floor area (GFA)

Location
• SMART City Kazan has a beneficial location in the proximity of the 

Kazan International Airport, the city having the status of the third capital 
of Russia.

• «Kazan» International Airport provides flights in Russia, far 
abroad and former CIS countries (flights are fulfilled in 22 countries of 
the world). In 2012 the airport has handled 1mln.487 thous. Passengers, 
the traffic of the Kazan airport growing permanently. During the first 8 
months of 2013 the «Kazan» International Airport has handled by 26,5% 
more as compared with the similar period of the last year (over 1,2,mln. 
passengers.)

• New aeroexpress line launched in 2013 and connecting the airport 
with the city center adds value to the long-term project of the SMART 
City Kazan.

Public business center
International center of exhibitions and conferences with the total area of 

42 000 m2 will become social and economic driver of public and business 
center. Gross floor area of business activity will comprise 800 000 m2 of 
commercial property of A and B class. Apart from the exhibition center it 
is planned to open a hotel, trade centers, apartments, offices.

Scientific and educational center
The University campus will be located on the territory with the total 

area of 156 000 m2. It is able to host 10 000 students. Apart from the 
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scientific and educational institutions there will be located a sports arena, 
medical center, trade center, dwelling quarters and research technology 
parks for 5 000 working places.

Special economic zone – is a «green light» for the development of high 
technology production and applied science. SEZ will provide companies 
engaged in Russia and CIS with tax and other preferences.

2.4. Innopolis 

Project description
Innopolis is a project of the new city development, which will unite 

young highly qualified specialists from all territory of the country thus 
increasing innovation potential of the Russian Federation.

Prospective number of Innopolis population is 155 00 people, 60 000 
of which are highly qualified specialists. Innopolis is a smart city with 
diversified business infrastructure (technological parks, development 
centers, etc.), the first in Russia University specializing in the field of 
information technologies (in partnership with Carnegie Mellon University, 
USA), full range of social and commercial infrastructure (schools, 
kindergartens, hospitals, trade centers, restaurants, etc.) and different 
types of dwelling (from apartment houses to town-houses and villas), 
the majority of which will be rented to the employees of the companies- 
residents with the right to further buying out.

The project starts on June 9, 2012.
The first enrollment into the University has been fulfilled already in 

September, 2013.
The first stage of Innopolis construction (infrastructure for life and 

work of 5 000 people) will be finished all over in 2015.

Mission
Opportunities development for economic advance through development 

of high technologies, increase of the nation welfare and creation of the 
highly intellectual society.

Strategy   
Attraction of the best specialists in the field of high technology for 

creation of innovation products, and the best in the country education.

Study, live, work, rest
The main principle of Innopolis – development of such conditions, in 

which comfortable living and work in the best companies will neighbor 
with the perfect recreation and education media.
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2.5 Investment and Venture Fund of the Republic 
of Tatarstan 

State non-commercial organization Investment and Venture Fund of 
the Republic of Tatarstan was established according to the Resolution No. 
928 of the Cabinet of Ministers of RT on November 17, 2004, for de-
velopment of innovative activities in the Republic of Tatarstan. 

Mission of the Fund is advancement of innovation potential of the 
Republic of Tatarstan, development of science-intensive industries and 
implementation of new advanced technologies, new approaches to de-
ve lopment of innovation activities, innovations support, arrangement of 
con ditions for venture capital businesses, and further support of science-
intensive small and medium-sized business.

Main fields of activity:
• innovation support, facilitation and mastering of new products and 

methods of production;
• development of scientific and technical products market;
• advancement of priority branches of Tatarstan economy;
• support of medium-size and small businesses in the Republic of 

Tatarstan;
• mobilization of investment and venture capital for investment-

attractive projects for priority branches of Tatarstan economy;
• exhibition activities aimed at increasing investment potential of the 

Republic of Tatarstan. 
The Fund has nineteen Representative Officesin the Volga region.
Investment Memorandum of the State non-commercial organization 

Investment and Venture Fund of the Republic of Tatarstan for 2009-
2011 approved by the Council of Trustees of the Fund on December 16, 
2008, specifies priorities of the Fund’s investment policy for the years 
2009-2011, selection criteria for investment projects with the view of 
participation of the Fund in their implementation. 

Primary objectives of the Fund in investment sphere are:
• advancement of priority branches of economy of the Republic of 

Tatarstan,
• attraction of investment and venture capital to investment-attrac tive 

projects for priority branches of Tatarstan economy,
• support of medium-size and small businesses in the Republic of 

Tatarstan.
The Fund invests in all branches of economy of the Republic of Ta-

tarstan with high rate of added value except for:
• activities related to casinos and gambling;
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• activities related to trade in excisable goods: alcohol and tobacco 
products;

• retail and wholesale trade.
Director of the Fund: 
Aynur Aydeldinov
Address: 
Peterburgskaya str. 50, Kazan, 420107, 
the Republic of Tatarstan,
Russia
Tel.:
+7(843) 570-40-17
Fax:
+7(843) 570-40-13, 570-54-44
E-Mail: reception@ivfrt.ru
Web: http://ivf.tatar.ru

2.6  OAO Tatneftekhiminvest-holding
JSC Tatneftekhiminvest-holding is a coordinating expert centre 

carrying out a wide range of activities in petrochemical and gas-chemical 
complex.

Products manufacture is beyond the scope of activity of JSC Tatnef-
tekhiminvest-holding.

The primary objective of the holding is promotion of comprehensive 
implementation of intellectual, material, natural resources, manufacturing, 
and scientific and technical potential of petrochemical and gas-chemical 
of the Republic of Tatarstan with the view of attainment of profits.

Effectivization of petrochemical and gas-chemical complex of Tatarstan 
through rational utilization of hydrocarbon and mineral ma terials;

Development and implementation of measures on efficient use of 
scientific and technical potential for advancement of petrochemical and 
gas-chemical industry and allied industries in the Republic of Ta tarstan. 
With this view the holding has established close links with various natio nal 
and foreign scientific organizations and institutes (Institute of Catalysis in 
Novosibirsk,  Institute of petrochemical synthesis named after Topichev, 
Scientific and research institute VNII of oil refining, Institute of chemi cal 
physics, Kazan State Technological University; among foreign partners 
are Ferrara Un., STC Basell, STC BASF and others)

The Holding founders are major companies of petrochemical andgas-
chemical industry and the Government of the Republic of Tatarstan. Its 
structure incorporates leading petrochemical and gas-chemical facto ries 
of Tatarstan.
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JSC Tatneftekhiminvest-holding has developed three expansion prog-
rams for the industry (for the years 1999-2003, 2004-2008, and 2010-
2014) indentifying the strategy of the industry development.

The last program envisages implementation of large-scale investment 
projects in oil production, refinery, and petrochemistry, total value of which 
estimated by results of the first two programs is about 196 bln. rubles.

Investment activity of JSC Tatneftekhiminvest-holding includes 
major strategic projects pertaining to exploration and development of 
new hydrocarbons deposits, establishment of new chemical facilities and 
renovation of operating ones. The projects are primarily implemented out 
of attracted capital of foreign investors. In particular, JSC Tatneftekhimin-
vest-holding participated in development and implementation of the 
following programs:

 • a-olefin sulfonates production at JSC Nefis-Cosmetics (Ballestra 
company);

• construction of Nizhnekamsky oil refinery plant (companies Foster-
Willer, JSC VNIPIneft);

• foamed polystyrene production;
• ABS resin production at JSC Nizhnekamskneftehim;
• halobutyl rubber production;
• expanding capacities of ethylene output at JSC Kazanorgsintez, JSC 

Nizhnekamskneftehim;
• complex of oil refinery and petrochemical plants for JSC Tnaeko, 

and other projects;
Foreign experts see petrochemical and gas-chemical complex of the 

republic as having vast production, technological and intellectual po tential, 
qualified workforce. It is always open for cooperation with fo reign partners, 
and establishment and development of business relations with them is 
facilitated by stable political envi ron ment in the Republic of Tatarstan.

Mailin address: 
P/o box 113, Yershov Str. 29 N, 420061, 
Kazan, Tatarstan, Russia
Tel:+7 (843) 272-41-74; 272-53-07,
fax:+7 (843) 238-37-96
Web: http://www.tnhi.ru
Director General
Doctor of Сhemical Science
Rafinat S. Yarullin
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2.7  Leasing Company of Small Business of the Republic 
of Tatarstan

Leasing Company of Small Business of the Republic of Tatarstan 
LLC (LCMB-RT) was established in September 2005 by the State non-
commercial organization Investment and Venture Fund of the Republic 
of Tatarstan  and Chamber of Commerce and Industry of the Republic of 
Tatarstan. 

Main field of activity of the company is support of small and medium-
size businesses, implementation of investment and innovation projects in 
priority directions for the republic using leasing tools. 

Following the results of 2007, the regional Office of the Federal 
Antimonopoly Service determined the leasing service market share of 
LCMB-RT LLC as  4.82%.

In followup of 2008 LCMB-RT LLC is ranking100-th in the «TOP 
150» rating by RA-Expert agency. 

• The company leasesindustrial plant and construction equipment, 
manufacturing lines, automotive transport, purpose-built vehicles of all 
domestic and foreign manufacturers.

• Customers of LCMB-RT LLC can become participants of federal 
andregional programs of business support with regard to lease payments 
refund.

Leasing Company of Small Business of the Republic of Tatarstan LLC 
is an advanced, developing financial business with vast experience in the 
market of financial services.

Director:
Airat Kayumov 
Address:
Peterburgskaya str. 50, Kazan, 420107, 
Russia
Tel:+7 (843) 570-40-13, 570-54-44
Fax::+7 (843) 570-40-13, 570-54-44
E-Mail: info@lkmb-rt.ru
Web: http://www.lkmb-rt.ru
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3. Useful contacts in the Republic 
of Tatarstan Ministries

• Мinistry of Finance of the Republic of Tatarstan
Address: Pushkin str. 37, Kazan, 420015
Phone: +7 (843) 264-79-06, 264-37-45
Fax: +7 (843) 264-78-01
E-Mail: common@minfin.tatar.ru

• Ministry of Justice of the Republic of Tatarstan
Address: Kremlevskaya str.16, Kazan, 420503
Phone: +7 (843) 292 42 02
Fax: +7 (843) 292 48 83
E-Mail: minjust@tatar.ru

• Ministry of Internal Affairs in the Republic of Tatarstan
Address: Dzerzhinsky str. 19, Kazan, 420111
Phone: +7 (843) 291-32-17
Fax: +7 (843) 291-32-17
E-Mail: mvd@tatar.ru

• Ministry of Informatization and Communications of the Republic of 
Tatarstan

Address: Kremlevsky str. 8, Kazan, 420111
Phone: (843) 231-77-01, 221-19-00
Fax: (843) 221-19-99
E-Mail: mic@tatar.ru

• Ministry of Education and Science of the Republic of Tatarstan
Address: Kremlevsky str. 9, Kazan, 420111
Phone: +7 (843) 292-93-51
Fax: +7 (843) 292-44-80
E-Mail: mon@tatar.ru

• Ministry of Culture of the Republic of Tatarstan
Address: Pushkin str.66/33, Kazan, 420060
Phone: +7 (843) 264-74-01, 264-74-02
Fax: +7 (843) 264-75-20
E-Mail: mkrt@tatar.ru

• Ministry of Healthcare of the Republic of Tatarstan
Address: 420111, г. Kazan, Ostrovskogo str., 11/6
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Phone: +7 (843) 231-79-98
Fax: +7 (843) 238-41-44
E-Mail: minzdrav@tatar.ru

• Ministry of Agriculture and Food of the Republic of Tatarstan
Address: Fedoseevskaya 36, Kazan, 420014
Phone: +7 (843) 221-76-00, 292-03-82
Fax: +7 (843) 292-05-38
E-Mail: agro@tatar.ru

• Ministry of Environment and Natural Reourses of the Republic of 
Tatarstan

Address: Pavlyukhin str.75, Kazan, 420049
Phone: +7 (843) 267-68-01, 267-68-02
Fax: +7 (843) 267-68-70
E-Mail: eco@tatar.ru

• Ministry of Construction, Architecture and Housing Service of the 
Republic of Tatarstan

Address: Dzerzhinsky str.10, Kazan, 420111
Phone: +7 (843) 231-14-10
Fax: +7 (843) 231-15-55
E-Mail: msagkh@tatar.ru

• Ministry of Civil defense and Emergency Situations Affairs of the 
Republic of Tatarstan:

Address: Gubkin str.50, Kazan, 420088
Phone: +7 (843) 221-62-03
Fax: +7 (843) 221-61-54
E-Mail: mchs@tatar.ru, mchs@kabmin.tatarstan.ru

• Mininstry of Transport and Road Construction of the Republic of Ta-
tarstan 

Address: Ershov str. 31а, Kazan, 420061
Phone: +7 (843) 291-90-10
Fax: +7 (843) 291-90-08
E-Mail: mindortrans@tatar.ru

• Ministry of Youth Affairs and Sport of the Republic of Tatarstan
Address: Peterburgskaya str. 12, Kazan, 420107
Phone: +7 (843) 222-81-01
Fax: +7 (843) 222-81-79
E-Mail: mdmst@tatar.ru
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• Ministry of Land and Property Relations of the Republic of Tatarstan
Address: Vishnevsky str.26, Kazan, 420043
Phone: +7 (843) 221-40-00 (221-40-79, 221-40-83 document flow 
and control department)
Fax: +7 (843) 236-27-71
E-Mail: mzio@tatar.ru

• Ministry of Forestry of the Republic of Tatarstan
Address: Yamashev avenue 37а, Kazan, 420124
Phone: +7 (843) 221-37-01
Fax: +7 (843) 221-37-37
E-Mail: Minleshoz@tatar.ru

• Ministry of Labour, Employment and Social Protectionof the Republic 
of Tatarstan

Address: 420044, г. Kazan, Volgogradskaya str., 47
Phone: +7 (843) 557-20-01
Fax: +7 (843) 523-72-54
E-Mail: mtsz@tatar.ru

• Ministry of Economy of the Republic of Tatarstan
Address: Moskovskaya str.55, Kazan, 420021
Phone: +7 (843) 524–91–11
Fax:+7 (843) 524–91–23; +7 (843) 524-91-22
(+7 (843) 524-91-21)
E-Mail: priemnaya.smr@tatar.ru; mineconom@tatar.ru;
me.rt@tatar.ru

• Ministry of Industry and Trade of the Republic of Tatarstan
Address: Ostrovsky str. 4, Kazan, 420111
Phone: +7 (843) 299-10-07
Fax: +7 (843) 292-16-45
E-Mail: mpt@tatar.ru
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6. Overview

1. Geographic location 

Republic of Tatarstan 

Tatarstan is located in the central part of the Russian Federation on the 
East European plain in the confluence of the biggest rivers – the Volga and 
the Kama. Kazan is located 797 km to the east of Moscow.

Total area of the Republic is 67 836.2 km2. The territory extends for 
290 km from north to south and for 460 km from west to east. Tatarstan 
does not border with any foreign countries. 

The territory of the Republic is plain in the forest and forest-steppe 
zone with minor uplands on the right bank of the Volga River and in the 
South-East of the republic. 90% of the territory is up to 200 m above sea 
level. 

More than 16% of the territory of the republic is covered with forests 
mostly of foliage species of trees (oak, linden, birch, aspen), coniferous 
species are represented by pine tree and spruce. 
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The climate is moderate continental with occasional droughts. Aver-
age temperature in January (coldest month) is – 14С, in July (warmest 
month) +19С. Average amount of precipitation is 460 to 520 mm. Vegeta-
tion period is approximately 170 days.

2. Economic areas of the Republic of Tatarstan

2.1 Kazan agglomeration

Kazan agglomeration includes Kazan urban district and six municipal 
districts: Verkhneuslonsky, Vysokogorsky, Zelenodolsky, Laishevsky, 
Pestretchinsky, and Atninsky. Geographically the region is located in the 
north-western part of the Republic of Tatarstan on both banks of the Volga 
river. 

Industrial enterprises of the region include chemical and petrochemical 
production, factories of military-industrial complex, wood processing, 
consumer and food industry. 

Kazan agglomeration possesses a limited natural resources potential. 
Of primary economic value are only construction materials (limestone, 
dolomites, clays, gravel, and sand). Peat is also used in minor amounts, 
generally for agricultural needs. 

Major industry specialization groups in Kazan agglomeration are 
complexes of manufacturing sector and service industries, i.e. those 
using qualified personnel and vast potential obtained from the military-
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industrial complex. The structure of industrial production comprises, 
first of all, machinery building and metalworking (aircraft and helicopter 
manufacture, shipbuilding, professional equipment engineering, motor 
building, production of compressors, medical appliances and instruments, 
optical-mechanical production, etc.), chemical and petrochemical 
industry, production of construction materials, electric power industry, 
con sumer and food industry, wood processing, and printing industry.  
Advancement of Kazan agglomeration is conditioned by development 
stra tegy for the capital of the republic, Kazan urban district and relates 
to spread of its influence as the «growing point» beyond the bounds of 
Kazan agglomeration with maximum utilization of advantages of the 
capital’s market capacity and realization of traditional specialization 
potential of neighboring regions along with innovation diversification 
of their economies. Development of its transportation, information 
and communication, and social infrastructure will be in many respects 
promoted by the fact that Kazan urban district is preparing to host 
International summer Student Games in 2013. 

Extended network of highways will result in new residential areas 
within the structure of Kazan agglomeration with higher life quality and 
business infrastructure, which along with vast academic and educational 
potential of the capital city and scientific-innovation infrastructure 
will provide the basis for rational distribution of new high-technology 
enterprises of manufacturing industries, modern transportation, logistical, 
and service management complexes. 

In its turn, development of new centers of advanced industry and 
modern service economy will promote technological modernization of 
tra ditional manufacturing branches (machinery building, chemical and 
pet rochemical, aeronautic and consumer industries), concentrated in Ka-
zan urban district and Zelenodolsk city.

Development of the Sviyazhsk logistics center, national and inter-
national transport corridors will provide for lower cost of transportation 
and will stimulate investment in manufacturing branches oriented on the 
capital’s market, and increase labor mobility of population. 

Major development of Zelenodolsk city will be in the sphere of tran-
sportation and business services, high-technology import-substituting 
manu facturing, military-industrial complex, shipbuilding, automotive 
in dustry, as well as traditional industrial branches of the north-
western regions such as machinery building, professional equipment 
engineering, electrical engineering, metallurgy, chemical industry, 
biopharmaceutics.
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2.2 Naberezhnochelninsky agglomeration 

Located in the north-eastern part of Tatarstan on both banks of the 
Kama river it includes Nabereznye Chelny urban district and nine 
municipal districts: Agryzsky, Aktanyshsky, Menzelinsky, Muslumovsky, 
Mendeleevsky, Elabuzhsky, Nizhnekamsky, Tukaevsky, and Zainsky. 

In its economic potential Naberezhnochelninskaya agglomeration 
occupies the second place after the Kazan one. Major industries in the 
area are machinery building (automotive, electrical engineering industry) 
and chemical and petrochemical industries. Among other branches there 
are oil production, electric power industry, production of construction 
materials, and food industry. 

Industrial potential of Naberezhnochelninskaya agglomeration is de-
termined by automotive factories and oil refineries, Special economic 
zone Alabuga, a row of industrial parks (Kama industrial park Master, 
Tatelektromash, Technopark Prikamya, business incubator Alabuga). 

In the near-term prospect Naberezhnochelninskaya agglomeration is 
the basis for development of the whole economy of the Republic of Tatar-
stan due to two clusters formed in its territory, namely automotive produc-
tion (with backbone enterprises JSC KAMAZ and SOLLERS group) and 
oil-refining (backbone enterprises JSC Nizhnekamskneftehim and JSC 
TANEKO). Development of the two clusters will be based on establish-
ment of car components production, growth of small oil-refining business, 
and heavy-chemicals plants.

Automotive industry of Tatarstan turned out to be most susceptible to 
economic crisis, which considerably affected demand for production of 
JSC KAMAZ and other plants in the industry. 

Therefore, combined efforts of the Government of the republic and 
the plant management are aimed at anti-recessionary measures: the plant 
received donation from the federal budget, manufacture is gradually re-
oriented on domestic cooperation – the Government of Bashkortostan 
Republic and JSC KAMAZ signed an agreement on supply of production 
of JSC KAMAZ for a term of one year, other lines of cooperation are 
envisaged. 

Joint Stock Company Nizhnekamskneftehim today is one of the larg-
est Russian enterprises, country’s leader in petrochemical industry, which 
despite recession proceeds in its effective operation and development. 
On the immediate horizon several investment projects are to be imple-
mented for processing of over 30% polymeric materials of own make in 
the republic following establishment of industrial park in the territory of 
urban-type settlement Kamskiye Polyany. This will provide for new jobs, 
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advancement of small business, further increase in polymeric materials 
processing. 

Another promising strategic lines for development of the agglomera-
tion is tourism and recreation sector: a project is being implemented for 
setting-up «Kamskiye Polyany» tourist and recreational park in the ter-
ritory of Nizhnekamsky, Mamadyshsky, Elabuzhsky, Chistopolsky and 
Rybno-Slobodsky regions of the Republic of Tatarstan with the center in 
urban-type settlement Kamskiye Polyany. The territory and surroundings 
of the park, being material resources of sustainable development have a 
considerable potential for development of cultural and informative tour-
ism, which will raise investment appeal of the agglomeration in general.

2.3 South-Eastern economic zone 

South-Eastern economic zone includes eight municipal districts: 
Almetyevsky, Aznakaevsky, Bugulmynsky, Bavlinsky, Leninogorsky, 
Sarmanovsky, Cheremshansky, and Yutazinsky. 

Economic scheme of the zone has strongly marked specialization: oil 
production and manufacture of oil equipment.

Geographically the zone is located in the south-eastern part of the 
Republic of Tatarstan. Its natural resources include significant reserves 
of oil, associated gas, original bitumen, construction materials, mineral 
water and therapeutic muds, which determines its specialization, first of 
all as exctractive economic zone. Productive soils are vastly represented 
in the zone, in particular, blackearth covers more than 80% of farmland.  
Owing to high population density, industrial output, developed commercial 
and transport infrastructures, South-Eastern economic zone is among the 
three leading zones of the Republic of Tatarstan. 

As the major industrial branches in South-Eastern economic zone 
belong to primary sectors, first of all, oil production, new technologies 
for development and renovation of oil and gas production are of special 
importance in the territory, including high-level processing of oil and 
bitumens. This will require modernization and re-equipment of the plants 
in the sector, being the essence of innovativeness of advancement of the 
eastern regions of the republic.

Another perspective direction for the development of the zone is more 
rational use of current scientific and production (geologic exploration, 
oil processing and petrochemical technologies transfer) and educational 
potential, which will provide for deeper integration into global economy.

One more strategic priorities for development of South-Eastern 
economic zone can become motor road construction and repair enterprises, 
roadside services in Almetyevsky, Leninogorsky, Bugulmynsky, and 
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Bavlinsky regions («Road as manufacture»), which will be stimulated by 
the investment project for construction of international transport corridor 
«Western Europe – Western China».

2.4 Predvolzhsky economic zone 

Comprises six municipal districts – Apastovsky, Buinsky, Drozha-
novsky, Kaibitsky, Kamsko-Ustinsky, and Teyushsky. 

Regional economy is based on food industry, agriculture, and 
construction materials production. The region also has deposits of oil shales 
(in Teyushsky and Drozhanovsky regions, not developed due to minor 
reserves) and non-metallic mineral resources, among which are gypsum 
(Kamsko-Ustinskoye deposit has federal-republican status), building 
stone, clays, sands, zeolite-containing solids – new type of minerals for the 
republic (considerable reserve of more than 3 billion tons allows for their 
effective development and multipurpose usage as ameliorants, supple-
mentary feeding for cattle, active agents for cement). Advanced explo-
ration and exploitation of mineral resources of Predvolzhskaya eco nomic 
zone, including zeolite-containing solids can add industrial attractiveness 
to this mostly agricultural region and raise general potential of mineral 
resources of the Republic of Tatarstan. 

Agriculture, manufacturing industry and construction have the largest 
share in the economy of Predvolzhskaya economic zone.

Priority areas of strategic development in the zone are processing of 
explored reserves of malmrock, service sector advancement (therapeutic 
resorts, rural tourism, etc.), wood processing and manufacture of 
woodwork, production of construction materials, logistics, effectivization 
of agriculture and agricultural products processing. Owing to federal 
highway A-151 «Tsivilsk-Ulyanovsk» running along the economic zone 
and scheduled construction of a bridge across the Volga river near the city 
of Tetyushy roadside service and tourism can become strategic directions 
of development.

2.5 Predkamsky economic zone

The zone occupies most of the northern part of Tatarstan which 
constitues 16.3% of the republic. It includes seven municipal districts  – 
Arsky, Baltasinsky, Kukmorsky, Mamadyshsky, Rybno-Slobodsky, 
Sabinsky, and Tyulyachinsky. 

Regional economy is based on agribusiness industry, construction 
materials, and food industry. This area of Tatarstan has deposits of peat, 
construction materials and mineral water. 
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Primarily agriculture, construction materials manufacture, wood 
processing industry, construction, consumer industry, transportation and 
service business are represented in the region. 

Priority areas of strategic development in Predkamskaya economic 
zone are effectivization of agriculture and agricultural products processing, 
advancement of service business (hotel and roadside service business, 
rural tourism, weekend tours, etc.), revival of folk-crafts, wood processing 
and manufacture of woodwork, construction materials production.

2.6 Zakamsky economic zone 

Zakamskaya economic zone is located in the southern part of the 
republic on the left bank of the Kama river and comprises seven municipal 
districts – Alkeevsky, Aekseevsky, Aksubayevsky, Novosheshminsky, 
Nurlatsky, Spassky, and Chistopolsky. 

Zakamskaya economic zone is an industrial and agricultural region 
oriented on oil production, precision engineering, and agricultural pro-
ducts production and processing. 

Major industry specialization sectors in Zakamskaya economic zone 
are: fuel industry, food industry, machine building, as well as construction 
materials manufacture, electric-power industry, forestry and consumer 
industry. 

Main production is located in the cities of Nurlat and Chistopol, in a 
less degree it is represented in other towns of the municipal districts. 

Priority areas of strategic development in this economic zone are 
effectivization of agriculture and agricultural products processing, 
advancement of consumer industry (textile and garment manufacture), 
service business (hotel services, water and rural tourism, weekend tours, 
etc.), wood processing, construction materials manufacture, and fish 
farming.

2.7 Population 

According to 2010 statistics general population of the Republic of 
Tatarstan is more than 3 785  thousand people (men – 1752,6 thousand 
people, women – 2032,4 thousand people). 

The Republic of Tatarstan has the 8th largest population after 
Moscow and Saint-Petersburg cities, Krasnodarsky krai, the Republic 
of Bashkortostan, Moscow, Sverdlovsk, and Rostov regions. It has the 
2nd largest population in the Volga federal region after the Republic of 
Bashkortostan.

Most of the population of the republic (approximately 74%) lives in 
cities and urban communities. Kazan, being one of the 12 largest cities 
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in Russia with the population of over 1 million people (Moscow, Saint-
Petersburg, Novosibirsk, Nizhny Novgorod, Ekaterinburg, Samara, Omsk, 
Kazan, Chelyabinsk, Rostov-on-Don, Ufa and Volgograd), has the largest 
number of citizens. 

Tatarstan is one of the most multinational territories of Russia, more 
than 115 nationalities live in the territory of the Republic including 8 
nationalities, consisting of more than 10 thousand people: Tatars, Russians, 
Chuvashs, Udmurts, Ukranians, Mordovians, Maris and Bashkirs. The 
Tatars predominate among people populating Tatarstan as per the number 
of population (more than 2 million people or 52.9% of the total number 
of people in the Republic). Russians are the second – approximately 1.5 
million people or 39.5%, the Chuvashs are the third (126.5 thousand 
people or 3.4%).

Awomen to men ratio in the Republic of Tatarstan is 1161 to 1000 (in 
Russia this ratio is 1147).

892.3 thousand men and 897.5 thousand women at the age of 16 or 
older in the Republic of Tatarstan are married. 

Educational level is considerably high: 435 of 1000 citizens of the 
Republic at the age of 15 and above have vocational and higher level of 
education. 
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Information on the Chamber of Commerce 
and Industry of the Republic of Tatarstan

Services of the Chamber:

Databases of CCI RT, CCI RF, representative offices 
of CCI of the Russian Federation abroad, representative 
offices and Trading Houses of the Republic of Tatarstan 
abroad; Register of reliable partners 

Department of business 
information
Phone: (843) 236-08-04
e-mail:tpprt15@yandex.ru

«Office of Foreign Investors» starting site for the foreign 
investors, allowing them to use effectively in their activity 
the resources of the Chamber of Commerce and Industry of 
the Republic of Tatarstan.
«Office of Foreign Investors» is a team of highly qualified 
professionals engaged in the administrative escort of 
the investor, starting from the certified interpreter and 
translator language service rendering, legal consulting 
services, accreditation, search for partners and up to the 
organizational events and holding of investor’s meetings 
or his representatives with state power bodies officials and 
municipal entities of the Republic of Tatarstan.

Phone: (843)264-62-07, 
236-63-60, 236-60-01, 
238-53-70, 
fax: (843)236-09-66
e-mail:tpprt@tpprt.ru,
tpp-rt@yandex.ru, 
innov@tpprt.ru

Information-procedural service of exhibition activity in 
Russia and abroad; organization and carrying out of exhibi-
tions, presentations, advertising campaigns   

Tatexpo company 
Phone: (843)264--62-61 
e-mail:tatexpo@tpprt.ru

Business education, training, further vocational training, 
organization and carrying out of seminars   

Center for business edu-
cation 
Phone: (843) 238-61-25 
e-mail: do@tpprt.ru

Carrying out of trade and economic missions, support of 
business visits; organization of special events: thematic 
conferences, business meetings, round tables 

Organizational Department, 
Phone: (843)236-99-00, 
e-mail: org@tpprt.ru

Legal protection of interests of businessmen, «hot line»; 
confirmation of «force-majeur»; representation in courts 
of the general jurisdiction, International commercial arbi-
tration court at CCI of the Russian Federation (MKAS); 
preparation, examination and support of export-import con-
tracts   

Legal Center 
Phone: (843) 238-61-04
e-mail: tpplc@yandex.ru
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Arbitration services; registration and protection of the rights 
to objects of intellectual property   

Arbitration court
Phone:(843)236-06-27
e-mail: arbitrage @tpprt.ru 

Assistance in preparation of investment projects and busi-
ness-plans, compliance with international standards, bank 
requirements   

e-mail: innov@tpprt.ru

Interaction with Investment Venture Fund of RT, Leasing 
Company of RT; solution of issues with the bodies of 
municipal authority, inspection authorities

Organizational Department, 
Phone: (843)236-99-00
e-mail: org@tpprt.ru

Independent audit, accounting consultations; representation 
and protection of interests of the enterprises in tax authori-
ties, analysis of tax audit reports; establishment, restoration 
and conducting of book keeping of economic objects; is-
suing income declarations and accounting reports, analysis 
of economic and financial activity; appraising assets and 
liabilities of economic objects   

Center of accounting con-
sultations,
Phone: (843)236-86-71; 
e-mail: buh@tpprt.ru 

Determination of the country of origin and issuing of cer-
tificates of origin ST-1, f. A, general form 

The Department of certi-
fication 
Phone: (843) 264-35-82 
e-mail: expert@tpprt.ru

Expert evaluation of quality and quantity of goods, pack-
ing, packaging materials and marks; sampling and conduct-
ing of laboratory analysis in test centers; defination of out-
put rate of the compensatory goods at temporary export of 
the Russian goods abroad or import of foreign goods to the 
territory of the Russian Federation for processing; appraisal 
of vehicles, real estate, equipment; estimation of mortgage 
value, estimation of capital fund; consumer expert exami-
nation   

Firm «Soex-Tatarstan» 
Phone: (843) 264-35-82 
e-mail: soex@tpprt.ru

Accreditation of representative offices of foreign firms; 
visa support; language services and notarization of foreign-
economic activity documents translation; guide services for 
foreign delegations   

Accreditation and Lan-
guage Service Depart-
ment, 
Guild of Translators and 
Enterpreters of RT 
Phone: (843) 236-62-06
e-mail: gtransl@mail.ru 

Interaction with mass media; creation of positive image of 
businessmen, advertising, information support of events, 
organization of press conferences. Publication of informa-
tion on regional businessmen in specialized editions of the 
CCI system of Russia. Press-service.   

Department of public re-
lations, 
Phone: (843)236-63-60 
e-mail: tpp-rt@yandex.гu
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Financial improvement of the enterprises through develop-
ment and perfection of system of anti-recessionary man-
agement   

Self-regulated organiza-
tion of arbitration manag-
ing directors under CCI 
RT 
Phone: (843)264-62-07 
e-mail: tpprt@tpprt.ru

Granting information on establishments requiring support 
(children's homes, correctional boarding schools, hostel for 
the elderly and disabled, etc.) for charity   

Department of informa-
tion policy
Phone: (843)236-63-60
e-mail: tpp-rt@yandex.ru

Renting of halls and equipment for various events (congress 
hall 210 sq.m. for 250 persons, Business Club- 45 sq.m. for 
50 persons).

Phone: 236-99-00
e-mail: org@tpprt.ru
Phone: (843) 264-62-07
e-mail: tpprt@tpprt.ru

Digital Opportunity Center: 20 computers, modern multi-
media equipment
Holding of vebinars, videoconferences and educational 
prog rams

Phone: (843) 236-99-00
e-mail:org@tpprt.ru 
Phone: (843) 264-62-07
e-mail: tpprt@tpprt.ru

The Chamber of Commerce and Industry has signed Agreements on 
cooperation with the Tatarstan Customs, Administrations of 24 cities and 
districts of Tatarstan, with the Tatarstan Republican Board of Apprais-
ers, the Tatarstan Republican Court of Arbitration, with the RT Center of 
Production Subcontracting, with the Federal State Administration of the 
Tatarstan Center for standardization, metrology and certification, etc.

CCI RT cooperates with the Ministries of Economic Affairs of RT, 
Land and Property relations of RT, Industry and Trade of RT, Labor, 
Employment and Social Security of RT, with all associations and 
noncommercial partnerships. 
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Investments in the Republic of Tatarstan

Foreign investors operating in the region

Wienerberger A.G. (Austria) – Brickworks in the Re-
public of Tatarstan with annual capacity of about 140 
mln. pcs of brick. Located in Vysokogorsky district, 
40 km from Kazan.

Investore Internasionale Srl. (Italy) – Production of bi-
axial-oriented polystyrene and polypropylene (BOPS 
and BOPP).

The EFES Group of Companies – JSC KRASNY 
VOSTOK-SOLODOVPIVO brewing house, Kazan.

JSC ZASS Alabuga – licensed by DeLonghi (Italy) 
production of household appliances (such as oil filled 
electric heaters), the city of Elabuga. 

Schneider Electric (France) – licensed production of 
electric power substations and high voltage TATEK 
equipment in the city of Zainsk.

JSC Sollers – production of FIAT utility vehicles in 
the territory of SEZ Alabuga. Annual capacity of the 
plant in the city of Elabuga is about 75 ths. vehicles. 
Production of Isuzu trucks in Elabuga and Rexton, 
Action, and Kayron off-road cars in the city of Naber-
ezhnye Chelny.
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Zahnrad Fabrik (Germany) – ZF-KAMA LLC, a joint 
venture with JSC KAMAZ in Naberezhnye Chelny. 

IKEA (Sweden) – shopping mall Mega-Kazan. 

Metro Cash&Carry – wholesale trade centers. Cities 
of Kazan and Naberezhnye Chelny.

Quinn Group (Ireland) – project for construction of 
Q-park Kazan warehouse complex and logistics park 
with office buildings in Laishevskiy district of Tatar-
stan Republic.

Technimont (Italy) – construction of polypropene 
plant for JSC Nizhnekamskneftehim with capacity of 
180 ths. tons. Realization of project for polyethylene 
production for JSC Nizhnekamskneftehim with an-
nual capacity of 230 ths. tons.

Grantor of production technology licence for 
JSC Ammoniy, the city of Mendeleevsk.

Contractor for construction of chemical plant for JSC 
Ammoniy.

Construction of insulating materials production in 
SEZ Alabuga.

General Electric (GE) signed a Memo-
randum of Understanding for coopera-
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tion with enterprises and organizations of Tatarstan. 
Main lines of cooperation include implementation of 
GE technology at JSC Tatneft on projects for exploi-
tation of bituminous sands and utilization of casing-
head gas with regard to depletion of current oil pools. 
They also include maintenance of GE gas turbines 
operating at JSC Nizhnekamskneftehim, develop ment 
of projects for generation of electrical energy, indus-
trial automation and water production and processing 
technologies. The Memorandum envisages joint proj-
ects with JSC Kazankompressormash, JSC Tatenergo, 
Gazprom Transgaz Kazan LLC, JSC KMPO.

ZAO Raiffeisenbank is a subsidiary of Raiffeisen In-
ternational Bank-Holding AG, Austria. «Kazansky» is 
the regional branch in Tatarstan.

Daimler AG – one of the leading international car 
manufacturers, fifth largest car corporation in the 
world. Holds 11 % of JSC KAMAZ shares.

Has 15 branches servicing clients in Tatarstan in the 
cities of Kazan, Nabereznye Chelny, Nizhnekamsk 

and Zelenodolsk. Kazan also has the fed-
eral call-center for client servicing.

ZAO Bank Inteza (86,75% by Intesa Sanpaolo Group 
and 13,25% by EBRD) opened in Tatarstan five op-
erating branches in Kazan and one in Nabereznye 
Chelny.

Current share of EBRD in joint capital of JSC 
Spurt bank in Kazan is 28.25%
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French group Auchan has opened one of its hypermar-
kets in Kazan. Todaythe group owns 373 hypermar-
kets and 664 supermarket stores in 11 countries. 33 
hypermarkets already operate in Russia.

Kastamonu Integrated Wood Industry LLC began 
construction of particle board and MDF production 
plant in the territory of SEZ Alabuga. The company 
is a subsidiary of Kastamonu Entegre (part of Hayat 
Holding in the Republic of Turkey). Kastamonu Inte-
grated Wood Industry and Trade Co., a large indus-
trial group of companies with production enterprises 
in Turkey, Bulgaria and Romania is now represented 
in Russia. 

ZAO Trakya Glass Rus started construction of a sub-
sidiary plant of Cam Sanayii A.S., a branch of Sisecam 
corporate group (Turkey), for production of flat and 
composite glass, automotive glass and mirrors in the 
territory of SEZ Alabuga.

«Picsar Coatings» ООО (Limited Liability Company) 
is included to the group of companies Picsar Vernici 
S.r.l. Italy. The scope of activities of the company is pro-
duction of light-body and powder paintwork materials, 
corrosion-resistant coatings and coatings for wood.
French group Auchan has opened its hypermarkets in 
Kazan. This group occupies its market niche of 11– 
13%, while in some foreign European countries this 
index reaches 90%.
LEROY MERLIN – is a part of GROUPE ADEO. This 
brand name embraces nine brands of the sector D.I.Y. 
(Do-It-Yourself) of four professional categories:
• Hypermarkets: LEROY MERLIN
• Shops occupying average area: AKI, BRICO CEN-
TER, WELDOM, DOMPRO
• Shops-warehouses: BRICOMAN, BRICOMART
•  Innovation concepts: ZODIO, KBANE, DELA-
MAISON.FR
LEROY MERLIN embraces 325 shops all over the 
world. All shops possess a wide range of commodities 
representing five main directions: house, interior, 
building materials, refurbishing and garden.
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GOVERnMEnT OF ThE RuSSIAn FEDERATIOn

DECREE 
№ 44 dated January 28, 2016

OnThEESTABLIShMEnTOFThEADVAnCED 
SOCIALAnDECOnOMIC

DEVELOPMEnT TERRITORY 
«nABEREZhnYE ChELnY»

In accordance with Section 34 of the Federal Law «On advanced socio-
economic development territories in the Russian Federation» the Russian 
Federation decrees:

1. To create advanced socio-economic development territory «Nabe-
rezhnye Chelny» (further–advanced development territory) on the terri-
tory of the municipal formation «the city of Naberezhnye Chelny» (the 
Republic of Tatarstan).

2. Toidentify the types of economic activity, which are allowed as a 
result of implementation of investment projects on the advanced social 
and economic development territory «Naberezhnye Chelny»; and also 
included in Russian Classification of Economic Activities (OK 0292014 
(NACE Red. 2) according to the list in Annex.

3. To determine that the location description of the advanced 
development territory boundaries corresponds to the description of the 
municipal formation «the city of Naberezhnye Chelny» boundaries 
(the Republic of Tatarstan), provided for by the law of the Republic of 
Tatarstan, as of the date of entry into force of the decree of the Government 
of the Russian Federation dated 22 June 2015, № 614 «On specifics of 
establishment of  advanced socio-economic development territories on 
the territories of municipal formations of the Russian Federation (mono-
industry towns)».

4. To specify that: the minimum capital investment under theadvanced 
development territory investment project realization by resident for  
implementation of the relevant economic activities amounts to 50 000  000 
rubles, including 5 000 000 rubles – within 1 year after including the 
legal entity in the register of residents of the advanced socio-economic 
development territories, established on the territories of non-diversified 
municipal formations of the Russian Federation (mono-industry towns); a 
minimum amount of new permanent jobs created as a result of theadvanced 
development territory investment project realizationin respect of the 
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relevant economic activities is 30 units, including 20 units – within 1 year 
after including the legal entity in the register of residents of the advanced 
socio-economic development territories, established on the territoriesof 
non-diversified municipal formations of the Russian Federation (mono-
industry towns).

Chairman of the Government 
of the Russian Federation 

D. medvedev

The Annex to the
Decree of the Government 
of the Russian Federation 
№ 44 on 28 January 2016

CLASSES OF THE LIST OF THE ALL-RUSSIAN CLASSIFIER OF TYPES 
OF ECONOMIC ACTIVITY (OK 029-2014 (КДЕСРЕД. 2), INCLUDING 

TYPES OF ECONOMIC ACTIVITY PERMITTED AS A RESULT 
OF THE INVESTMENT PROJECTS REALIZATION ON THE TERRITORY 

OF ADVANCED SOCIAL AND ECONOMIC DEVELOPMENT 
«NABEREZHNYE CHELNY»

 
1. Crop and livestock agriculture, hunting and rendering of related 

services in this area
2. Fishing industry and fish farming
3. Food production
4. Soft-drink business; table water production andproduction of other 

drinking water in bottles
5. Production of textiles
6. Manufacture of wearing apparel
7. Leather manufacture and manufacture of leather products
8. Woodprocessing, production of cork and wooden goods, except 

furniture, production of straw goods and plaiting materials
9. Paper and paper goods manufacturing 
10. Printingactivity and copying media
11. Chemical agents and chemicals production
12. Drugandmedical materials manufacturing
13. Rubber and plastic products manufacturing
14. Manufacture of other non-metallic mineral products



15. Metallurgical production
16. Finishedmetalproductsoutput, except machines and equipment 
17. Computer, electronic and optical products manufacture
18. Electrical equipment production
19. Manufacture of machinery and equipment not included into other 

groupings
20. Manufacture of motor vehicles, trailers and semi-trailers (excluding 

trucks)
21. Manufacture of other transport equipment
22. Furniture manufacture
23. Other finished products manufacture
24. Publishing activity


